English GYexts and New QJestament (5reek Sources

oor Comparative Study
Matthew

The book of the generation of Jesus Christ, the son of David, the son of Abraham.
BipArog YevesEMS 1NGOV YPLGTOV VIOV dAVLIO VIOV afpaop

Versus
The book of the generation of Jesus Christ, the son of David, the son of Abraham.
Biprog yYeEVEGEMS 1MGOV YPLETOV VIOV BUPLd VoL afpaap

Abraham begat Isaac; and Isaac begat Jacob; and Jacob begat Judah and his brethren;

afpaop EYEVVIIGEY TOV IGUUK LGUOK OE EYEVVIIGEV TOV LUKOP 10KOP 0€ EYEVYNGEV TOV 10VOOYV KU1 TOVG UOELPOVS GVTOV
Versus

Abraham begat Isaac; and Isaac begat Jacob; and Jacob begat Judas and his brethren;

afpaap EYEVVIIGEV TOV 1G0.0K LGUOK OE EYEVVI|GEV TOV LUKOP L0K®OP 0 EYEVVIIGEY TOV 10VOAV KOL TOVS 0OEAPOVS VTOV

and Judah begat Perez and Zerah of Tamar; and Perez begat Hezron; and Hezron begat Ram;

10V00C OE EYEVVNGEV TOV PUPES KU1 TOV Lopa €K TNG O0pap QUPES OE EYEVVIIGEY TOV EGPMU EGPMOI OE EYEVVIIGEV TOV UPUL
Versus

And Judas begat Phares and Zara of Thamar; and Phares begat Esrom; and Esrom begat Aram;

10V00G O€ EYEVVI|GEV TOV QUPES KL TOV Copa €K TNG O0pop QOPES OE EYEVVIIGEV TOV ECPMOLL EGPMOLL OE EYEVVI|GEV TOV UPUNL
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and Ram begat Amminadab; and Amminadab begat Nahshon; and Nahshon begat Salmon;

APON OE EYEVVIIGEY TOV UUIVUOU CUIVUOU OE EYEVVIIGEV TOV VUO.GOMV VO.UGGMYV OE EYEVVIIGEV TOV GUALMV
Versus

And Aram begat Aminadab; and Aminadab begat Naasson; and Naasson begat Salmon;

OPUN OE EYEVVIGEV TOV AULVOOO P aUIVOdOf O EYEVVIIGEY TOV VO.O.GGOV VOUGEMV OE EYEVVI|GEV TOV GUANMV

and Salmon begat Boaz of Rahab; and Boaz begat Obed of Ruth; and Obed begat Jesse;

GUAROV OE £YEVVNIGEY TOV Boeg ek TNG poyap Boeg 6 eyevvnoey Tov 1MPNO €K TS povOd 1PN0 0 EYEVVNGEY TOV 1EGCUL

Versus
And Salmon begat Booz of Rachab; and Booz begat Obed of Ruth; and Obed begat Jesse;

cuAp@V g gyevvnoey Tov Pool ek g payap Pool o€ eyevvnoey Tov ofno £k TS povd o o€ £yEVVNGEY TOV 1EGGAL

and Jesse begat David the king. And David begat Solomon of her [that had been the wife] of Uriah;
LEGGUL OE EYEVVIIGEV TOV 00VLO TOV PUCIAEN OUVLO OE EYEVVIIGEY TOV GOAOUMVA EK TG TOV 0VPLOV

Versus
And Jesse begat David the king; and David the king begat Solomon of her [that had been the wife] of Urias;
1EGGUL O0€ £YEVVIOEV TOV 0010 TOV Pacirien duPid o€ 0 fucihevg EYEVVIIGEV TOV GOAOLMVTA €K TN|G TOV OVPLOV

and Solomon begat Rehoboam; and Rehoboam begat Abijah; and Abijah begat Asa;

GoAON®V OE gYEVVIIGEY TOV pofoan pofoap o€ yevvnoey Tov aflo afla 0& EYEVVIIGEV TOV 0.60Q
Versus

And Solomon begat Roboam; and Roboam begat Abia; and Abia begat Asa;

coLop @V Og gyevvnoeey Tov pofoap poPoap dg gyevviicey Tov afra affia O€ £YEVVIIGEY TOV 0.GA
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11

and Asa begat Jehoshaphat; and Jehoshaphat begat Joram; and Joram begat Uzziah;

000 O EYEVVIICEY TOV LOOCAPUT LOOCOQAT OE EYEVVI|GEV TOV LOPULL LOPUL O EYEVVIICEY TOV olLav
Versus

And Asa begat Josaphat; and Josaphat begat Joram; and Joram begat Ozias;

0G0 OE EYEVVI|GEV TOV LMGUQPUT LOGUQPUT OE EYEVVI|GEV TOV LOPULL LOPUL OE EYEVVNGEY TOV 0LLaV

and Uzziah begat Jotham; and Jotham begat Ahaz; and Ahaz begat Hezekiah;

ollag € eyevvnoey TOV 1OUOaN 1O0Oap 0 EYEVVIIGEY TOV UYUS U OGS OE EYEVVIIGEY TOV ELEKLAV
Versus

And Ozias begat Joatham; and Joatham begat Achaz; and Achaz begat Ezekias;

ollog o€ eyevvn ey ToV 1@odap 1wodap o€ eyevvnoey tov ayol ayol o€ eyevvioeey Tov e{eKiav

and Hezekiah begat Manasseh; and Manasseh begat Amon; and Amon begat Josiah;

€LEKLOG OE EYEVVIIGEV TOV LAVO.GOT] LOVAGGIG OE EYEVVIIGEV TOV UUOG UIWOG OE EYEVVIIGEV TOV LOGLAV
Versus

And Ezekias begat Manasses; and Manasses begat Amon; and Amon begat Josias;

€LEKLOG OE EYEVVIOEV TOV LOVOGGT] [LOVOGGIG OE EYEVVI|GEV TOV UMV GOV OE EYEVVI|GEV TOV LOGLAY

and Josiah begat Jechoniah and his brethren, at the time of the carrying away to Babylon.

1OGLOG OE EYEVVI|GEV TOV LEYOVIOY KOl TOVS UOEAPOVS CVTOV ETL TNG HETOIKEGLOS fafvimvog
Versus

And Josias begat Jechonias and his brethren, about the time they were carried away to Babylon:

LOGLUG OE EYEVVIGEV TOV LEYOVIOY KUL TOVS UOELPOVS VTOV ETL TNG PETOIKESLOGS Pafvimvog
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13

14

15

And after the carrying away to Babylon, Jechoniah begat Shealtiel; and Shealtiel begat Zerubbabel;
HETA OE TNV NETOIKEGLOY PaPvAimvog 1Eyoviag eyevvnoey Tov calo0mA caladind oc eyevvnoey Tov (opofafei

Versus

And after they were brought to Babylon, Jechonias begat Salathiel; and Salathiel begat Zorobabel;
HETO OE TNV HETOIKEGLOY PaPvA®VOG 1E(OVING EYEVVIIGEY TOV GOANOMA colaink d€ eyevvnoeey Tov (opofafei

and Zerubbabel begat Abiud; and Abiud begat Eliakim; and Eliakim begat Azor;
CopoPaPel o€ eyevvnoey Tov aftovd aflovd 0 EYEVVIIGEY TOV EALUKII EMUKLIL OE EYEVVIGEY TOV aLOpP

Versus

And Zorobabel begat Abiud; and Abiud begat Eliakim; and Eliakim begat Azor;
CopoPapel o€ eyevvnoey 1oV aflovd aflovd € EYEVVIIGEV TOV EALUKELL EMUKELN OE EYEVVNIGEY TOV alMpP

and Azor begat Sadoc; and Sadoc begat Achim; and Achim begat Eliud;
almp O EYEVVIIGEV TOV GUOMK GUOMK OE EYEVVIIGEY TOV UYL UYLIL O EYEVVIIGEV TOV EAMOVO

Versus

And Azor begat Sadoc; and Sadoc begat Achim; and Achim begat Eliud;
almp O€ EYEVVIGEV TOV GUOMK GOOMK OE EYEVVIGEY TOV OYELL OYELYL OE EYEVVI|GEV TOV ELLOVO

and Eliud begat Eleazar; and Eleazar begat Matthan; and Matthan begat Jacob;
€Movd O¢ gyevvnoey Tov ehealap ercalap o€ eyevvnoey Tov patdov potdav o€ eyevvnoey Tov loK®p

Versus

And Eliud begat Eleazar; and Eleazar begat Matthan; and Matthan begat Jacob;
€MOoVO 0€ gyevvnogy Tov ehealap erealap O€ eyevvnoey ToV potlav patdav og £yevvioey Tov LOKOP
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16

17

18

19

and Jacob begat Joseph the husband of Mary, of whom was born Jesus, who is called Christ.

OKOPB 0€ EYEVVIIGEY TOV 1OGN (Y TOV avopa popLog £ NG ysvvnOn 6ovg 0 AEYONEVOS YPLETOG
Versus

And Jacob begat Joseph the husband of Mary, of whom was born Jesus, who is called Christ.

LOKOP 0€ EYEVVIIGEV TOV LGP TOV OVOPO RaPLag €S NG €YEVVN 01 160VG 0 AEYONEVOS Y PLETOS

So all the generations from Abraham unto David are fourteen generations; and from David unto the carrying away to Babylon fourteen generation:
and from the carrying away to Babylon unto the Christ fourteen generations.

TOGOL OVV 0L YEVEUL 07T0 U PUON EMG UV YEVEUL OEKOUTECCUPES KU1 0.7TO OUVLO £MG TNG HETOIKESLUS BUPLAMVOG YEVEN OEKUTEGCUPES KUL UTTO TNG L
Versus

So all the generations from Abraham to David [are] fourteen generations; and from David until the carrying away into Babylon [are] fourteen
generations; and from the carrying away into Babylon unto Christ [are] fourteen generations.

TOGOL 0LV 0L YEVENL 0.0 UfPUOL EOG OUPLO YEVENL OEKUTEGCGUPES KON 0.0 OUPLd EMS TNG HETOIKEGLUS PaPLA®VOG YEVENL OEKOTEGCCUPES KOL OTTO TG 1
£T0IKESLUG PaPUAOVOS EMG TOV YPLOTOV YEVEUL OEKUTECTUPES

Now the birth of Jesus Christ was on this wise: When his mother Mary had been betrothed to Joseph, before they came together she was found witl
child of the Holy Spirit.

T0V O€ [IMG0V] YPLOTOL N YEVEGLS 0OVTMS NV UVNGTEVOEION G TNG UNTPOS CVTOV HOPLUS TM LMOGT P TPLY 1] GVUVEADELY aVTOVG EVPEDN €V YUOTPL EXOVOU EK
Versus

Now the birth of Jesus Christ was on this wise: When as his mother Mary was espoused to Joseph, before they came together, she was found with
child of the Holy Ghost.

TOV 8€ NGOV YPLETOV 1] YEVVIOLS OVTOG NV UVI|GTEVOELGNG YOP TG HTPOG CVTOV ROPLOS TM LOG( TPLV 1] GLUVEADELY (VTOVG EVPEDN &V YUGTPL ELOVC
0, EK TVELPLOTOG 0IYLOV

And Joseph her husband, being a righteous man, and not willing to make her a public example, was minded to put her away privily.
1OGNQ 0 0 avN P CVTNG O1KOL0G MV Kol u1) Oghov avtny derypaticol fovindn Labpo amrolvear avtny

Versus
Then Joseph her husband, being a just [man], and not willing to make her a publick example, was minded to put her away privily.
OGN 0€ 0 VNP CVTNG OLKOL0G MV KOl u1) 0shov avtny Tapaderypoticat fovindn Labdpa aroivcar avtny
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22

23

But when he thought on these things, behold, an angel of the Lord appeared unto him in a dream, saying, Joseph, thou son of David, fear not to take
unto thee Mary thy wife: for that which is conceived in her is of the Holy Spirit.

TOVTO 0€ AVTOV EVOVUNOEVTOC 100V UYYELOG KVPLOV KAT OVAP EQOVI] QVTM AEY®V LMY VI0G 00V U1 Qofndng mapurafeiy popioy TNV YOVUIKO GOV
Versus

But while he thought on these things, behold, the angel of the Lord appeared unto him in a dream, saying, Joseph, thou son of David, fear not to tak
unto thee Mary thy wife: for that which is conceived in her is of the Holy Ghost.

TOVTO. O£ AVTOV EVOLUNOEVTOS LOOV BYYEAOS KVPLOV KAT OVAP EPOVI] GVTO AEYMV LSNP VI0G 6010 pun ofndnc maporafery poplop TNV YOVOIKE 60V
TO YOP €V OVTT] YEVVNOEV EK TVEVIATOG EGTLV AYLOV

And she shall bring forth a son; and thou shalt call his name JESUS; for it is he that shall save his people from their sins.
TeEETOL OE VIOV KU1 KUOAEGELS TO OVOLLO, ((VTOV U|GOVY GVTOG YUP GMOGEL TOV LU0V GVTOV U0 TOV GUUPTLOV GVTOV
Versus
And she shall bring forth a son, and thou shalt call his name JESUS: for he shall save his people from their sins.
TeEETOL OE VIOV KO KOAEGELS TO OVOLLO, (VTOV U|GOVY GVTOG YUP GMGEL TOV LU0V GVTOV U0 TV CUUPTLOV CVTOV

Now all this is come to pass, that it might be fulfilled which was spoken by the Lord through the prophet, saying,
TOVTO OE OAOV YEYOVEV v, TANP®ON TO pnoEV VTO KLPLOV F1U TOV TPOPNTOL AEYOVTOG
Versus
Now all this was done, that it might be fulfilled which was spoken of the Lord by the prophet, saying,
TOVTO O€ OLOV YEYOVEY VO, TANP®ON TO p1OEY VTO TOV KVPLOV S0 TOV TPOPNTOV AEYOVTOG

Behold, the virgin shall be with child, and shall bring forth a son, And they shall call his name Immanuel; which is, being interpreted, God wii
us.

1000 1| TOPOEvOg £V YuoTpl €8l Kol TEESTAL VIOV KU KAAEGOVGLY TO OVOILO CDTOV SUUAVOVNA 0 £6TIV pedspunvevopsvov ned nuov o Bgog

Versus
Behold, a virgin shall be with child, and shall bring forth a son, and they shall call his name Emmanuel, which being interpreted is, God with us.
100V 1] TOPOEVOS €V YOOTPL £E€EL KOL TEEETUL VIOV KO KIAEGOVGLY TO OVOLLO. CVTOV ELRAVOLNA 0 6TV pedepunvevopevov pned nuov o Ogog
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25

And Joseph arose from his sleep, and did as the angel of the Lord commanded him, and took unto him his wife;

gyep0sig 62 [0] LGN P UTO TOV VAVOL EMOLNGEV OG TPOGETUEEY CVTM 0 AYYELOG KVPLOV KUL TAPELUBEY TNV YUVOLKA GVTOV
Versus

Then Joseph being raised from sleep did as the angel of the Lord had bidden him, and took unto him his wife:

o1eyepPOELS 0€ 0 LOGN P BT TOV VTVOV ETOUGEV (G TPOGETASEV GVTM® O OYYEAOS KUPLOV KOL TOPEAUBEY TNV YUVUIKO CVTOV

and knew her not till she had brought forth a son: and he called his name JESUS.
K01 OVK EYIVOGKEY 0TV £0G [0V] ETEKEY VIOV KO EKAALEGEV TO OVOLO. GLVTOV 11| GOVY
Versus
And knew her not till she had brought forth her firstborn son: and he called his name JESUS.
KOl OUK EYLVOGKEV GUTIV EMG 0V ETEKEV TOV VIOV CUTI|G TOV TPMTOTOKOV KU1 EKOAEGEV TO OVOLLX GUTOV LI|GOVV

Now when Jesus was born in Bethlehem of Judaea in the days of Herod the king, behold, Wise-men from the east came to Jerusalem, saying,
TOV O MGov YEVYWNOEVTOC £V BNOAEEr TS LOVOULEG EV NUEPULS TIPDOOV TOV PUCIAEMS OOV NAYOL UTTO UVOTOADV TUPEYEVOVTO E1C LEPOGOAV O

Versus

Now when Jesus was born in Bethlehem of Judaea in the days of Herod the king, behold, there came wise men from the east to Jerusalem,
T0V d€ MooV YeEVVIOEVTOGC €V BN OLeEN TNG LOVOALOG EV NMUEPLS NPOOOV TOV PAUCIAEMS OOV LAYOL UTTO GVOTOAMY TAPEYEVOVTO E1G LEPOGOAV LT,

Where is he that is born King of the Jews? for we saw his star in the east, and are come to worship him.

AEYOVTEG TOV £6TLY 0 TEY 021G fUGIAEVS TOV 10VOULMV ELOOUEY YUP AVTOV TOV GGTEPU £V T1] UVUTOAN KUl MAOOUEV TPOGKLVI|GOL CVTO
Versus

Saying, Where is he that is born King of the Jews? for we have seen his star in the east, and are come to worship him.

Aeyovteg OV €0TIV 0 TEYDELS PAGIAEVS TOV LOVOULMV ELOOUEV YUP GVTOV TOV UGTEPU EV T1| AVOTOAN KoL MAOONEY TPOGKVVIGOL AVTM
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And when Herod the King heard it, he was troubled, and all Jerusalem with him.
aKOVG UG O 0 POGIAEVS NP@ONG ETUPOYON KOl THGH LEPOGOAV LM, HET CVTOV
Versus
When Herod the king had heard [these things], he was troubled, and all Jerusalem with him.
OKOVG UG O NP®ONGS 0 PACIAEVS ETOPAY O KO TO.GA LEPOGOAVIO, LET GVTOV

And gathering together all the chief priests and scribes of the people, he inquired of them where the Christ should be born.
KU1 GUVAYOY®V TAVTOS TOVS OPYLEPELS KOL YPURNUTELS TOV L0V EMVVOUVETO TAP VTV TOV O YPLGTOG YEVVATAL
Versus
And when he had gathered all the chief priests and scribes of the people together, he demanded of them where Christ should be born.
KOl GUVAYAYOV TAVTOS TOVG UPYLEPELS KOL YPUURATELS TOV A00V ETVVOOVETO TAP GVTAOV TOV 0 YPLGTOS YEVVUTOL

And they said unto him, In Bethlehem of Judaea: for thus it is written through the prophet,
01 0€ E1Tay aUTO £V PnOAieen TS 1OVOULUG OVTMC YOP YEYPOTTOL O10. TOV TPOPTTOV
Versus
And they said unto him, In Bethlehem of Judaea: for thus it is written by the prophet,
01 O€ €OV VT €V fnOAegn TGS LOVOULOG OVTOG YUP YEYPUTTOL OLO. TOV TPOPITOV

And thou Bethlehem, land of Judah, Art in no wise least among the princes of Judah: For out of thee shall come forth a governor, Who shall be
shepherd of my people Israel.

Kot oV PnOicep yn 1ovda 0vOONMS EAOYLGTI EL EV TOLS NYENOGLY LOVOO EK GOV YOP EEEAEVGETUL NYOVUEVOS 0GTIC TOLLUVEL TOV ACLOV [LOV TOV LGPONA
Versus

And thou Bethlehem, [in] the land of Juda, art not the least among the princes of Juda: for out of thee shall come a Governor, that shall rule my
people Israel.

Kol oV fnOiegp Y1 10000 0VOOROS ELAYLGTT] €L EV TOLS NYENROGLY LOVOU EK GOV YOP EEEAEVGETAL 1 YOVLEVOS OGTIS TOLULAVEL TOV AGOV IOV TOV LOPUNA
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10

Then Herod privily called the Wise-men, and learned of them exactly what time the star appeared.
TOTE NPOONG L0OPU KAAECUS TOVS LOYOVS NKPLPOGEY TAP GVTMOV TOV YPOVOV TOV PULVOUEVOV UOCTEPOS
Versus
Then Herod, when he had privily called the wise men, enquired of them diligently what time the star appeared.
TOTE NPOONS AOPO KOAEGAS TOVS LOYOVS NKPLBOGEY TOP VTOV TOV YPOVOV TOV (PUIVOUEVOV UGTEPOS

And he sent them to Bethlehem, and said, Go and search out exactly concerning the young child; and when ye have found [him,] bring me word, thz
also may come and worship him.

KOl TEPYOS aVTOVG €16 PnOleen sumev mopevdevreg eEETUGOTE UKPLBMS TEPL TOV TALOLOV ETAV OE EVPNTE ATAYYEILATE ILOL OTTMS KAY® EAO®V TPOGKLY
Versus

And he sent them to Bethlehem, and said, Go and search diligently for the young child; and when ye have found [him], bring me word again, that I
may come and worship him also.

KO TEPY OGS 0VTOVS €16 PnOAcep uey mopevOevteg akpMS EEETOCUTE TEPL TOV TULOLOV EMAV OE EVPNTE UTOYYELAUTE IO OTTOS KAY® EAO®V TPOGKLY
N6 GVTO

And they, having heard the king, went their way; and lo, the star, which they saw in the east, went before them, till it came and stood over where th
young child was.

01 0€ OKOVGUVTES TOV Bucihe®s eTopevONGAY KOL 100V 0 UGTNP OV ELOOV EV T UVATOAN TPONYEY CVTOVS £0G EAOOV £6TON ETAV® OV 1V TO TULOLOV
Versus

When they had heard the king, they departed; and, lo, the star, which they saw in the east, went before them, till it came and stood over where the
young child was.

01 0€ OKOVGAVTES TOV BaCIAEMS ETOPELONGAV KAL LOOV 0 GOTIP OV ELOOV EV T1| AVUTOAI TPOIYEY CVTOVS G ELOMV 6T ETAVEM OV 1|V TO TELOLOV

And when they saw the star, they rejoiced with exceeding great joy.
100VTEG 0 TOV UGTEPU EYUPNGAY YUPAV UEYUAV COPOOPO.

Versus
When they saw the star, they rejoiced with exceeding great joy.
1OOVTES OE TOV UGTEPT, EYOPNGAV YOPUV LEYUANV GPOIPO.
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12

13

14

And they came into the house and saw the young child with Mary his mother; and they fell down and worshipped him; and opening their treasures
they offered unto him gifts, gold and frankincense and myrrh.

KoL EAOOVTEG €15 TV OLKLOY ELO0V TO TULOLOV LETO RAPLUG TNG UNTPOS CVTOV KL TEGOVTES TPOGEKVVI|GAY VTM KUl AVOLEUVTES TOVG 0160VPOVS GVTO
Versus

And when they were come into the house, they saw the young child with Mary his mother, and fell down, and worshipped him: and when they had
opened their treasures, they presented unto him gifts; gold, and frankincense, and myrrh.

KoL EAO0VTEG £1G TNV OLKLOV EVPOV TO TOLOLOV HETH ROPLOG TNS UNTPOS GVTOV KOl TEGOVTES TPOGEKLVI|GAV GVTM Kol 0voISavTES TOVG Oncavpovg avt
@V TPOGNVEYKAY CUTO 0P YPLGOV KOl ABavov Kol cpopvay

And being warned [of God] in a dream that they should not return to Herod, they departed into their own country another way.
KOl YPNUOTICOEVTES KUT OVOP U1 OVOKOPYOL TPOS T|POONY O dAAS 000V GVEYOPNGAV E1G TNV YOPUV CVTOV

Versus
And being warned of God in a dream that they should not return to Herod, they departed into their own country another way.
KOL Y PNOTIGOEVTEG KOT OVOP U1 OVOKOPYOL TTPOG TPMONV O GAANG 000V AVEYMPNCAV EIG TV Y OPAY CVTOV

Now when they were departed, behold, an angel of the Lord appeareth to Joseph in a dream, saying, Arise and take the young child and his mother,
and flee into Egypt, and be thou there until I tell thee: for Herod will seek the young child to destroy him.

AVEYOPNCUVTOV OE GVTMV 100V AYYEAOS KUPLOV QULVETUL KAT OVOP TM 1O P AEY®V £YepOeIg mapalafe To TOIO10V KOL TNV UNTEPU FVTOV KUl PEVYE
Versus

And when they were departed, behold, the angel of the Lord appeareth to Joseph in a dream, saying, Arise, and take the young child and his mothe:

and flee into Egypt, and be thou there until I bring thee word: for Herod will seek the young child to destroy him.

AVOYOPNCUVTOV OE GVTMOV 00V AYYEAOG KUPLOV (PULVETUL KUT OVOP TM LOGNQ AEYOV £YEPOEIS TAPOAUSE TO TELOLOV KOL TNV PTEPC AVTOV KUL PEVYE
€1 IYVTITOV KO 1601 EKEL EG OV ELTTM GOL PEALEL YOP NP@ONNS CNTELY TO TOELOLOV TOV UTOAEGUL VTO

And he arose and took the young child and his mother by night, and departed into Egypt;

0 0 eyep0sig mapelafev To TOLOLOV KOL TNV UNTEPO. AVTOV VUKTOS KOL OVEYOPTGEY €L GLYVTTTOV
Versus

When he arose, he took the young child and his mother by night, and departed into Egypt:

0 o€ £yep0eic mapelafev TO TALOLOV KOL TV UNTEPO GVTOV VUKTOG KOL OVEYMPIGEV E1G ULYVTTOV
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16

17

18

and was there until the death of Herod: that it might be fulfilled which was spoken by the Lord through the prophet, saying, Out of Egypt did I call
my son.

KOl NV EKEL EOG TNG TEASLTNG NPMOOOV VO TANP®ON TO PprOEY VTO KVPLOV S1X TOV TPOPNTOV AEYOVTOG €€ ULYVTTTOV EKUAEGH TOV VIOV OV
Versus

And was there until the death of Herod: that it might be fulfilled which was spoken of the Lord by the prophet, saying, Out of Egypt have I called n
son.

K01 1V EKEL EOG TNG TEAEVTIS NPOOOV VO, TANP®ON TO pPNOEY VTO TOV KLPLOV SLU TOV TPOPTTOV AEYOVTOS EC GLYVTTTOV EKUAEGT TOV VIOV LOV

Then Herod, when he saw that he was mocked of the Wise-men, was exceeding wroth, and sent forth, and slew all the male children that were in
Bethlehem, and in all the borders thereof, from two years old and under, according to the time which he had exactly learned of the Wise-men.

TOTE NPOONGS 0@V OTL EVETALYON V7TO TOV pay®v €0vpmin Aoy Kol dT0GTELLIG GVELAEV TAVTOS TOVS TOLOOS TOVS £V fnOAeen Kou EV TAGLY TOLS OPLOLS
Versus

Then Herod, when he saw that he was mocked of the wise men, was exceeding wroth, and sent forth, and slew all the children that were in Bethlehe
and in all the coasts thereof, from two years old and under, according to the time which he had diligently enquired of the wise men.

TOTE NPOONGS WOV OTL EVETULYO1 VTO TOV PO YOV €0vPumO1 Aav KOl 0TTOGTELANG GVELAEY TTAVTOG TOVG TOLOOS TOVG £V f)0Aeen Kol €V TAGLY TOLG OPLOLG
OVTNG 0T0 HIETOVG KOl KOTMOTEP® KOTO, TOV YPOVOV OV NKPLBOGEY TOPE TOV PLAYOV

Then was fulfilled that which was spoken through Jeremiah the prophet, saying,
T0TE ENANPMON TO pNOEY OLA LEPENLOV TOV TPOPTTOV AEYOVTOG
Versus
Then was fulfilled that which was spoken by Jeremy the prophet, saying,
T0TE ETAMPOON TO PNOEV VTTO LEPENLOV TOV TPOPTTOV AEYOVTOS

A voice was heard in Ramah, Weeping and great mourning, Rachel weeping for her children; And she would not be comforted, because they are no
POVNY &V popd NKoVGO1 KAaVOROS Kol 00VPIOS TOAVS poyNA KANLOVGX TO. TEKVO. GUTNS KoL 0VK 1|0gAiev mapakinOnvor 0Tl 0vK E16LY
Versus

In Rama was there a voice heard, lamentation, and weeping, and great mourning, Rachel weeping [for] her children, and would not be comforted,
because they are not.

POV €V papa NKovedn Bpnvog Kol KAoVONOS Kol 00VPROG TOAVS PayA KAILOVGO TO TEKVO CUTNG KOl OVK 10gAev TapaxAinOnval 0Tt 0OVK €161V
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19

20

21

22

But when Herod was dead, behold, an angel of the Lord appeareth in a dream to Joseph in Egypt, saying,
TELEVTIGUVTOG OE TOV NPMOOV 100V UYYEA0G KVUPLOV QPUIVETUL KUT OVAP TM LMOGT P EV ULYLTTM

Versus
But when Herod was dead, behold, an angel of the Lord appeareth in a dream to Joseph in Egypt,
TEALEVTIGUVTOG O€ TOV NPMOOV 100V UYYEAOS KUPLOV KUT OVOP PULVETOL TO LMG P EV ULYVTT®

Arise and take the young child and his mother, and go into the land of Israel: for they are dead that sought the young child's life.

Aeyov gyep0eig mopalofe TO TGOV KUL TNV UNTEPU CVTOV KU1 TTOPEVOV £1G YNV I6PUNA TEOVNKAGIY Yop 01 {NTOVVTES TNV YLYV TOV THLOL0V
Versus

Saying, Arise, and take the young child and his mother, and go into the land of Israel: for they are dead which sought the young child's life.

Aeyov gyep0eis moparofe TO TALOLOV KOL TNV INTEPO. CVTOV KOl TOPEVOV E1G Y1V LIGPUNA TEOVIIKAGLY Yap 01 {NTOVVTES TNV YUYV TOV TALOL0V

And he arose and took the young child and his mother, and came into the land of Israel.

0 O¢c gyep0eig moperafev TO TALOLOV KO TNV UNTEPA CVTOV Ko ELGNAOEY €1 YNV 16poni
Versus

And he arose, and took the young child and his mother, and came into the land of Israel.

0 0¢ £ygp0OeIc Tapelafev TO TALOLOV KL TV UNTEPO. CVTOV KoL NAOEV €1C YNV IGpanA

But when he heard that Archelaus was reigning over Judaea in the room of his father Herod, he was afraid to go thither; and being warned [of God
in a dream, he withdrew into the parts of Galilee,

OKOVGUG O 0TL 0PYEAMOG PAGIAEVEL TNG LOVOULOGS UVTL TOV TOTPOS CVTOV NPMOOV £PofnOn ekel amweAOELy ¥pNUOTICOIS O0E KOT OVOP UVELOPINOGEV £
Versus

But when he heard that Archelaus did reign in Judaea in the room of his father Herod, he was afraid to go thither: notwithstanding, being warned
God in a dream, he turned aside into the parts of Galilee:

0KOVOUG O€ 0TL OPYELNOG PAGLAEVEL EML TI|G LOVOULAG AVTL T|POIOV TOL TATPOG GVTOV EPOLNON eKEL ameLBeY Y PNUOTIGOEIS € KAT OVAP UVELOPTNGEV
€1C TO 1UEPT TNG YOMAULOG
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23 and came and dwelt in a city called Nazareth; that it might be fulfilled which was spoken through the prophets, that he should be called a Nazarene
KOl EMOOV KOTOKNGEY €15 TOALY ASYOUEVY VOLUPET OTTOS TANP®ON To pn0cy d10 TOV TPOoPNTOV 0TI VaL®parog KAnOnocetol
Versus
And he came and dwelt in a city called Nazareth: that it might be fulfilled which was spoken by the prophets, He shall be called a Nazarene.
KOl EAOOV KOTOKNGEY €1¢ TOAMYV Agyopevny valapeT ommg TANPpmOn o pndev d1a TV TpoPnTOV 0TL vaLOparog KAOnceTal

1 And in those days cometh John the Baptist, preaching in the wilderness of Judaea, saying,
€V O TULG NUEPULS EKELVULG TOPAYIVETOL LOAVVIG 0 BUTTTIGTIS KNPVGGMV £V T1) EPNUM TNS LOVOULAG
Versus
In those days came John the Baptist, preaching in the wilderness of Judaea,
€V OE TULG NUEPULS EKELVULS TTOPAYIVETUL LOAVVIIS 0 BUTTIGTIG KNPUGOCMV EV T1| EPNULO TNS LOVIALHG

2 Repent ye; for the kingdom of heaven is at hand.
AEY®V HETUVOEITE NYYIKEV YOP N PUCIAELN TOV OVPOEVOV
Versus
And saying, Repent ye: for the kingdom of heaven is at hand.
KOl AEY®V HETAVOELTE NYYIKEV Yup 1] faciigio TV ovpavev

3 For this is he that was spoken of through Isaiah the prophet, saying, The voice of one crying in the wilderness, Make ye ready the way of the Lord,
Make his paths straight.

0VTOG YUP EGTLV 0 PNOEIS 010 NGULOV TOV TPOPNTOV AEYOVTOS POV BOMVTOG EV TN EPNUM ETOLRAGATE TV 000V KLPLOL £v0si0C Torerte 106 TPLfovg o
Versus

For this is he that was spoken of by the prophet Esaias, saying, The voice of one crying in the wilderness, Prepare ye the way of the Lord, make his

paths straight.

0VTOG YUP EGTILV 0 PNOELS VTO NGOV TOV TPOPITOV AEYOVTOS POV POMVTOS £V T1| EPTIM ETOLRAGUTE TIV 060V KUPLOL £VOELNG TOIELTE TOS TPLPOVG O
VTOV
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Now John himself had his raiment of camel's hair, and a leathern girdle about his loins; and his food was locusts and wild honey.

QVTOG OE 0 LOUVVNG ELYEV TO EVOVLLY, AVTOV OTO TPLYOV KUUNAOD KOl {OVIV OEPURATIVIIV TEPL TNV 0GPVV QVTOV 1] 6 TPOPN 1|V CVTOV UKPLOES KO LEM
Versus

And the same John had his raiment of camel's hair, and a leathern girdle about his loins; and his meat was locusts and wild honey.

JVTOG 0€ 0 LWUVVIIG ELYEV TO EVOVLO GVTOV OTO TPLYMV KOUNAOV KoL OVI[V OEPLRATIVIIV TEPL TV 0GOPUVY CVTOV 1] OE TPOPT] CVTOV 1|V UKPLOES KOl ILEAL
ayprov

Then went out unto him Jerusalem, and all Judaea, and all the region round about the Jordan;

T0TE EEEMOPEVETO TPOS GVTOV LEPOGOAVILO, KO TGO 1] LOVOULE KUL TAGA 1] TEPLYOPOS TOL L0POAVOV
Versus

Then went out to him Jerusalem, and all Judaea, and all the region round about Jordan,

T0OTE EEEMOPEVETO TPOS CVTOV LEPOGOAV LY, KOL TTO.GO. 1] LOVOULY KUL TAGA 1] TEPLYOPOS TOL LOPOAVOV

and they were baptized of him in the river Jordan, confessing their sins.

Kol ELamTILOVTO EV TM LOPOUVI] TOTUU® VAT AVTOV EEONOLOYOVUEVOL TUG OUOPTLOS AVTOV
Versus

And were baptized of him in Jordan, confessing their sins.

Kol ELanTICOVTO €V TM LOPOUVT] VT GVTOV EEO0HOAOYOVUEVOL TS UUUPTLOS QVTOV

But when he saw many of the Pharisees and Sadducees coming to his baptism, he said unto them, Ye offspring of vipers, who warned you to flee fro
the wrath to come?

10OV 0 TOALOVS TOV PUPLCULOV KUl GOOO0VKILMV EPYOUEVOVS ETL TO PATTIGHA EITTEV CVTOLS YEVVILUTA EXLOVMV TIS VTEOEIEEV VULV QUYELY UTO TNG N
Versus

But when he saw many of the Pharisees and Sadducees come to his baptism, he said unto them, O generation of vipers, who hath warned you to flee
from the wrath to come?

10OV 0€ TOLAOVG TOV QUPLEULAOV KOl GOOO0VKULOV EPYOUEVOVS ETL TO POUTTICUA QVTOV ELTEV GVTOLS YEVVI|LOTO EYLOVOV TIG VTEOELEEV VULV QUYELV O
0 TNG PEALOVOTG 0PYTS
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10

11

Bring forth therefore fruit worthy of repentance:

O GOTE OLV KAPTOV OELOV TG HETUVOLUGS
Versus

Bring forth therefore fruits meet for repentance:

TOGOTE OVV KUPTOVG 0E10VG TG HETUVOLOGS

and think not to say within yourselves, We have Abraham to our father: for I say unto you, that God is able of these stones to raise up children untc
Abraham.

KOL 1] 00ENTE AEYELV EV E0VTOLS TOTEPU EYOUEV TOV O.fPUoL AEYM YOP VULV OTL dSVUVETOL 0 020G EK TOV AO®V TOVTMV EYELPUL TEKVA TM ofpaop
Versus

And think not to say within yourselves, We have Abraham to [our] father: for I say unto you, that God is able of these stones to raise up children ur
Abraham.

KOL 1] 00ENTE AEYELY €V EQVTOLS TUTEPU EYOUEV TOV UPPAUL AEY® YOP VULV OTL OVVATAL 0 0£0G €K TOV MOV TOVTOV EYELPUL TEKVA TM dfpaop

And even now the axe lieth at the root of the trees: every tree therefore that bringeth not forth good fruit is hewn down, and cast into the fire.
n61 8< N aivn wPog TV POV TOV SEVOPMV KELTUL TTAY OVY OEVOPOV LT TOLOVY KUPTOV KUALOV EKKOTTTETOL KUL £ TVp PfarleTon
Versus
And now also the axe is laid unto the root of the trees: therefore every tree which bringeth not forth good fruit is hewn down, and cast into the fire.
N0 d¢ Kal N agvn) TPog TNV PLLavy TOV GEVOP®V KELTUL TOV OVV OEVOPOV 1] TOLOVV KUPTOV KUAOV EKKOTTETOL KOl £1C VP PaAleTOL

I indeed baptize you in water unto repentance: but he that cometh after me is mightier than I, whose shoes I am not worthy to bear: he shall baptiz

you in the Holy Spirit and [in] fire:

gym pev vpog Bantilo v VOOTL E1G PETAVOLAY O HE OTTLCM POV EPYOUEVOS LGYVPOTEPOS OV EGTLY OV OVK ELUL IKAVOG TA VTOONNOTO facTOcHL AVTOS V
Versus

I indeed baptize you with water unto repentance: but he that cometh after me is mightier than I, whose shoes I am not worthy to bear: he shall bapt

you with the Holy Ghost, and [with] fire:

€Yo pev PonTi® VROG EV VOUTL E1C LETAVOLOY 0 OE OTTLGM [LOV EPYOLEVOS LEYVPOTEPOS OV EGTLY OV OVK ELNL LKOVOS TO VTOONNUTU fOGTAGHL AVTOG V

OGS POTTIOEL EV TVELRATL YL KL TTUPL
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12 whose fan is in his hand, and he will thoroughly cleanse his threshing-floor; and he will gather his wheat into the garner, but the chaff he will burn
with unquenchable fire.

0V TO TTTVOV £V T1] YEIPL CVTOV KL SLOKAOOPLEL TNV GAMVO AVTOV KOl GVVOUEEL TOV GLTOV GUTOV £1G TNV GT0ONKNV TO 0E UYVPOV KATUKUVOEL TUPL UGPE
Versus

Whose fan [is] in his hand, and he will throughly purge his floor, and gather his wheat into the garner; but he will burn up the chaff with
unquenchable fire.

0V TO TTTLOV EV T1] YELPL CVTOV KL OLOKAOUPLEL TNV GA®VE GVTOV KOl GVVOEEL TOV GLTOV GUTOV €1G TNV 0T00NKNV TO O€ GVPOV KATUKAVGEL TUPL aofe
oT®

13 Then cometh Jesus from Galilee to the Jordan unto John, to be baptized of him.
TOTE TOPUYLVETOL O 1|GOVS ATTO TNG YOAAULUS ETTL TOV LOPOAVI]V TPOS TOV LOAVVIY TOV BomTicOnval v avTov
Versus
Then cometh Jesus from Galilee to Jordan unto John, to be baptized of him.
TOTE TOPAYIVETOL O WGOVGS OTTO TS YUAMAULOG ETL TOV LOPOAVIV TPOS TOV 1OAVVIY TOV famTicOnval v avtov

14 But John would have hindered him, saying, I have need to be baptized of thee, and comest thou to me?
0 O€ OLEKMAVEY GVTOV AEY®V EYM YPELAY EYM VTTO 60V BurTicONvAL KOl 6V EpYN TPOS NE
Versus
But John forbad him, saying, I have need to be baptized of thee, and comest thou to me?
0 0€ LOUVVIG OLEKMAVEV GUTOV AEYMV EYM YPELAY EYM VTTO 60V POTTICONVOL KO GV EPYN TPOG UE

15 But Jesus answering said unto him, Suffer [it] now: for thus it becometh us to fulfil all righteousness. Then he suffereth him.
OTTOKPLOELS OE 0 INGOVG EUTEV GVTO UPES UPTL OVTMG YOP TPETOV EGTLY ULV TANPOGUL TAGAY SIKOLOGVVIY TOTE P GLY QUTOV
Versus
And Jesus answering said unto him, Suffer [it to be so] now: for thus it becometh us to fulfil all righteousness. Then he suffered him.
OTOKPLOELS OE 0 1|GOVG EUTEV TPOG CVTOV CLYES CPTL OVTMGS YUP TPETOV EGTLV ULV TANPOGUL TO.GCAV HIKALOGLVIV TOTE G.QU|GLY GVTOV

Matthew Chapter 3 ASV Wescott Hort (Alexandrian)- VS KJV Stephanos (Majority) | Page 16 of 272




16 And Jesus when he was baptized, went up straightway from the water: and lo, the heavens were opened unto him, and he saw the Spirit of God

17

descending as a dove, and coming upon him;

BanticBeig 6€ 0 IGoVG EVOVG avEPN ATTO TOV VOUTOG KU1 16OV NVEMYONGAY 01 OVPAVOL KOL ELOEV TVELIA 0£0V KUTUPOIVOV (GEL TEPLGTEPUY EPYOUEVOV

Versus

And Jesus, when he was baptized, went up straightway out of the water: and, lo, the heavens were opened unto him, and he saw the Spirit of God

descending like a dove, and lighting upon him:

Kol fantic0g1g 0 moovg avefn ev0VG 0o TOV VOUTOG KUL 100V AVE®YONGAY GVTE 0L OVPAVOL KUL ELOEV TO TVELIA TOV B0V KaTuforvov MGl TEpLoTe

POV KOL EPYONEVOV ET AVTOV

and lo, a voice out of the heavens, saying, This is my beloved Son, in whom I am well pleased.

KU1 1600 QOVI] EK TOV 0VPEVOV AEYOVGE, OVTOS EGTLV 0 VIOG IOV O AYUTITOS EV O EVOOKNGA
Versus

And lo a voice from heaven, saying, This is my beloved Son, in whom I am well pleased.

KO 100V QOVI] EK TOV 0VPOVEOV LEYOVGH 0VTOS EGTLV 0 VIO 1OV 0 AYUTITOS EV O EVIOKNGA

Then was Jesus led up of the Spirit into the wilderness to be tempted of the devil.

T10T€ [0] MGOVG aVYON £1C TNV EPNUOV VTTO TOV TVELUATOS TELPASON VAL VITO TOL OLUfolov
Versus

Then was Jesus led up of the Spirit into the wilderness to be tempted of the devil.

TOTE 0 NGOVS avVIYON €1C TNV EPNUOV VTO TOV TVEVHATOS TELPAGONVIL VTTO TOV SLtaforov

And when he had fasted forty days and forty nights, he afterward hungered.

KU1 VI|GTEVGUG NUEPUS TECOCEPUKOVTU KU VOKTUS TEGCEPUKOVTO, VGTEPOV ETEIVUGEV
Versus

And when he had fasted forty days and forty nights, he was afterward an hungred.

K01 VI|GTEVGOGS NUEPAS TEGCUPUKOVTO, KUL VOKTUG TECCUPUKOVTH VGTEPOV ETELVUGEV
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And the tempter came and said unto him, If thou art the Son of God, command that these stones become bread.
Kol TPocELO®V 0 TEWPUL®V ELTEV QVTM €1 V10G €1 TOV B0V €110V Vva 01 A1O01 0VTOL UPTOL YEVOVTUL

Versus
And when the tempter came to him, he said, If thou be the Son of God, command that these stones be made bread.
KOl TPOGEAO®V dVT® 0 TEWPALMOV EUTEY €L V1OG €L TOV B0V €1TE VO 01 MO0 0VTOL CPTOL YEVOVTOL

But he answered and said, It is written, Man shall not live by bread alone, but by every word that proceedeth out of the mouth of God.

0 0€ amOKPLOELS EUTEY YEYPUTTUL OVK ETT UPTO POVO (NOETOL 0 avOP®OTOG AL ETL TAVTL PNUOTL EKTOPEVOUEVE O10. GTOLOTOG B0V
Versus

But he answered and said, It is written, Man shall not live by bread alone, but by every word that proceedeth out of the mouth of God.

0 0€ OTOKPLOELS ELTEV YEYPUTTUL OVK ETT OPTO ROV (NGETOL AVOPOTOG GAL ETL TAVTL PILOTL EKTOPEVOUEV® 010, GTONOTOG B0V

Then the devil taketh him into the holy city; and he set him on the pinnacle of the temple,

T0TE TAPUAUUBOVEL CVTOV 0 O10POAOC E1C TNV UYLV TOMY KOL EGTIGEV GVTOV ETTL TO TTEPVYLOV TOL LEPOV
Versus

Then the devil taketh him up into the holy city, and setteth him on a pinnacle of the temple,

70T€ TOPUropfavel GVTOV 0 SLOBOAOG £1G TNV AYLAV TOAYV KOL LOTIGLY (UTOV ETL TO TTEPVYLOV TOV LEPOV

and saith unto him, If thou art the Son of God, cast thyself down: for it is written, He shall give his angels charge concerning thee: and, On their
hands they shall bear thee up, Lest haply thou dash thy foot against a stone.

KO AEYEL QUT® €1 VIOG EL TOV 00V PUAE GEOVTOV KOTM YEYPUTTUL YOUP OTL TOLS OYYEAOLS QDTOV EVTEAELTUL TEPL GOV KUL ETL YELPMV UPOVOLY GE PNTOTE
Versus

And saith unto him, If thou be the Son of God, cast thyself down: for it is written, He shall give his angels charge concerning thee: and in [their] har

they shall bear thee up, lest at any time thou dash thy foot against a stone.

KOl AEYEL VT €1 V10G €1 TOV €0V PoAie GEAVTOV KOTM YEYPUTTOL YOP OTL TOLS OYYEAOLS GVTOV EVTEAELTOL TEPL GOV KUL ETL YELPOV UPOVGLY GE UITOTE
TPOCKOYNG TPOS AMOOV TOV T0OU, GOV
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10

Jesus said unto him, Again it is written, Thou shalt not make trial of the Lord thy God.
£0N CUT 0 MNGOVS TUALY YEYPUTTOL OVK EKTELPUGELS KVUPLOV TOV OE0V 60V
Versus
Jesus said unto him, It is written again, Thou shalt not tempt the Lord thy God.
EQ1 CUTO 0 UGOVS TUALY YEYPUTTUL OVK EKTELPUGELS KUPLOV TOV OE0V G0V

Again, the devil taketh him unto an exceeding high mountain, and showeth him all the kingdoms of the world, and the glory of them;

oy ToPoAouBaveL VTOV 0 SLUB0A0C E1C 0POG VYNAOV AUV KOl OSIKVUGLY VTM TUGHS TOG PUGIAELNG TOV KOGHOV KOl TNV d0&ay auT®V
Versus

Again, the devil taketh him up into an exceeding high mountain, and sheweth him all the kingdoms of the world, and the glory of them;

TV TOPUATUPOVEL VTOV 0 SLUBOLOG E1C 0POS VYNAOY ALOV KOl OEIKVVGLY JUT® TUGUS TUS fUGIAELOS TOV KOGHOV KU1 TV 0050V dVTOV

and he said unto him, All these things will I give thee, if thou wilt fall down and worship me.
KO EUTEV QUTO TOVTO GOl TAVTU HMGM EQV TECMV TPOGKVVIGNGS 1oL

Versus
And saith unto him, All these things will I give thee, if thou wilt fall down and worship me.
KOl AEYEL GUTM TOVTA TEVTE GOl 3G EAV TEGOV TPOGKLVI|GG 1oL

Then saith Jesus unto him, Get thee hence, Satan: for it is written, Thou shalt worship the Lord thy God, and him only shalt thou serve.
TOTE AEYEL GUTM O WGOVS VITOYE COTOVO YEYPUTTAL YO.P KUPLOV TOV BE0V GOV TPOGKUVIGELS KOL GUT® LOVO LOTPEVGELS

Versus
Then saith Jesus unto him, Get thee hence, Satan: for it is written, Thou shalt worship the Lord thy God, and him only shalt thou serve.
TOTE AEYEL GVTM 0 U|GOVG VITAYE COUTUVA YEYPUTTUL YOP KVUPLOV TOV L0V GOV TPOGKVVIGELS KOl GVTM HLOVM AUTPEVGELS
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11

12

13

14

Then the devil leaveth him; and behold, angels came and ministered unto him.

TOTE APUGLY CVTOV 0 OLUBOAOG KUl 100V ayYELOL TPOGNAOOV KOl S11KOVOVY QUTM
Versus

Then the devil leaveth him, and, behold, angels came and ministered unto him.

TOTE 0.QUGLY CVTOV 0 SLUB0L0G KOl 10OV AYYELOL TPOGNAOOV KL HIKOVOLY GUTO

Now when he heard that John was delivered up, he withdrew into Galilee;
UKOVGUG OE OTL LOOVVIG TOPES0ON AVEYMPNGEV E1G TNV YOALAULOY
Versus
Now when Jesus had heard that John was cast into prison, he departed into Galilee;
OKOVGUG OE 0 11|60VG 0TL LOUVVIG TUPEG001 AVEYOPNGEY €1C TNV YOMAGLAY

and leaving Nazareth, he came and dwelt in Capernaum, which is by the sea, in the borders of Zebulun and Naphtali:
KOU KOTOMTOV TNV vaiopo EA0®V KOTOKNGEY €16 KOupvaovp TNy topodalacciay v oproic Lafovimv Kot vepOaipn
Versus
And leaving Nazareth, he came and dwelt in Capernaum, which is upon the sea coast, in the borders of Zabulon and Nephthalim:
KOl KOTOMTOV TV VOLOPET ELOOV KATOKNGEV €1 KOTEPVAOVN TNV Tapadaracoiay gv oplots Lafovimv Kot vepOaiep

that it might be fulfilled which was spoken through Isaiah the prophet, saying,
wa TANPp®ON To prdsy d1a NGULOY TOV TPOPTTOV AEYOVTOS
Versus
That it might be fulfilled which was spoken by Esaias the prophet, saying,
wo, TANPp®On To pndey 610 116010V TOV TPOPNTOV AEYOVTOG
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15

16

17

18

The land of Zebulun and the land of Naphtali, Toward the sea, beyond the Jordan, Galilee of the Gentiles,
M Capovimv Kot yn vepBaiip 060V 00ALXGGNS TEPOY TOV LOPOOVOV YOAILULY TOV EOVOV
Versus
The land of Zabulon, and the land of Nephthalim, [by] the way of the sea, beyond Jordan, Galilee of the Gentiles;
N Lafovimv Kot yn ve@Oaieip 060v O0racong TEPAY TOV LOPOAVOV YEMAULL TOV EOVEOV

The people that sat in darkness Saw a great light, And to them that sat in the region and shadow of death, To them did light spring up.
0 L0.0G 0 KOONUEVOG EV CKOTLO PG ELOEV NEYO, KOL TOLS KUONUEVOLS €V YOPO KO OKLY, 0UVOTOV QMG UVETEILEY GVTOLG
Versus
The people which sat in darkness saw great light; and to them which sat in the region and shadow of death light is sprung up.
0 A0.0G 0 KOONUEVOG EV GKOTEL E10€ PO HEYU KAl TOIS KUONUEVOLS €V YOPU KOl GKLO OUVATOV QMG AVETEIAEY AVTOLS

From that time began Jesus to preach, and to say, Repent ye; for the kingdom of heaven is at hand.

07T0 TOTE NPEATO 0 NGOVS KNPVGGELY KOl AEYELV LETUVOELTE NYYIKEV YO P N fOGIAEN TOV 0VPAVEOV
Versus

From that time Jesus began to preach, and to say, Repent: for the kingdom of heaven is at hand.

0710 TOTE NPEATO 0 MGOVS KNPVGGELY KOL AEYEWV HETAVOELTE NYYIKEY YOpP 1] PAGIAELD TOV OVPAVOV

And walking by the sea of Galilee, he saw two brethren, Simon who is called Peter, and Andrew his brother, casting a net into the sea; for they were
fishers.

TEPUTUATOV O0E TOPO. TNV O0A0cGaV TNG YOAAOLOG ELOEV OVO UOELPOVS GLULMOVO, TOV AEYOUEVOV TETPOV KUL AVOPEUV TOV UOELPOV 0VTOV ParlovTag Op@L

Versus
And Jesus, walking by the sea of Galilee, saw two brethren, Simon called Peter, and Andrew his brother, casting a net into the sea: for they were
fishers.

TEPUTUTMOV OE 0 1GOVG TAPU TNV BULUGSAV TNG YOAAULOS ELOEV OVO UOEAPOVG CLULMVE TOV AEYOUEVOV TTETPOV KOL AVOPEAY TOV GOELPOV GVTOV arrov
T0G Ap@IBANGTPOV €16 TNV O0A0CCUY NGAV YOP OALELS
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20

21

22

And he saith unto them, Come ye after me, and I will make you fishers of men.
KO AEYEL GVTOLG OEVTE OTLGM HOV KU1 TOUNGO VIUS OALES avOpOTOV
Versus
And he saith unto them, Follow me, and I will make you fishers of men.
KO AEYEL QVTOLS OEVTE OTLOM [LOV KOl TOUGM VUOS OAMELS 0vOpoTev

And they straightway left the nets, and followed him.

01 0€ V0eMmg aPEVTES TO SIKTVLO NKOAOVONGAY CVTO
Versus

And they straightway left [their] nets, and followed him.

01 0¢ €VOEMS UPEVTEG TO. HIKTVO NKOAOVON GOV QVTO

And going on from thence he saw two other brethren, James the [son] of Zebedee, and John his brother, in the boat with Zebedee their father,
mending their nets; and he called them.

Kol Tpofag eKeE0EY E10EV 0ALOVG OVO UOELPOVS LUKM®OPBOV TOV TOL (EPESUIOV KUl LOAVVI]V TOV UOEAPOV GVTOV EV TM TAOLM NETU CEEOAIOV TOV TATPOS
Versus

And going on from thence, he saw other two brethren, James [the son] of Zebedee, and John his brother, in a ship with Zebedee their father, mendi
their nets; and he called them.

KoL TPOPag EKELOEV E1OEV ALOVS VO UOEAPOVS LUK®PBOV TOV TOL (EPEOALOV KOl LOAVVIV TOV UOEAPOV CVTOV £V TO TAOL® NETO (EPEdALOV TOV TATPOS
OVTOV KOTAPTILOVTOG TO OIKTVO GVTMV KO EKAAEGEY GVTOVG

And they straightway left the boat and their father, and followed him.

01 0€ V0EMG UPEVTES TO TAOIOV KU1 TOV TUTEPU CVTMOV NKOAOVONGAY OVT®
Versus

And they immediately left the ship and their father, and followed him.

01 € EVOEMS UPEVTEG TO TAOLOV KOl TOV TUTEPC CVTOV NKOAOVOINGAY GVT®
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24

25

And Jesus went about in all Galilee, teaching in their synagogues, and preaching the gospel of the kingdom, and healing all manner of disease and a
manner of sickness among the people.

KO TEPUNYEV €V OAN T1] YOMAOL OLOUCK®MV EV TULS CUVUYOYULS CVTOV KU1 KIPVOGMV TO EVAYYEMOV TNG Bucirelag Kol 0Epumev®V TUGAV VOGOV KOL T

Versus
And Jesus went about all Galilee, teaching in their synagogues, and preaching the gospel of the kingdom, and healing all manner of sickness and all
manner of disease among the people.
KOl TEPUYEV OANV TIV YOEAAULAY O L1]GOVG OLO0CK®V EV TULS GUVAYMYULS GVTMV KUl KIPVGOMV TO EVAYYEALOV TI|S PacIAEL0s Kol OEpanmevmV Tacay Vo
OOV KOl TOGOV LOAGKLOY EV TM A0®

And the report of him went forth into all Syria: and they brought unto him all that were sick, holden with divers diseases and torments, possessed
with demons, and epileptic, and palsied; and he healed them.

Ko otnAOEY 1| 0KON] UTOV E1G OANY TNV GLPLAY KUL TPOGIVEYKAV GVT® TAVTAS TOVG KUKMG EYOVTAS TOIKIAULS VOGOLS KOl fO.60UVOLS GUVEYONEVOVS dL

Versus
And his fame went throughout all Syria: and they brought unto him all sick people that were taken with divers diseases and torments, and those wh
were possessed with devils, and those which were lunatick, and those that had the palsy; and he healed them.
KO aABEY 1] 0KOT] AVTOV ELS OANY TV GUPLAV KOl TPOCTVEYKAV GVTO TOVTUS TOVS KOKMGS EY0VTOS TOIKIAULS VOGOLS KUl fOGAVOLS GUVEYONEVOVS KOl
O0oVIZOPEVOVG KO GEAMVIOLOIEVOVS KOl TOPUAVTIKOVS Kl ED0EPATEVGEY QVTOVG

And there followed him great multitudes from Galilee and Decapolis and Jerusalem and Judaea and [from] beyond the Jordan.
KOl NKoA0VONGOY dVTM 0YA0L TOALOL OTTO TN YOUMAOLOG KOl SEKUTOAEMS KUl LEPOGOAVLOV KUl LOVOULS KOL TEPUY TOV LOPOAVOD
Versus

And there followed him great multitudes of people from Galilee, and [from] Decapolis, and [from] Jerusalem, and [from] Judaea, and [from] beyon
Jordan.
K01 1K0A0V0NGaV GUT® 0YA0L TOAAOL 0.7TO TNG YOMANLOS KOl OEKOTOAEMS KOL LEPOGOAVIUMV KOL LOVOULUS KOl TEPAV TOV LOPIUVOV
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And seeing the multitudes, he went up into the mountain: and when he had sat down, his disciples came unto him:
100V 0€ TOVG 0YA0VG avEPT €1 TO 0pOg KUl KaOioavTog avtov tpoonrBay [avTtm] ol padntor avtov

Versus

And seeing the multitudes, he went up into a mountain: and when he was set, his disciples came unto him:
10OV 0€ TOVG 0YA0VG aveEPN €1 TO 0POg KO KaO160vTOS 0VTOV TPOosNAO0V dVT® o1 padnTal avtov

and he opened his mouth and taught them, saying,

KOl avVOIEQG TO GTONU AVTOV EOLOUGKEV OVTOVG AEYMV
Versus

And he opened his mouth, and taught them, saying,

KOL 0VO1EQS TO GTONO, OVTOV EOLOUGKEY GVTOVS ALYV

Blessed are the poor in spirit: for theirs is the kingdom of heaven.

LOKOPLOL OL TTMYOL T TVEVUUTL OTL QVTOV EGTLV 1| BUAGIAELX TOV 0VPOEVOY
Versus

Blessed [are] the poor in spirit: for theirs is the kingdom of heaven.

LOKOPLOL 01 TTMYOL TM TVEVHATL OTL QUTOV EGTLV 1] BUGIAELN TOV OVPAVOV

Blessed are they that mourn: for they shall be comforted.

LoKoplol 01 TEVOOVVTEG 0TL dVTOL TUPOKANONGOVTIL
Versus

Blessed [are] they that mourn: for they shall be comforted.

HOKOPLOL O TEVOOVVTES OTL CVTOL TO.PUKANONGOVTAL

Matthew Chapter 5 ASV Wescott Hort (Alexandrian)- VS

KJV Stephanos (Majority)|
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Blessed are the meek: for they shall inherit the earth.

LOKOPLOL 01 TTPUELS OTL GVTOL KA POVOUTGOVGLY THV YNV
Versus

Blessed [are] the meek: for they shall inherit the earth.

LOKOPLOL OL TTPUELS OTL GVTOL KAT|POVOUT|GOVGLY TV YNV

Blessed are they that hunger and thirst after righteousness: for they shall be filled.
LOKOPLOL 01 TEWVOVTES KU OWYMVTES TNV SIKALOGLVIV OTL GVTOL (0PTUcONGOVTHL

Versus
Blessed [are] they which do hunger and thirst after righteousness: for they shall be filled.
LOKOPLOL 0L TEWVMVTES KOL OWYMVTES TV SLKOLOGLVIV OTL GVTOL (0PTacONGOVTHL

Blessed are the merciful: for they shall obtain mercy.

LOKOPLOL 0L EAENUOVES 0TL OVTOL EAENONGOVTIL
Versus

Blessed [are] the merciful: for they shall obtain mercy.

LOKOPLOL OL EAENUOVES OTL AVTOL EAeNONGOVTIL

Blessed are the pure in heart: for they shall see God.

Hokaplol ol kobapol T Kopora oTL avTol ToV B0V oyovtan
Versus

Blessed [are] the pure in heart: for they shall see God.

HOKOPLOL OL KaOOPOL TN KOPALL OTL AVTOL TOV BE0V 0OYovTaL
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11

12

Blessed are the peacemakers: for they shall be called sons of God.
HOKOPLOL 01 E1PNVoToLol 0Tl [avTot] viol Ogov kKAindncovrol

Versus
Blessed [are] the peacemakers: for they shall be called the children of God.
LOKOPLOL 0L ELPVOTOLOL OTL 0V TOL VIO Bgov KAnOncovton

Blessed are they that have been persecuted for righteousness™ sake: for theirs is the kingdom of heaven.
HLOKOPLOL 01 OEOLMYUEVOL EVEKEV SIKULOGVVIIG OTL CUTOV EGTIV 1] BAGIAELN TV OVPAVOV

Versus
Blessed [are] they which are persecuted for righteousness' sake: for theirs is the kingdom of heaven.
LOKOPLOL O OESLMYUEVOL EVEKEY OLKOLOGUVIG OTL QVTOV EGTLV 1] PUGIAELN TOV OVPOAVAOV

Blessed are ye when [men] shall reproach you, and persecute you, and say all manner of evil against you falsely, for my sake.
LOKOPLOL E6TE OTAV OVELOLOMGLY DUUGS KUL OLOEMOLY KUl EWTMGOLY TAV TOVI|POV KUO DOV PYEVOOUEVOL EVEKEV EROV

Versus

Blessed are ye, when [men] shall revile you, and persecute [you], and shall say all manner of evil against you falsely, for my sake.

LOKOPLOL EGTE OTOV OVELOLGOGLY VIUG KO O1OEMCLY KOl ETMGLY AV TOVI|POV PIILC. KOO VLMV YEVOOLEVOL EVEKEV ELOV

Rejoice, and be exceeding glad: for great is your reward in heaven: for so persecuted they the prophets that were before you.
YOLPETE KO AYOAMOGOE 0TL 0 H1600C VIOV TOAVG EV TOLS OVPAVOLS OVTMS YOP EOLOEAY TOVS TPOPTNTUS TOVS TTPO VUMV

Versus

Rejoice, and be exceeding glad: for great [is] your reward in heaven: for so persecuted they the prophets which were before you.

AOLPETE KO 0Y0AMacOE 0TL 0 p6B0Og VUV TOAVS EV TOLG OVPUVOLS OVTMS YOP ELMEAV TOVS TPOPNTUS TOVS TPO VUMV
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14

15

16

Ye are the salt of the earth: but if the salt have lost its savor, wherewith shall it be salted? it is thenceforth good for nothing, but to be cast out and
trodden under foot of men.

DUELS E6TE TO UAUGS TNG YIS EAV OE TO UAUS HOPOVON £V TIVL 0AL6ONGETOL £1G 0VOEY LoYVEL £TL €1 PN BAN0sv e&m KaTomaTELG00L VTO TOV AVOpOTOV
Versus

Ye are the salt of the earth: but if the salt have lost his savour, wherewith shall it be salted? it is thenceforth good for nothing, but to be cast out, an
to be trodden under foot of men.

VUELG E6TE TO GAUGS TNG YNG €0V O€ TO CAUS HOPAVOT €V TIVL 0AGONGETAL E1C 0VOEV LY VEL €TL €1 PN PANONvar €€ Kot KoTaTaTELGOOL VIO TOV AVOPOT
v

Ye are the light of the world. A city set on a hill cannot be hid.

VUELS E6TE TO PMG TOV KOGILOV 0V dVVATUL TOAS KPLPNVAL ETAVM 0POVG KELUET
Versus

Ye are the light of the world. A city that is set on an hill cannot be hid.

VUELS E6TE TO PMS TOV KOGILOV 0V dVVATAUL TOAS KPUPNVOL ETAVM 0POVG KELPEVT

Neither do [men] light a lamp, and put it under the bushel, but on the stand; and it shineth unto all that are in the house.
0V0E KULOVOLY ADYVOV KUl TIOEUGIY QUTOV VTO TOV OO0V UAA ETTL TNV AVYVIOY KOl AUUTEL TOGLY TOLS €V T1] OIKLU
Versus
Neither do men light a candle, and put it under a bushel, but on a candlestick; and it giveth light unto all that are in the house.
0VOE KOLOVGLY AVYVOV KOl TLOEUGTY GVTOV VTTO TOV OO0V GAA ETTL TNV ADYVIOV KOl AGUTEL TOGLY TOLS EV T1] OLKLOL

Even so let your light shine before men; that they may see your good works, and glorify your Father who is in heaven.

0VTMS LAUYAT® TO QMG VUMV EUTPOGOEY TOV AVOPOTOV 0TMG 1OMGLY VUMV TO KUAX EPYH KUl 00EAGMGLY TOV TOUTEPN VIOV TOV EV TOLS OVPUVOLS
Versus

Let your light so shine before men, that they may see your good works, and glorify your Father which is in heaven.

0VTOS MUY OTO TO PMS VROV EUTPOGOEV TOV AVOPOTMV 0TS 10MGLY VUMV TO, KUAD EPYO. KOl 00EUGCMOGLY TOV TUTEPO. VUMV TOV EV TOLS OVPAVOLS
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19

20

Think not that I came to destroy the law or the prophets: I came not to destroy, but to fulfil.

11 VORIoNTE 0TL NAO0OV KOTUAVGUL TOV VOOV 1] TOVS TPOPNTUS OVK NAO0OV KATAAVGUL GALD TANPOGOL
Versus

Think not that I am come to destroy the law, or the prophets: I am not come to destroy, but to fulfil.

1N voptonTe 0Tt NAOOV KOTUAVGOL TOV VOILOV 1] TOVS TPOPNTUS OVK NAOOV KOTUAVGHL 0ALY TANPOGOL

For verily I say unto you, Till heaven and earth pass away, one jot or one tittle shall in no wise pass away from the law, till all things be accomplishe
aunyV Yop AEY® DUV EOG AV TAPELDO 0 OVPAVOG KOL 1] Y1) LOTO EV 1] N0 KEPULY OV U1 TAPEADN 07T0 TOL VOROV £0G [av] TavVTH YEVNTOL
Versus
For verily I say unto you, Till heaven and earth pass, one jot or one tittle shall in no wise pass from the law, till all be fulfilled.
QU YOP AEYM DULY EOG OV TEPEAON 0 OVPEVOG KOL 1] Y1) LOTO, EV 1] LLO. KEPULY, OV 11) TUPEAOT GTO TOV VOROV EMG OV TAVTA YEVI|TUL

Whosoever therefore shall break one of these least commandments, and shall teach men so, shall be called least in the kingdom of heaven: but
whosoever shall do and teach them, he shall be called great in the kingdom of heaven.

0G S0V 0LV AVGT] PLOY TOV EVTOAMY TOVTOV TOV ELUYLGTOV KUl O100EN 00TMG TOVS avOpmTOovg ELAYL6TOS KANONGETIL £V T BAGIAELD TOV OVPUVEOV 0G
Versus

Whosoever therefore shall break one of these least commandments, and shall teach men so, he shall be called the least in the kingdom of heaven: bu
whosoever shall do and teach [them], the same shall be called great in the kingdom of heaven.

0G €0V OVV AVGT] IOV TOV EVTOAMY TOVTOV TOV EAUYIGTOV KOl 010051 00TMS TOVS avOpmTovg eAay1oTog KAMONGeTOL €V T fUGIAEL0 TOV OVPAVEOV 0G

0 av Touon Kot o10aEN 0vTog pHeEYas KAnOneetal v T faciriera TOV ovpaveOV

For I say unto you, that except your righteousness shall exceed [the righteousness] of the scribes and Pharisees, ye shall in no wise enter into the
kingdom of heaven.

AEY® YUP VULV OTL EQV [UT] TTEPLGGEVGT] VUMV 1] SIKULOGVVI] TAELOV TOV YPUUUITE®V KOl QUPLGOLMV 0V 1) E16EAONTE €15 TNV PAGIAELQY TOV OVPOVOV
Versus

For I say unto you, That except your righteousness shall exceed [the righteousness] of the scribes and Pharisees, ye shall in no case enter into the
kingdom of heaven.

AEY® YOP DUV OTL €0V 1] TEPLGGEVGT] 1] OLKOLOGUVI] VUMV TAELOV TOV YPUULOTEOV KOl QUPLGOL®V 0V 1) EIGEAONTE €16 TNV PAGLAELOY TMOV 0VLPUVOV
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24

Ye have heard that it was said to them of old time, Thou shalt not kill; and whosoever shall kill shall be in danger of the judgment:
NKOVGATE OTL EPPEBN TOIS UPYOLOIG OV POVEVGELS 0 O AV POVEVGT] EVOY0G EGTOL T1) KPLOEL

Versus
Ye have heard that it was said by them of old time, Thou shalt not kill; and whosoever shall kill shall be in danger of the judgment:
NKOVGATE OTL EPPEDN TOIS UPYOLOLS OV POVEVGELS 0G O ALV (POVEVGT] EVOY0G EGTOL TI] KPLGEL

but I say unto you, that every one who is angry with his brother shall be in danger of the judgment; and whosoever shall say to his brother, Raca,
shall be in danger of the council; and whosoever shall say, Thou fool, shall be in danger of the hell of fire.

EY® 0E AEY® VULV OTL TG 0 OPYLLOUEVOS TM UOEAPM HVTOV EVOYOG EGTUL T1] KPLGEL 0C O OV EITTN TO UOEAP® UVTOV PUKU EVOY0G EGTUL T GUVEIPLM 0G
Versus

But I say unto you, That whosoever is angry with his brother without a cause shall be in danger of the judgment: and whosoever shall say to his
brother, Raca, shall be in danger of the council: but whosoever shall say, Thou fool, shall be in danger of hell fire.

€YM 0E AEYM VULV OTL TAS 0 OPYILOUEVOS TM UOELPM GVTOV ELKI| EVOY0G EGTUL T1] KPIGEL 0G O OV ETN TO UOEAP® CVTOV POUKI EVOYOS EGTUL T GVVEOPL
® 0G O OV 1T LOPE EVOYOG EGTUL EIG TNV YEEVVOV TOV TVPOG

If therefore thou art offering thy gift at the altar, and there rememberest that thy brother hath aught against thee,
E0V OVV TTPOGPEPTNS TO OMPOV GOV EML TO OVGLIGTIPLOY KAKEL pVNoONg 0TL 0 0OEAPOG GOV EYEL TL KOTO, GOV
Versus
Therefore if thou bring thy gift to the altar, and there rememberest that thy brother hath ought against thee;
€0V OVV TPOGPEPNS TO OMPOV GOV ETL TO OVGLUGTIPLOV KUKEL HVNIGONG 0TL 0 OEAPOG GOV EYEL TL KOTU GOV

leave there thy gift before the altar, and go thy way, first be reconciled to thy brother, and then come and offer thy gift.

APES EKEL TO OMPOV 60V EUTPOSHEY TOV OVOLUGTNPLOV KUL VTAYE TPOTOV SLOAALXYNOL T® AOELP® GOV KUl TOTE ELOMV TPOGPEPE TO OMPOV GOV
Versus

Leave there thy gift before the altar, and go thy way; first be reconciled to thy brother, and then come and offer thy gift.

OQES EKEL TO OMPOV 6OV EPTPOGOEY TOV BVGLUGTPLOV KUL VTAYE TPMOTOV OLOALAYNOL T GOEAP® GOV KUl TOTE ELOMV TPOGPEPE TO dMPOV GOV
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25 Agree with thine adversary quickly, while thou art with him in the way; lest haply the adversary deliver thee to the judge, and the judge deliver the
to the officer, and thou be cast into prison.

1601 ELVOOV TM UVTIOIK® GOV TUYV EMS OTOV £ ET AVTOV EV T1] 00M UNTOTE GE TUPUOM O AVTIOIKOG TM KPLTI] KU1 0 KPLTIG TM VANPETI KO E1S QUAY,
Versus

Agree with thine adversary quickly, whiles thou art in the way with him; lest at any time the adversary deliver thee to the judge, and the judge deliv
thee to the officer, and thou be cast into prison.

1601 ELVOOV TO UVTIOIK® GOV TNV EMS OTOV €L EV TT] 00 UET CVTOV UNTOTE GE TUPUO® O UVTIOLKOG TM KPLTH KUL 0 KPLTI|G O TUPOO® TM VTNPETI K
oL €16 QuAakny fAnOnon

26 Verily I say unto thee, thou shalt by no means come out thence, till thou have paid the last farthing.
auny Aeym oot ov un e£eABNG EKELBEY MG AV ATOOMG TOV EGYATOV KOOPAVTNV
Versus
Verily I say unto thee, Thou shalt by no means come out thence, till thou hast paid the uttermost farthing.
auny AeY® oot 0V ur £EeA0NG EKELOEY £OG AV UTOOMS TOV EGYUTOV KOOPAVTIV

27 Ye have heard that it was said, Thou shalt not commit adultery:
NKOVGATE OTL EPPEDN 0V poLYEVOELS
Versus
Ye have heard that it was said by them of old time, Thou shalt not commit adultery:
NKOVGUTE OTL EPPEDN TOLS UPYHLOLG OV LOLYEVGELG

28 Dbut I say unto you, that every one that looketh on a woman to lust after her hath committed adultery with her already in his heart.
EY® 0E AEY® VULV OTL TTOG 0 PAETOV YUVOIKO 7TPOG TO emOuuncat [avTnv] 61 EROLYEVGEY GVTNV EV TN KAPOLY, AVTOV
Versus
But I say unto you, That whosoever looketh on a woman to lust after her hath committed adultery with her already in his heart.
€Y 0E AEYM VULV OTL TOG 0 PAET@OV YUVOIKO TPOS TO ETLOVUNGOL CVTNG 1101] ELOLYEVGEV GUTNV EV T1] KUPOLL VTOV
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30

31

And if thy right eye causeth thee to stumble, pluck it out, and cast it from thee: for it is profitable for thee that one of thy members should perish, ai
not thy whole body be cast into hell.

€1 62 0 0000Ap0g 60V 0 0e£10¢ oKOVOUIMIEL 6€ €EEAE AVTOV KO BOAE GITTO GOV GUULPEPSEL YUP GOL LVO, ATOANTAL EV TOV REAMV GOV KUL [T] OAOV TO GO,
Versus

And if thy right eye offend thee, pluck it out, and cast [it] from thee: for it is profitable for thee that one of thy members should perish, and not [tha
thy whole body should be cast into hell.

€1 0€ 0 000aAn0g 60V 0 0£810¢ oKaVITMEEL 0 €EEAE AVTOV KUL BOAE 0ITO GOV GUUPEPEL YUP GOL LVO UTOATOL EV TOV HEAMV GOV KL [T} OAOV TO GO
oov Bindn &g yeevvay

And if thy right hand causeth thee to stumble, cut it off, and cast it from thee: for it is profitable for thee that one of thy members should perish, an
not thy whole body go into hell.

Kal €1 1 0£€10 60V YEIP 6KAVOUMEEL 6E EKKOWOV VTNV KOl BOAE 0IT0 GOV GUUPEPEL YUP GOL LVO, OTOANTAL EV TOV HEAMV GOV KO [11] OAOV TO GO GOV
Versus

And if thy right hand offend thee, cut it off, and cast [it] from thee: for it is profitable for thee that one of thy members should perish, and not [that
thy whole body should be cast into hell.

Kol €1 1] 0eE10 60V YELP GKOVOOMEEL OE EKKOWYOV GUTIV KOl POAE GTTO GOV GUUPEPEL YO.P GOL LVO. ATTOMTAL EV TOV PELWOV GOV KL [11] 0A0V TO COUU GOV
PO 1 yeevvav

It was said also, Whosoever shall put away his wife, let him give her a writing of divorcement:
eppedn 6 og av ATOAVGN TV YOVOIKO CVTOV 60T CVTI] (TOGTAUGLOV

Versus
It hath been said, Whosoever shall put away his wife, let him give her a writing of divorcement:
egppedN O€ 0TL 0 AV ATTOLVG] TNV YUVULKO GVTOV 0TM GVTI| UTOCTUGLOV
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33

34

35

but I say unto you, that every one that putteth away his wife, saving for the cause of fornication, maketh her an adulteress: and whosoever shall ma
her when she is put away committeth adultery.

EY® 0E AEY® VULV OTL TTUG O UITOAVMYV TIV YUVULKU 0VTOV TOPEKTOG AOYOV TOPVELUG TTOLEL CVTNV HOLYEVON VL [KOL 0C €0V ATOLEAVIUEVNV YU UTCT] LOLYO.
Versus

But I say unto you, That whosoever shall put away his wife, saving for the cause of fornication, causeth her to commit adultery: and whosoever shal
marry her that is divorced committeth adultery.

€Y 0€ AEYM VULV OTL 0 OV GITOLVGT] TNV YUVELKO 0VTOV TOPEKTOS AOYOV TOPVELUG TOLEL GUTNV HOLYAGOUL KOl 0C EUV ATOAEADUEVIV YUUTOT] LOLYATOL

Again, ye have heard that it was said to them of old time, Thou shalt not forswear thyself, but shalt perform unto the Lord thine oaths:
TOMV NKOVGATE 0TL EPPEDN TOIS UPYOLOLS OVK ETLOPKIGELS ATOOMGELS OE TM KVPLM TOVS 0PKOVS GOV
Versus
Again, ye have heard that it hath been said by them of old time, Thou shalt not forswear thyself, but shalt perform unto the Lord thine oaths:
TOMV NJKOVGATE 0TL EPPEDN TOIS UPYOLOLS OVK ETLOPKIGELS ATOOWGELS OE TM KVPLO TOVS OPKOVS GOV

but I say unto you, swear not at all; neither by the heaven, for it is the throne of God;

EY® 0E AEY® DULV [11] OHOGUL OAMG UNTE EV TM OVPAVM 0TL Opovog 6TV Tov B0V
Versus

But I say unto you, Swear not at all; neither by heaven; for it is God's throne:

€Y 0E AEYM VULV 1] OPOGAL OAMG PITE EV TM 0VPUVO 0TL Opovog 6TV TOV B0V

nor by the earth, for it is the footstool of his feet; nor by Jerusalem, for it is the city of the great King.

UNTE €V TN] Y1) OTL VTOTOOLOV EGTLV TMV TOOMV AVTOV UNTE €1G IEPOGOAV LY, OTL TOALS EGTLV TOV UEYUAOV POGIAEMG
Versus

Nor by the earth; for it is his footstool: neither by Jerusalem; for it is the city of the great King.

UNTE €V TN] YN OTL VTOTOOLOV EGTLV TOV TOOMV GVTOV UITE €15 IEPOGOAVILE OTL TOAG EGTLV TOV HEYOAOV PAGCIAEMG
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37

38

39

Neither shalt thou swear by thy head, for thou canst not make one hair white or black.

U1 TE €V T1] KEPUAT GOV OHOGIG OTL OV OVVOGUL LAY TPLYO AEVKNV TOWGUL 1] HEAULVAY
Versus

Neither shalt thou swear by thy head, because thou canst not make one hair white or black.

UNTE €V T1] KEPUAL] GOV OHOGTG OTL OV OVUVAGHL [LLOV TPLYO AEVKNV 1] LEAULVAY TOLGAL

But let your speech be, Yea, yea; Nay, nay: and whatsoever is more than these is of the evil [one].
£6TO € 0 LOYOS VMV VUL VUL 0V 0V TO O TEPLOGOV TOVTMOV EK TOV TOVI|POV EGTLV

Versus
But let your communication be, Yea, yea; Nay, nay: for whatsoever is more than these cometh of evil.
£6TO OE 0 LOYOS VLMV VUL VUL 0V 0V TO OE TEPLEGOV TOVTOV EK TOV TOVI|POV EGTLV

Ye have heard that it was said, An eye for an eye, and a tooth for a tooth:

NKovouTE 0Tl £PPedN 0pOaA OV 0vVTL 0QOTALOV KOl 060VTO, AVTL 000VTOG
Versus

Ye have heard that it hath been said, An eye for an eye, and a tooth for a tooth:

NKOVGATE 0TL EPPEBN 000ANOV AVTL 00OGANOV KO 000VTU UVTL 000VTOG

but I say unto you, resist not him that is evil: but whosoever smiteth thee on thy right cheek, turn to him the other also.

EY® 0E AEYM VULV U1] OVTIGTIVUL TO TOVIPO UAA 06TIS 6€ pamilel €16 TNV 6g&ray clayova [6ov] oTpeyov avTo Kot TV dAinv
Versus

But I say unto you, That ye resist not evil: but whosoever shall smite thee on thy right cheek, turn to him the other also.

€Y O€ AEYM VULV [11] OVTIGTI|VUL T TOVIP® AL 0GTIS GE PUTLGEL EML TNV OEELAV GOV GLAYOVO GTPEYOV GUT® KUL TV GAAV
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42

43

And if any man would go to law with thee, and take away thy coat, let him have thy cloak also.
Kol T® 0ghovTl 601 KpLOnval Kot ToV (ITOVE 60V AUBELY OQPES CVTO KOl TO LLOTLOV

Versus
And if any man will sue thee at the law, and take away thy coat, let him have [thy] cloke also.
Kol TO 0ghovTl 601 KPLONvOL KOl TOV YITOVO 60V AUPBELY 0PES VT KOL TO LLATLOV

And whosoever shall compel thee to go one mile, go with him two.
K01 06TIS O OYYOPEVGEL LIALOV EV VAAAYE NET GLVTOV OVO

Versus
And whosoever shall compel thee to go a mile, go with him twain.
KU1 06GTIS GE UYYUPEVGEL LIALOV EV VTOYE NET CVTOV OVO

Give to him that asketh thee, and from him that would borrow of thee turn not thou away.
TM ULTOVVTL 6E 00G KL TOV OcAovTa 0710 60V davicacOor un arooTpoeng

Versus
Give to him that asketh thee, and from him that would borrow of thee turn not thou away.
T CLTOVVTL 6€ H100V KOl TOV OglovTo 00 60V daveELGacaL PN aTOoTPUPNS

Ye have heard that it was said, Thou shalt love thy neighbor, and hate thine enemy:
NKOVGATE OTL EPPEBN AYUTNGELS TOV TANGLOV GOV KU1 MG GELS TOV £X0pov Gov

Versus
Ye have heard that it hath been said, Thou shalt love thy neighbour, and hate thine enemy.
NKOVGUTE OTL EPPEBN AYUMNGELS TOV TANGLOV GOV KU1 PG GELS TOV £X0pov 6ov
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45

46

47

but I say unto you, love your enemies, and pray for them that persecute you;
EYM 0E AEY® VULV AYUTOTE TOVG EXOPOVS VIOV KUl TPOGEVYEGOHE VITEP TOV OLOKOVTMV VUOG
Versus

But I say unto you, Love your enemies, bless them that curse you, do good to them that hate you, and pray for them which despitefully use you, and

persecute you;

E£Y® 0 AEYM VULV OYOTOTE TOVG EXOPOVS VIOV EVAOYELTE TOVS KOTOUPOUEVOVS VOGS KAANMG TOLELTE TOVG PIGOVVTOS VIO KOL TPOGEVYECHE VITEP TOV €T

NPEALOVTOV VOGS KOl SLOKOVTOV VULOS

that ye may be sons of your Father who is in heaven: for he maketh his sun to rise on the evil and the good, and sendeth rain on the just and the unj
0TTMG YEVIIGOE V101 TOV TATPOS VUMV TOV EV OVPAEVOLS OTL TOV NALOV CVTOV UVATELAEL ETL TOVIPOVS Kol ayafovg Ko Bpeyel L S1KULOVG KOl 0.01KOVG

Versus

That ye may be the children of your Father which is in heaven: for he maketh his sun to rise on the evil and on the good, and sendeth rain on the jus

and on the unjust.

0TS YEVIIGOE VIOL TOV TATPOG VPMV TOV EV OVPUVOLS OTL TOV NALOV GUTOV UVUTELAEL ETL TOVI|POVS KOl 0ydB0vg Kot Bpeyel € S1KALOVS KOl UOIKOVS

For if ye love them that love you, what reward have ye? do not even the publicans the same?

EQV YOP OYOTNGNTE TOVS UYUTMOVTAS DVIOGS TIVO, P00V EYETE OVYL KOL OL TELMVUL TO GUTO TOLOVGLY
Versus

For if ye love them which love you, what reward have ye? do not even the publicans the same?

E0V YOP OYOTNGNTE TOVS AYUTMOVTOS DIOGS TIVO, PG00V EYETE OVYL KOL OL TELMVAL TO GVTO TOLOVGLY

And if ye salute your brethren only, what do ye more [than others?] do not even the Gentiles the same?

KOl E0V 0.6TOG160E TOVG UOEAPOVS DMV [LOVOV TL TEPLGGOV TOLELTE OVYL KOL Ol EOVIKOL TO GVTO TOLOVGLY
Versus

And if ye salute your brethren only, what do ye more [than others]? do not even the publicans so?

KOL €0V 00TT061N60E TOVG 0OELPOVS VLMV [LOVOV TL TEPLGGOV TTOLELTE OVYL KOl 0L TEAMVAL OVTMS TOLOVGLY
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48 Ye therefore shall be perfect, as your heavenly Father is perfect.
£6£60€ OVV VUELS TELELOL MG 0 TUTIP VIOV 0 OVPIVIOG TEAELOG EGTIV
Versus
Be ye therefore perfect, even as your Father which is in heaven is perfect.
£6£60€ 0LV VUELS TELELOL (IGTTEP O TATIP VIOV 0 EV TOLS OVPUVOLS TEAELOG EGTLV

1 Take heed that ye do not your righteousness before men, to be seen of them: else ye have no reward with your Father who is in heaven.
TTPOoEYETE [0€] TNV S1KUIOGVVIIV VUV U1 TOLELY EPTPOSOsY TV avOpoTOV Tpog To Ocadnvor avTolg €1 6 un Y& piodov ovK £YETE TOPO TO TATPL VL
Versus
Take heed that ye do not your alms before men, to be seen of them: otherwise ye have no reward of your Father which is in heaven.

TPOGEYETE TV EAENIUOGUVIV VUMV 1] TOLELY EUTPOGOEY TV avOpOT@V TPOS TO BcaBnvar avTolg €1 6 PNYE PG00V OVK EYETE TUPU TO TATPL VUOV T
® EV TOLIG OVPOVOLS

2 When therefore thou doest alms, sound not a trumpet before thee, as the hypocrites do in the synagogues and in the streets, that they may have glor
of men. Verily I say unto you, They have received their reward.

0TOV OVV TTOLNG EAENUOGLVIV PUT) GUATLGNG EUTPOGOEY GOV MOTEP OL VTOKPLTHL TOLOVGLY £V TULS GUVIYMYOLS KL EV TULG PUUALS 0TTMG 60506061y vt
Versus

Therefore when thou doest [thine] alms, do not sound a trumpet before thee, as the hypocrites do in the synagogues and in the streets, that they may
have glory of men. Verily I say unto you, They have their reward.

0TOV 0LV TTOUG EAENIUOGVVIV [T] GUATLONG ERTPOGOEY GOV MGTEP 0L VTOKPLTUL TOLOVGLY EV TULS GUVUYMYULS KON EV TUIS PVIOLS 0O 00EacOmaty v

0 TOV aVOPOTOV OuUNV AEY® VULV OTELOVOLY TOV U600V aVTOV

3 But when thou doest alms, let not thy left hand know what thy right hand doeth:
GOV OE TOLOVVTOG EAENUOGLVIV U1] YVAOTO 1] 0PLGTEPU GOV TL TOLEL 1] €L GOV
Versus
But when thou doest alms, let not thy left hand know what thy right hand doeth:
G0V 0€ TOLOVVTOG EAENLOGUVIV 1] YVOTO 1] APLOTEPU GOV TL TOLEL 1] 0£EL0 GOV
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that thine alms may be in secret: and thy Father who seeth in secret shall recompense thee.
0TT(OG 1] GOV 1] EASNUOGLVI] EV TO KPLTTM KUL 0 TUTNP GOV 0 BAETOV EV TO KPLTTM UTOOMGEL GOL
Versus
That thine alms may be in secret: and thy Father which seeth in secret himself shall reward thee openly.
07T(G 1] GOV 1] EAENUOGLVI] EV TO KPUTT® KUL 0 TTOTI|P G0V 0 PAETOV EV TM KPUATO CVTOG ATOOMGEL GOL EV TM PUVEP®

And when ye pray, ye shall not be as the hypocrites: for they love to stand and pray in the synagogues and in the corners of the streets, that they ma
be seen of men. Verily I say unto you, They have received their reward.

KoL 0TaV TPOSeuyNode ovk £6£60€ (G 01 VTOKPITUL OTL PLAOVGLY EV TULS GUVUYOYULS KOL EV TULS YOVIULIG TOV TAUATELMV ECTMOTES TPOGEVYEGOUL 0TTMC
Versus

And when thou prayest, thou shalt not be as the hypocrites [are]: for they love to pray standing in the synagogues and in the corners of the streets,
that they may be seen of men. Verily I say unto you, They have their reward.

KOl 0TOV TPOGEVYT] OVK £61] MGTEP OL VITOKPLTAL 0TL PLAOVGLY EV TULS GUVAYWOYULS KOL EV TULS YOVLIULIG TOV TAUTELOV E6TMOTEG TPOGEVYEGHUL 0TMOS OV
QPUVOGCLY TOLS AVOPOTOLS APV AEY® VULV OTL UTEYOVOLY TOV HcOov avTeV

But thou, when thou prayest, enter into thine inner chamber, and having shut thy door, pray to thy Father who is in secret, and thy Father who seet
in secret shall recompense thee.

GV 0 0TOV TPOGELYT EIGELOE E1C TO TUNELOV GOV KOl KAELGUS TNV Ovpay 60V TPOoGcuéal TM TATPL GOV TM EV TO KPVTTTM KOl 0 TATIP 60V 0 PAETOV £V
Versus

But thou, when thou prayest, enter into thy closet, and when thou hast shut thy door, pray to thy Father which is in secret; and thy Father which

seeth in secret shall reward thee openly.

OV 0€ 0TUV TPOGEVYT] ELGEADE €1 TO TUULELOV GOV KO KAELGUG TNV Oupav 60V TPoseniul TM TATPL GOV TM EV TM KPLATO KOl 0 TATIP 60V 0 PAET®V £V

TO KPUTTTO UTOOMGEL GOL EV TM PUVEPM

And in praying use not vain repetitions, as the Gentiles do: for they think that they shall be heard for their much speaking.
TPOGEVYOUEVOL OE U1 BATTOAOYNGNTE OGTEP 0L EOVIKOL SOKOVGLY YUP OTL EV T1] TOAVAOYLY CVTOV EIGOKOVGONGOVTAL

Versus
But when ye pray, use not vain repetitions, as the heathen [do]: for they think that they shall be heard for their much speaking.
TPOGEVYONEVOL OE 11| PATTOAOYNGNTE MGTEP 01 EOVIKOL HOKOVGLY YOP 0TL EV T1] TOAVAOYLO CVTOV EIGAKOVGONGOVTAL
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10

11

Be not therefore like unto them: for your Father knoweth what things ye have need of, before ye ask him.

1] OV OROLOONTE GVTOIS 0LOEY Yap [0 OE0G] 0 TATNP VIOV @V YPELXY EYETE TPO TOL VUGS UITNCUL CVTOV
Versus

Be not ye therefore like unto them: for your Father knoweth what things ye have need of, before ye ask him.

111} OVY OHOL®ONTE GVTOLS OLOEV YOP O TATIP VIOV @V YPELXY EYETE TPO TOV VUGS ULTI|GOL QVTOV

After this manner therefore pray ye. Our Father who art in heaven, Hallowed be thy name.

0VTMG OVV TPOGEVYECHE VUELS TATEP UMV 0 EV TOIS OVPUVOLS OYLAGHNT® TO OVOLX GOV
Versus

After this manner therefore pray ye: Our Father which art in heaven, Hallowed be thy name.

0VTMG 0LV TPOGEVYECHE VUELS TATEP NILOV 0 EV TOIS OVPOVOLS OYLAGONT® TO OVOpO GOV

Thy kingdom come. Thy will be done, as in heaven, so on earth.

eAM0eTO N Paociiera 6oV YevONTO TO OEANNO GOV MG EV OVPUVM KOL ETL YNG
Versus

Thy kingdom come. Thy will be done in earth, as [it is] in heaven.

ehBeTo N Paciriern cov YevONTE TO OEAN PO GOV MC EV OVPAVE KL ETL TNG YNG

Give us this day our daily bread.

TOV UPTOV UMV TOV ETLOVGLOV H0G ULV GTLLEPOV
Versus

Give us this day our daily bread.

TOV 0PTOV NULOV TOV ETLOVGLOV O0G ULV GT|LEPOV
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13

14

15

And forgive us our debts, as we also have forgiven our debtors.

KO QES NULY TO OQEIANLATO ROV O KOL UELS CONKUUEV TOLS OPELLETALS IOV
Versus

And forgive us our debts, as we forgive our debtors.

KO 0PEG ULV TO. OQELALO.TO LMV MG KOL MUELS APLEUEV TOLS OPELAETULS LAV

And bring us not into temptation, but deliver us from the evil [one.]
KO 11] ELGEVEYKNG NUOGS €IS TELPOUGUOV GALL PUGUL TILES O.ITO TOV TOVIPOV
Versus
And lead us not into temptation, but deliver us from evil: For thine is the kingdom, and the power, and the glory, for ever. Amen.

KOL 1] ELGEVEYKNG NHOGS €IS TEPUGLOV UALCN PLGUL NILOS 0ITO TOV TOVI|POV 0TL GOV EGTLV 1] PUGIAELN KOL 1] SUVUULS KOl 1] 00E0 £1C TOVG ULOVAS PNV

For if ye forgive men their trespasses, your heavenly Father will also forgive you.

EQV YOP GONTE TOLS AVOPOTOLS TU TO.PUTTOUATO CVTOV CPNGEL KOL VULV 0 TOTNP VUMV 0 0VPOVIOS
Versus

For if ye forgive men their trespasses, your heavenly Father will also forgive you:

EQV YOP GONTE TOLS AVOPOTOLS TU TOPUTTONATC GVTOV CPTGEL KOL VULV 0 TOTIP VIOV 0 0VPOVIOS

But if ye forgive not men their trespasses, neither will your Father forgive your trespasses.

€0V 0E U1 OQPNTE TOLS AVOPOTOLS [TO TUPUTTOUATE CVTOV] 0VIE 0 TETNP VROV GPNGEL TU TOPUTTORITE DUOV
Versus

But if ye forgive not men their trespasses, neither will your Father forgive your trespasses.

€0V O€ P1] O.QPNTE TOLS UVOPOTOLS TO. TUPUTTONOTE CVTMOV OVOE 0 TOTIP VUMV APNGEL T TUAPUTTORITO DILEOV
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17

18

19

Moreover when ye fast, be not, as the hypocrites, of a sad countenance: for they disfigure their faces, that they may be seen of men to fast. Verily I s
unto you, They have received their reward.

0TV 0E VNIGTELNTE NN YIVEGOE (G 01 VTOKPITUL GKVOP®OTTOL APAVILOVGLY YUP TO TPOCMTE, AVTMV O0TMS PUVOGCLY TOIS UVOPMOTOLS VIIGTEVOVTES UUNV AE
Versus

Moreover when ye fast, be not, as the hypocrites, of a sad countenance: for they disfigure their faces, that they may appear unto men to fast. Verily
say unto you, They have their reward.

0TAV O€ VIIGTELNTE P YIVEGHE OTTEP 01 VTOKPLTAL GKVOPOTOL APUVILOVGLY YOP TU TPOGOTA CVTOV OTTMS PAVAOGLY TOLS AVOPMTOLS VIIGTEVOVTEG T
V AEY® VULV OTL UTEYOVOLY TOV pofov avTeV

But thou, when thou fastest, anoint thy head, and wash thy face;

GV OE VI|GTEV@V JAEWYUL GOV TNV KEPUANV KOL TO TPOGMOTOV GOV VLY UL
Versus

But thou, when thou fastest, anoint thine head, and wash thy face;

OV 0€ VI|GTEVOV UAEWY UL GOV TNV KEQUAV KOl TO TPOGMOTOV GOV VIY UL

that thou be not seen of men to fast, but of thy Father who is in secret: and thy Father, who seeth in secret, shall recompense thee.

OTTMOS NN PUVIS TOIS UVOPMTOIS VIIGTEVMV ALY TM TOTPL GOV TM EV TM KPVPULM KUL 0 TATNP GOV 0 PAETOV EV TO KPLPUL® ATOOMGEL GOL
Versus

That thou appear not unto men to fast, but unto thy Father which is in secret: and thy Father, which seeth in secret, shall reward thee openly.

0TTMGS U1 POVIIG TOLS 0VOPMTOIS VIIGTEVMYV GALY TM TOTPL GOV TM EV TM KPVTTM KOL 0 TUTNP GOV 0 PAET®OV EV TO KPLAT® UTOOMGEL GOL EV TM (PUVEP
®

Lay not up for yourselves treasures upon the earth, where moth and rust consume, and where thieves break through and steal:

un Oncavprlers vuy noavpovg L ™S YNNG 0OV 61 KL BPMGIS 0.paVILEL KOL 0TTOV KAETTOL 610PVGGOVGLY KUl KAETTOVGLY
Versus

Lay not up for yourselves treasures upon earth, where moth and rust doth corrupt, and where thieves break through and steal:

1N Onoovpilete vpy OGaVPOLG EML TS YNNG OOV ONG Kl fPMOIS PaVILEL KOl 0TTOV KAETTOL OL0PVGGOVGLY KUl KAETTOVGLY
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21

22

23

but lay up for yourselves treasures in heaven, where neither moth nor rust doth consume, and where thieves do not break through nor steal:
Oncavpilete 6 vy ONGOAVPOVS EV OVPEVE OTOV OVTE OGNS OVTE PPOOIS APAVILEL KOL 0TTOV KAETTUL OV O10PVGGOVGLY OVOE KAETTOVGLY

Versus
But lay up for yourselves treasures in heaven, where neither moth nor rust doth corrupt, and where thieves do not break through nor steal:
Onocavprlere o€ vy OGAVPOVS EV OVPAVM OTOV OVTE GG OVTE PPMGIS UPAVILEL KO 0TTOV KAETTOL OV O10PVGGOVGLY 0VOE KAETTOVGLY

for where thy treasure is, there will thy heart be also.

0TTOV YO E6TLY 0 ONcavpog 6ov ekel €0t [Ko] n KopdLo 6oV
Versus

For where your treasure is, there will your heart be also.

070V YO.P EGTIV 0 ONGAVPOG VUMV EKEL EGTOL KOL 1] KOPILO VIOV

The lamp of the body is the eye: if therefore thine eye be single, thy whole body shall be full of light.

0 ADYVOG TOV GOUUTOS EGTLV 0 0QOUANOS 0V OVV 1| 0 0QPOUANOS GOV ATTAOVS OAOV TO GMLY, GOV POTELVOV EGTUL
Versus

The light of the body is the eye: if therefore thine eye be single, thy whole body shall be full of light.

0 AVYVOS TOV GMUATOG EGTLV 0 0POAANOS EAV OVV 0 0QOUALOG GOV UTAOVS 1] OAOV TO GONY, GOV POTELVOV EGTUL

But if thine eye be evil, thy whole body shall be full of darkness. If therefore the light that is in thee be darkness, how great is the darkness!
€0V 0 0 0OALOG GOV TOVIPOS 1] 0AOV TO GOUU GOV GKOTELVOV EGTOL EL OVV TO QMG TO EV G0l GKOTOG EGTLV TO GKOTOG TOGOV

Versus
But if thine eye be evil, thy whole body shall be full of darkness. If therefore the light that is in thee be darkness, how great [is] that darkness!
€0V 0 0 0QOUAIOGS GOV TOVIPOS 1) 0LOV TO GOWAE GOV GKOTELVOV EGTOL EL OVV TO YOGS TO EV GOL GKOTOG EGTLV TO GKOTOG TOGOV
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25

26

No man can serve two masters; for either he will hate the one, and love the other; or else he will hold to one, and despise the other. Ye cannot serve
God and mammon.

0VOEIG HOVVUTAL OVGL KDPLOLS OOVAEVELY 1] YOP TOV EVO HUIGTGEL KL TOV ETEPOV OYUANGEL 1] £VOG 0VOLELTAL KOL TOV ETEPOV KOTUPPOVIGEL 0V dvvacOs O
Versus

No man can serve two masters: for either he will hate the one, and love the other; or else he will hold to the one, and despise the other. Ye cannot

serve God and mammon.

0VOELS OVVUTAL HVGL KUPLOLG OOVAEVELY 1] YOP TOV EVO LG GEL KOL TOV ETEPOV ULYUTNGEL 1] £VOG 0VOECETAL KUL TOV ETEPOV KATAPPOVIGEL OV dvvacOe O

€0 OOVAEVELY KOl LOPUPOV.

Therefore I say unto you, be not anxious for your life, what ye shall eat, or what ye shall drink; nor yet for your body, what ye shall put on. Is not th
life more than the food, and the body than the raiment?

010, TOUTO AEY® DULY P1] HEPLUVATE T1] YUY VUOV TL QUYNTE [N TL MNTE] PNdE TO COUATL VROV TL EVOVGNGOE 0vYL 1] Yoy TAELOV EGTLY TNG TPOPNG K

Versus
Therefore I say unto you, Take no thought for your life, what ye shall eat, or what ye shall drink; nor yet for your body, what ye shall put on. Is not
the life more than meat, and the body than raiment?
Ol0 TOUTO AEYM VULV U] HEPLUVATE TT] YUY VIOV TL QUYNTE KOL TL TUTE P1|OE TM COUATL VUMV TL EVOVG160E 0V)L 1] Yoy TAELOV EGTLV TNG TPOPTNG K
01 TO GO TOV EVOVNOTOS

Behold the birds of the heaven, that they sow not, neither do they reap, nor gather into barns; and your heavenly Father feedeth them. Are not ye of
much more value then they?

ENPAEYOTE €1G TO TETELVE, TOV OVPAVOV OTL OV GTELPOVGLY 0VOE OEPILOVOLY 0VOE GLVHYOVOLY E1C UTOONKUG KUL O TOTNP VUMV 0 OVPUVIOS TPEPEL QVTU
Versus

Behold the fowls of the air: for they sow not, neither do they reap, nor gather into barns; yet your heavenly Father feedeth them. Are ye not much

better than they?

euPreyaTe €1G TO TETELVY, TOV OVPAVOL OTL OV GTELPOVGLY 0VOE OEPIOVGIY 0VOE GVVAYOVGLY E1S UTOONKAS KOl O TOTI|P VIOV 0 0VPUVIOS TPEPEL GVTA

0V) VUELS LOALOV OLUPEPETE AVTMV
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28

29

30

And which of you by being anxious can add one cubit unto the measure of his life?

T1G 0€ £ VOV HEPIUVOV SVVUTOL TPOGOEIVAL ETL TNV NALKLAY GUTOV TTNYVV EVA
Versus

Which of you by taking thought can add one cubit unto his stature?

T1G 0¢€ €€ VU@V PEPIUVOV OVVOTOL TPOGOEIVUL ETL TNV AKLOY GVTOV TNYVV EVA

And why are ye anxious concerning raiment? Consider the lilies of the field, how they grow; they toil not, neither do they spin:
KO TEPL EVOVILATOS TL HEPLUVOTE KOTOROOETE TA KPIVO. TOV AYPOV TTMS GVEAVOVGLY 0V KOTLOGLY 0vdE vii@ovowy
Versus
And why take ye thought for raiment? Consider the lilies of the field, how they grow; they toil not, neither do they spin:
KOL TEPL EVOVPOTOS TL HEPLUVUTE KOTAUNOOETE TO, KPLVO TOV 0LYPOL MG CVEHVEL 0V KOMTLO 0VOE V0L

yet I say unto you, that even Solomon in all his glory was not arrayed like one of these.
AEY® OE VULV OTL OVOE GOALOUMY EV TUGT TN 00EN OVTOV TEPLEPULETO G EV TOVTOV
Versus
And yet I say unto you, That even Solomon in all his glory was not arrayed like one of these.
AEY® O€ VULV OTL OVOE GOALOPMV €V TAGT T1] 00EN GVTOV TEPLEBULETO MG EV TOVTOV

But if God doth so clothe the grass of the field, which to-day is, and to-morrow is cast into the oven, [shall he] not much more [clothe] you, O ye of
little faith?

€1 OE TOV YOPTOV TOV CYPOV GIUEPOV OVTU KOl VPOV €16 KMPBavov Bariopevov 0 €0 0VTMS AUPLEVVDOGLY 0V TOAA® LAALOV DUOS OALYOTIGTOL
Versus

Wherefore, if God so clothe the grass of the field, which to day is, and to morrow is cast into the oven, [shall he] not much more [clothe] you, O ye o:
little faith?

€L 0€ TOV JOPTOV TOV CYPOL GIUEPOV OVTO. KL 0VPLOV €1 KMPavov farlopevov 0 0£0¢ 00TMS CPPLEVVVOLY 0V TOAAM POALOV DIOS OALYOTTIGTOL
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31

32

33

34

Be not therefore anxious, saying, What shall we eat? or, What shall we drink? or, Wherewithal shall we be clothed?
111] OUV UEPLUVIGITE AEYOVTES TL QUYMUEV 1 TL TIOUEV 1] TL TEPIfaropeda

Versus
Therefore take no thought, saying, What shall we eat? or, What shall we drink? or, Wherewithal shall we be clothed?
L1 0LV UEPIPUVIONTE AEYOVTES TL QAYMUEY 1] TL TLOUEY 1] TL TEPPaimpedo

For after all these things do the Gentiles seek; for your heavenly Father knoweth that ye have need of all these things.
TOVTO YO.P TOVTA TO. E0vN EMENTOVGLY OLOEV YUP 0 TATNP VUMV 0 OVPAVIOS OTL YPNLETE TOVTOV ATAVIOV

Versus
(For after all these things do the Gentiles seek:) for your heavenly Father knoweth that ye have need of all these things.
TAVTO. YO.P TOVTO T 0V EMLNTEL OLOEV YOpP 0 TOTNP VEOV 0 OVPAVIOS OTL YPNLETE TOVTOV ATAVTOV

But seek ye first his kingdom, and his righteousness; and all these things shall be added unto you.
{nterte 08 TPOTOV TNV PUGIAELOY KOL TNV OIKULOGUVI]V OVTOV KUl TOVTO TOVTO TPOoTEONseTOL DIy
Versus
But seek ye first the kingdom of God, and his righteousness; and all these things shall be added unto you.
Cnrerte o€ mpwTOV TNV PacIAELOY TOV OE0V KO TNV HIKALOGLVI]V VTOV KUL TOVTO TOVTO TPOSTEONGETAL VULV

Be not therefore anxious for the morrow: for the morrow will be anxious for itself. Sufficient unto the day is the evil thereof.
1] 0LV PEPLUVIGNTE €IS TNV GVPLOV 1] YOP GUPLOV UEPLUVIGEL ECVTNG OPKETOV T1| NUEPU 1] KOKLY OVTNG
Versus
Take therefore no thought for the morrow: for the morrow shall take thought for the things of itself. Sufficient unto the day [is] the evil thereof.
1] OVV HEPLUVNGTE ELG TV GVPLOV 1] YOP CVPLOV HEPLUVI|GEL TA EXVTNG UPKETOV T1| NUEP 1] KUKLO, OVTNG
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Judge not, that ye be not judged.

W1 KPLVETE v, un Kpuinte
Versus

Judge not, that ye be not judged.

1] KPLVETE wvo. p1) KpLonte

For with what judgment ye judge, ye shall be judged: and with what measure ye mete, it shall be measured unto you.
€V O YOp KPLLOTL KPLVETE KPLONoEGOE Kar €V @ PETP® peTperte peTpndnoeTor vy
Versus
For with what judgment ye judge, ye shall be judged: and with what measure ye mete, it shall be measured to you again.
£V O YO.p KPLLOTL KPLVETE KPLONGEGOE KL €V (© PETPM PETPELTE AVTIPETPNONGETOL VIV

And why beholdest thou the mote that is in thy brother's eye, but considerest not the beam that is in thine own eye?
TL 0€ PAETELS TO KOPPOS TO EV TO 0QPOUAL® TOV UOELPOV GOV TNV OE EV TM 6 0POIAL® HOKOV 0V KUTUVOELS

Versus
And why beholdest thou the mote that is in thy brother's eye, but considerest not the beam that is in thine own eye?
T1 ¢ PAemerg 10 KAPPOG TO €V TM 0POULL® TOV ALOELPOV GOV TNV OE EV TM GM 0POUAN® HOKOV 0V KUTUVOELG

Or how wilt thou say to thy brother, Let me cast out the mote out of thine eye; and lo, the beam is in thine own eye?
N TOG EPELS TO UOELP® GOV UPES EKPUA® TO KAPPOG EK TOV 0QOCAN0V GOV KOl 160V 1] 00KOG £V TM® 0QpOIAN® GOV
Versus
Or how wilt thou say to thy brother, Let me pull out the mote out of thine eye; and, behold, a beam [is] in thine own eye?
N TOGS EPELS TW UOELP® G0V 0PES EKPAA® TO KAPPOS 00 TOV 0PHUALOV GOV KL 130V 1| H0KOG £V T® 00OIAN® GOV
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Thou hypocrite, cast out first the beam out of thine own eye; and then shalt thou see clearly to cast out the mote out of thy brother's eye.

VTOKPLTO, EKPOAE TPOTOV EK TOV 0QPOUANOV GOV TNV 00KOV KUl TOTE OLOPAEYELS EKPUAELY TO KUPPOG EK TOV 0QPOUALOV TOV UOEAPOVL GOV
Versus

Thou hypocrite, first cast out the beam out of thine own eye; and then shalt thou see clearly to cast out the mote out of thy brother's eye.

VTOKPLTO EKPOAE TPOTOV TV O0KOV EK TOV 0QOUANOV G0V KUl TOTE SLAPLEYELS EKPALELY TO KAPPOG €K TOV 0POUALOV TOV UIELPOV GOV

Give not that which is holy unto the dogs, neither cast your pearls before the swine, lest haply they trample them under their feet, and turn and ren

you.

11 SOTE TO AYL0V TOLS KVGLY UNdE BOITE TOVS NOPYEPLTOS VUMV EUTPOGOEY TAOV YOLPMV UNTOTE KUTAETATIIGOVGLY QUTOVS EV TOLS TOGLY GVTMV KUL 6T
Versus

Give not that which is holy unto the dogs, neither cast ye your pearls before swine, lest they trample them under their feet, and turn again and rend
you.

11 SOTE TO AYLOV TOLS KVUGLY UNdE POANTE TOVS HOPYUPLTOS VUMV EUTPOGOEV TOV YOLPOV UNTOTE KOTUTAUTIGMOGLY GUTOVS EV TOLS TOGLY QUTMV KOl 6T
POQEVTEG PNEMGTIY VROG

Ask, and it shall be given you; seek, and ye shall find; knock, and it shall be opened unto you:
OLTELTE KoL 000N oeTon VUL {NTEITE KOl EVPNGETE KPOVETE KUL CLVOLY|GETUL DLV

Versus
Ask, and it shall be given you; seek, and ye shall find; knock, and it shall be opened unto you:
OLTELTE KoL 000N 6ETOL DY CNTELITE KOL EVPIGETE KPOVETE KAL AVOLYT|GETOL DLV

for every one that asketh receiveth; and he that seeketh findeth; and to him that knocketh it shall be opened.
OGS YOP 0 GITOV AapPavel Kot 0 CNTOV EVPLOKEL KOL TM KPOVOVTL AVOLYNGETAL

Versus
For every one that asketh receiveth; and he that seeketh findeth; and to him that knocketh it shall be opened.
OGS YOpP 0 O1TOV Aapfavel Kot 0 (NTOV EVPLCKEL KUl TM KPOVOVTL UVOLYNGETUL
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11

12

Or what man is there of you, who, if his son shall ask him for a loaf, will give him a stone;
N TS €€ VUV avOPOTOS 0V IITNGEL 0 VIOG VTOL UPTOV U1 AOOV ETOMGEL QVT®
Versus
Or what man is there of you, whom if his son ask bread, will he give him a stone?
1N TIS 6TV €€ VU@V 0VOPMOTOS OV XV GLTN G 0 VIS GVTOV GPTOV 1) MO0V ETOMGEL GVTM

or if he shall ask for a fish, will give him a serpent?

1 Kol 1yOvv a1TneEL un oQLv ETLOMGEL QVTM
Versus

Or if he ask a fish, will he give him a serpent?

Kot €av 1 0vv artnon pun oQv ET8OGEL CVTM

If ye then, being evil, know how to give good gifts unto your children, how much more shall your Father who is in heaven give good things to them
that ask him?

€1 OV VUELS TOVI|POL OVTES OLOUTE OOUUTA 0yofd O100VaL TOLG TEKVOLS VUMYV TOGM RAAAOV 0 TUTI|P VIOV 0 EV TOLS 0VPAVOLS 0MGEL ayd0d TOS UITOVC
Versus

If ye then, being evil, know how to give good gifts unto your children, how much more shall your Father which is in heaven give good things to then

that ask him?

€1 OVV DUELG TTOVI|POL OVTES OLOO.TE OONOTO 0Y000 O100VOL TOLS TEKVOLS VLMV TOGM LOALOV 0 TATI|P VIOV 0 EV TOLS 0VPAVOLS 0MGEL Y000 TOLS 01TOVG

vV GUTOV

All things therefore whatsoever ye would that men should do unto you, even so do ye also unto them: for this is the law and the prophets.
OVTO 0LV 060 €0V OEANTE VO TOLOGLY VULV 01 AVOPMTOL 0OVTMS KL VUELS TTOLELTE GLVTOLS OVTOS YUP EGTLV 0 VOILOG KL OL TPOPTAL
Versus
Therefore all things whatsoever ye would that men should do to you, do ye even so to them: for this is the law and the prophets.
TAVTO. OVV 060 AV OEMTE VO TOLOGLY VULV 0L AVOPMTOL 0V TMG KO DYUELS TOLELTE (VTOLG OVTOS YOP EGTLV 0 VOLOS KOL OL TPOPTAL
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14

15

16

Enter ye in by the narrow gate: for wide is the gate, and broad is the way, that leadeth to destruction, and many are they that enter in thereby.
E16EA0UTE 010 TNG GTEVIIC TUANG OTL TAUTELY KOl EVPLYMPOS 1] 000G 1| ATAYOVCU £1G TNV UTMOAELLY KUl TTOAAOL ELGLY 01 ELGEPYOUEVOL O1 HVTNG

Versus

Enter ye in at the strait gate: for wide [is] the gate, and broad [is] the way, that leadeth to destruction, and many there be which go in thereat:
E16EMOETE 010, TNG GTEVIG TUM|S OTL TAUTELY, 1] TUAI KOl EVPVYMPOS 1] 000G 1] UTAYOVGU, E1G TV UTMOAELNY KUl TOAAOL ELGLY O ELGEPYOUEVOL O1 VTG

For narrow is the gate, and straitened the way, that leadeth unto life, and few are they that find it.

OTL GTEV 1] TVAN KO TEOMUUEVT] 1] 000G 1] UTAYOVGU E1C TNV OV KOl OALYOL ELGLY 01 EVPLCKOVTES QVTV
Versus

Because strait [is] the gate, and narrow [is] the way, which leadeth unto life, and few there be that find it.

0Tl GTEVI] 1] TUAN KOl TEOMPPEVY] 1] 000G 1 ATOYOVGO. EI1G TV {MNV KL OALYOL ELGLY 0L EVPLGKOVTES VTNV

Beware of false prophets, who come to you in sheep's clothing, but inwardly are ravening wolves.

TPOGEYETE OITO TMV YEVOOTPOPNTMOV OLTIVES EPYOVTUL TPOS VUUGS EV EVOVHUGLY TPOPaTMV E6MOEV OE ELGLY AVKOL OPTTAYES
Versus

Beware of false prophets, which come to you in sheep's clothing, but inwardly they are ravening wolves.

TIPOGEYETE OE OO TMV YEVOOTPOPTTMV OLTIVEG EPYOVTUL TPOS DUOS EV EVOVIAGLY TPOPATOV £60OEV € E1GLV AVKOL OPTTaYES

By their fruits ye shall know them. Do [men] gather grapes of thorns, or figs of thistles?

UT0 TOV KUPTOV JUTOV EMYVOGEGHE GVTOVS UNTL GVALEYOVGLY AT0 OKOVOOV 6TAQVANS 1| 070 TPLPOA®MV GLKO.
Versus

Ye shall know them by their fruits. Do men gather grapes of thorns, or figs of thistles?

07O TOV KUPTOV QUTOV ETLYVMOGEGHE GVTOVS PNTL GUAAEYOVGLY 0T0 AKOVO®OV GTAPUANY 1] 070 TPLBOA®V GUKA.
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18

19

20

Even so every good tree bringeth forth good fruit; but the corrupt tree bringeth forth evil fruit.

OVTMG TAV OEVOPOV UYUOOV KUPTOVS KAAOVG TTOLEL TO OE GCUTPOV OEVOPOV KUPTOVS TOVI|POVS TOLEL
Versus

Even so every good tree bringeth forth good fruit; but a corrupt tree bringeth forth evil fruit.

0VTMGS AV OEVOPOV 0ya00V KUPTOVS KAAOVS TTOLEL TO OE GATPOV OEVOPOV KUPTOVS TOVI|POVS TTOLEL

A good tree cannot bring forth evil fruit, neither can a corrupt tree bring forth good fruit.

0V SVVUTUL OEVOPOV UYUOOV KUPTTOVGS TOVI|POVS EVEYKELY OVOE OEVOPOV GUTPOV KUPTOVS KOAOVS TTOLELY
Versus

A good tree cannot bring forth evil fruit, neither [can] a corrupt tree bring forth good fruit.

0V JVVUTAL OEVOPOV 0YAO0V KUPTOVS TOVI|POVS TTOLELY OVOE OEVOPOV GUTPOV KUPTOVS KOAOVS TOLELY

Every tree that bringeth not forth good fruit is hewn down, and cast into the fire.
TOV OEVOPOV 1] TOLOVY KUPTOV KOAOV EKKOTTETOL KU E1G TVP PorieTon

Versus
Every tree that bringeth not forth good fruit is hewn down, and cast into the fire.
LAV OEVOPOV U1 TOLOVV KOPTOV KOAOV EKKOTTETOL KOL €1¢ TUP ParreTon

Therefore by their fruits ye shall know them.

0P0 YE OIT0 TOV KUPTOV QUTOV ETYVOGECHE dvTOVG
Versus

Wherefore by their fruits ye shall know them.

OPOAYE 0ITO TOV KOPTOV GVTAOV ETLYVAOCEGHE QVTOVGS
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22

23

24

Not every one that saith unto me, Lord, Lord, shall enter into the kingdom of heaven; but he that doeth the will of my Father who is in heaven.
0V TTOG 0 AEYMV 101 KVPLE KUPLE ELCEAEVGETOL E1G TNV POUGIAELOY TV OVPAVOV GAL 0 TOLMV TO OEANIO TOV TATPOS OV TOV EV TOLS OVPAVOLG

Versus
Not every one that saith unto me, Lord, Lord, shall enter into the kingdom of heaven; but he that doeth the will of my Father which is in heaven.
0V TTUG 0 AEYMV O KVUPLE KVPLE ELGEAEVGETUL €1 TNV PUGIAELAY TMV OVPAVAOV UAL 0 TOL®V TO OEANA TOV TATPOS LOV TOV EV OVPAVOLS

Many will say to me in that day, Lord, Lord, did we not prophesy by thy name, and by thy name cast out demons, and by thy name do many mighty
works?

TOALOL EPOVGLY IO EV EKELV] T1] UEPE KVPLE KVPLE OV T GO OVOROTL EMPOPNTEVGUUEY KOL TC) GO OVORATL doupovid eEefalopney Kol T® 6m 0VOuOTL
Versus

Many will say to me in that day, Lord, Lord, have we not prophesied in thy name? and in thy name have cast out devils? and in thy name done man

wonderful works?

TTOALOL EPOVGTY [LOL EV EKEVI] TN NUEPU KVPLE KVPLE OV T G OVOULUTL TPOEPNTEVGUUEV KUL TM GM OVORLUTL OUIPOVIa ESEBALONEY KOL TM G® OVOROTL

OVVUUELS TOALOG ETOLCUNEY

And then will I profess unto them, I never knew you: depart from me, ye that work iniquity.

KU1 TOTE OLOLOYTG® GVTOLG OTL OVIETOTE EYVOV VUOS UTOYMPELTE UIT ELOV 0L EPYOULOUEVOL TNV AVOULAV
Versus

And then will I profess unto them, I never knew you: depart from me, ye that work iniquity.

KOl TOTE OLOAOYI|GM CVTOLS OTL OVIETOTE EYVMV VOGS OTOYMPELTE O ELOV 0L EPYOULOUEVOL TNV AVOULAV

Every one therefore that heareth these words of mine, and doeth them, shall be likened unto a wise man, who built his house upon the rock:

OGS OVV 0GTIS OKOVEL L0V TOVG A0YOVG [TOVTOVG] KOl TTOLEL GV TOVS OLOLMONGETUL AVOPL PPOVIILM 0CTIS WKOOOUTGEY GUTOV TV OIKLAY ETTL TNV TETPAV
Versus

Therefore whosoever heareth these sayings of mine, and doeth them, I will liken him unto a wise man, which built his house upon a rock:

OGS 0LV 0GTIS IKOVEL OV TOVG AOYOVS TOVTOVS KL TTOLEL GVTOVS O[LOLMGE CVTOV GVOPL PPOVILLD 0GTLS (DKOOOUIGEV TIV OLKLOY CVTOV ETL THV TETPAV
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26

27

28

and the rain descended, and the floods came, and the winds blew, and beat upon that house; and if fell not: for it was founded upon the rock.

Kol Katepn n Bpoyn ko nAO0V 01 TOTUNOL KOL ETVEVGAY 0L CVEROL KU1 TPOGETEGAY T1] OLKLO, EKEVI] KOl OVK EMEGEV TEOENEMOTO YUP ETL TNV TETPAV
Versus

And the rain descended, and the floods came, and the winds blew, and beat upon that house; and it fell not: for it was founded upon a rock.

Kot KotePn 1 Bpoyn Kol nAO0V 01 TOTONOL KOL ETVEVLGAV Ol UVEROL KUL TPOGETEGOV T1] OLKLO, EKELVI] KU1 OVK ETEGEV TEOEUEMMTO YOP ETL TNV TETPAV

And every one that heareth these words of mine, and doeth them not, shall be likened unto a foolish man, who built his house upon the sand:

K01 TTOG 0 OKOVMY IOV TOVS A0YOVS TOVTOVS KUL 1) TOLMV GUTOVS OROL®MONGETUL AVOPL HOP® 06TIS OKOIOUNGEV GVTOV TNV OLKLAV ETL TNV GOV
Versus

And every one that heareth these sayings of mine, and doeth them not, shall be likened unto a foolish man, which built his house upon the sand:

KO 7T0.S 0 GKOV®OV 1OV TOVG A0YOVG TOVTOVS KOL [11] TOL®V GVTOVS OLOLMONGETAL AVOPL HLOP® 0GTIS MKOGOUINGEV TIV OLKLOV CUTOV E7TL TNV GLLLOV

and the rain descended, and the floods came, and the winds blew, and smote upon that house; and it fell: and great was the fall thereof.

Kol kKatefn n Bpoyn ko nAOoV 01 TOTANOL KO ETVEVGAV 0L GVEUOL KU TPOGEKOWOV T1) OLKLO EKELVI] KOL ETEGEV KL NV 1] TTOGLS QUTNG REYOAN
Versus

And the rain descended, and the floods came, and the winds blew, and beat upon that house; and it fell: and great was the fall of it.

Kol Katefn 1 fpoyn Kol NA00V 01 TOTONROL KUL ETVEVGAY Ol UVEROL KU1 TPOGEKOWAV T1] OIKLO EKELVI] KO ETEGEV KA 1|V 1] TTOGLS CVTNG HEYUAN

And it came to pass, when Jesus had finished these words, the multitudes were astonished at his teaching:

KU1 EYEVETO OTE ETELEGEV 0 GOVG TOVS ALOYOVS TOVTOVS EEETANGGOVTO 01 0YA0L EMTL T1] O1OUYT] CVTOV
Versus

And it came to pass, when Jesus had ended these sayings, the people were astonished at his doctrine:

KO EYEVETO OTE GUVETEAEGEY 0 L|GOVG TOVS AOYOVS TOVTOVGS EEETAGGOVTO Ol OYAOL £MTL T1] OLOAY1] GVTOV
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29 for he taught them as [one] having authority, and not as their scribes.
NV Yap 01800K®OV GVTOVS (OG EE0VGLAV EYMV KO 0VY MG O YPUUUUTELS GVTMV
Versus
For he taught them as [one] having authority, and not as the scribes.
NV Y0P S0UCKMV QVTOVS MG EE0VGLAV EYMV KOL 0VY MG OL YPUULUTELS

1 And when he was come down from the mountain, great multitudes followed him.
KOTOfavTog 0€ QVTOV GITO TOV 0POVS NKOAOVONGAY dVT® 0YA0L TOAAOL
Versus
When he was come down from the mountain, great multitudes followed him.
KOTOPaVTL 0€ GVTM 0T0 TOV 0POVS KOAOVONGAY CVT® 0YA0L TOAAOL

2 And behold, there came to him a leper and worshipped him, saying, Lord, if thou wilt, thou canst make me clean.
KOL 1000 AETPOS TPOGELO®V TPOGEKVVEL HVTM AEY®V KVPLE £av OgAng dvvacon pe Kabaproar
Versus
And, behold, there came a leper and worshipped him, saying, Lord, if thou wilt, thou canst make me clean.
K01 100V AETPOS EAOMV TPOGEKVVEL QUTO AEY®V KVPLE €av BEAng duvacal pe Kabapioar

3 And he stretched forth his hand, and touched him, saying, I will; be thou made clean. And straightway his leprosy was cleansed.
KOl EKTELVOG TNV YEPU NYATO AVTOV AeYOV 0ghm KabaprodnTt Kol evBemg ekabapiodn avtov N Aemtpo
Versus
And Jesus put forth [his] hand, and touched him, saying, I will; be thou clean. And immediately his leprosy was cleansed.
KOl EKTELVOGS TNV YEPU NYATO CVTOV 0 L60VS Aey®V Behm KaaprodnTi Kot ev0emc ekadaprodn avtov N Aempa
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And Jesus saith unto him, See thou tell no man; but go, show thyself to the priest, and offer the gift that Moses commanded, for a testimony unto th
KOL AEYEL GVTM 0 NGOVG 0PO. UNIEVL EITNG ALY VITOYE GEAVTOV HELEOV TM LEPEL KOUL TPOGEVEYKOV TO SMPOV 0 TPOGETAEEV LOVONG EIG LAPTVPLOV GVTO
Versus

And Jesus saith unto him, See thou tell no man; but go thy way, shew thyself to the priest, and offer the gift that Moses commanded, for a testimony
unto them.

KO AEYEL GVT 0 UGOVS 0PU, POEVL ELTNG OAL VTTOYE GECVTOV OEIEOV TM LEPEL KOL TPOGEVEYKE TO OMPOV 0 TPOGETUEEV MGG EIG HUPTVPLOV CVTOLS

And when he was entered into Capernaum, there came unto him a centurion, beseeching him,
E16EAO0VTOG 0E VTOV €15 KUPUPVUOVIL TTPOSNAOEY GVT® EKUTOVTOPYOS TUPIKIAMY CVTOV

Versus
And when Jesus was entered into Capernaum, there came unto him a centurion, beseeching him,
E16EA00VTL O TO NGOV E1G KUTEPVO.OV TPOGNAOEY GVTM EKOTOVTUPYOG TOPUKIAWDY QUTOV

and saying, Lord, my servant lieth in the house sick of the palsy, grievously tormented.

KOl AEYMV KUPLE 0 TONG LoV BEPANTAL €V TN 0IKLY TUPAAVTIKOS OEIVOG Pacoavilopevog
Versus

And saying, Lord, my servant lieth at home sick of the palsy, grievously tormented.

KOl AEY®V KUPLE 0 TOLS Pov BEPANTAL EV T1] 0K TOPAAVTIKOS OEVOG Paoavilopevog

And he saith unto him, I will come and heal him.
AEYEL 0VTO €Y EAO@V OEPOTEVG® CVTOV

Versus
And Jesus saith unto him, I will come and heal him.
K0l AEYEL VT 0 160VG €YM EAO@V Ogpamevc® avTov
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11

And the centurion answered and said, Lord, I am not worthy that thou shouldest come under my roof; but only say the word, and my servant shall
healed.

ATOKPLOELG OE 0 EKUTOVTUPYOS EPT] KVPLE OVK ELUL LKAVOG LVO, IOV VTTO TNV GTEYNV ELGEAONG 0ALD LOVOV EUTTE AOY® KOl 100NGETUL O TOLS LOV
Versus

The centurion answered and said, Lord, I am not worthy that thou shouldest come under my roof: but speak the word only, and my servant shall b«
healed.

KOl 0TOKPLOELS 0 EKATOVTUP)O0G EQT KUPLE OVK ELUL LKAVOG LVA POV VTTO TNV GTEYNV E16EA0NG 0ALG LOVOV ELTTE LOYOV KO 10.01GETUL 0 TULG POV

For I also am a man under authority, having under myself soldiers: and I say to this one, Go, and he goeth; and to another, Come, and he cometh;
and to my servant, Do this, and he doeth it.

Kl yop £y avlpmmog st vao ££ovolay [TaGGoNEVOS] YOV VT ERAVTOV GTPUTIOTOS KOL AESY® TOVTO TOPEVONTL KUl TOPEVETAL KOL CALMD EPYOV KL
Versus

For I am a man under authority, having soldiers under me: and I say to this [man], Go, and he goeth; and to another, Come, and he cometh; and to
my servant, Do this, and he doeth [it].

KOl yop €Y avlpomog g1t v7to E0V010V EYMV VT EROVTOV GTPUTIOTAS KOL AEYM TOVTO TOPELONTL KUl TOPEVETUL KAL GLALM EPYOV KO EPYETUL KOL T
® 60VA® 1OV TTOUGOV TOVTO KOl TOLEL

And when Jesus heard it, he marvelled, and said to them that followed, Verily I say unto you, I have not found so great faith, no, not in Israel.
0KOVGUG O 0 MO0V E0UVUAGEY KO ELTEV TOIG AKOAOVOOVOLY UV AEY® VULV AP OVOEVL TOGUVTIV TIGTLY EV TO LGPUNA EVPOV

Versus
When Jesus heard [it], he marvelled, and said to them that followed, Verily I say unto you, I have not found so great faith, no, not in Israel.
0KOVOUG O€ 0 1MG0VG E00VNOGEV KL EUTEV TOLG AKOLOVOOVGLY UV AEYM VULV 0VOE EV TM LGPUNA TOGUVTIV TTLGTLV EVPOV

And I say unto you, that many shall come from the east and the west, and shall sit down with Abraham, and Isaac, and Jacob, in the kingdom of
heaven:

AEY® O€ VULV 0TL TOALOL OTO AVUTOAMY KOl SVGUOV NEOVGLY KUl OVUKALONGOVTAL HETO Afpoopt Kol 1600K Kol LOKOP €v TN foclAsia TOV 0vpavoy
Versus

And I say unto you, That many shall come from the east and west, and shall sit down with Abraham, and Isaac, and Jacob, in the kingdom of heave

AEY® O€ VULV OTL TOAAOL OTO UVUTOAMV KUl SVGU®V NEOVGLY KO 0VOKALONGOVTOL pHeTa afpaop Kol 1600K Kol LOKOP £v 11 fOcIAEL0 TOV 0VPAVEOV
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14

15

but the sons of the kingdom shall be cast forth into the outer darkness: there shall be the weeping and the gnashing of teeth.

o1 0 viol TG Paciisrag ekPAnOnGovToL £1G TO 6KOTOG TO EEMTEPOV EKEL E6TOL 0 KLOVONOG Kot 0 BpuyHog TV 060vVTOV
Versus

But the children of the kingdom shall be cast out into outer darkness: there shall be weeping and gnashing of teeth.

o1 dg Vol TG Pacirelag eKPpAnOncovTol £1G TO 6KOTOS TO EEMTEPOV EKEL E6TAL 0 KLOVONOG KoL 0 BPUYHOS TOV 000VT®V

And Jesus said unto the centurion, Go thy way; as thou hast believed, [so] be it done unto thee. And the servant was healed in that hour.
KO ETTEV 0 1160V TM EKATOVTUPYT VTAYE O EMGTEVGUS YEVNIONTO 601 KOl 1001 0 TOLS EV TN PO EKELVY
Versus
And Jesus said unto the centurion, Go thy way; and as thou hast believed, [so] be it done unto thee. And his servant was healed in the selfsame hour
KO EUTEV 0 U|GOVG TO EKOTOVIUPY® VITOYE KOl (O ETLGTEVGOS YEVIIONTO 601 KOl 1001 0 TULS GVTOV £V T1] MPO, EKELVN

And when Jesus was come into Peter's house, he saw his wife's mother lying sick of a fever.

Kol EAMO@V 0 160G €16 TNV OLKLAY TETPOV £10EV TNV TeEVOEpay avtov Befinuevny kon Tvpeccoveay
Versus

And when Jesus was come into Peter's house, he saw his wife's mother laid, and sick of a fever.

Kol EAO@V 0 160VG €1G TNV OLKLOY TETPOV ELOEV TNV TEVOEPAV avTOL BEPANUEVNV KUl TVPEGGOVGAV

And he touched her hand, and the fever left her; and she arose, and ministered unto him.

KOl MYOTO TG XELPOS CVTNG KUl GQPTKEY CUTIV 0 TUPETOS KAL 1YEPON KOl SINKOVEL CVT®
Versus

And he touched her hand, and the fever left her: and she arose, and ministered unto them.

KOl MYOTO TG XELPOSG GVTNS KUl GOTKEY VTV 0 TUPETOG KAl 1YEPON KO SINMKOVEL GVTOLG
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And when even was come, they brought unto him many possessed with demons: and he cast out the spirits with a word, and healed all that were sicl
010G 0E YEVOUEVIG TPOCTIVEYKAY CUT® OULPOVIZOUEVOVS TOAALOVG KO EEEPAAEY TO TVEVHOTA AOY® KOL TOVTOS TOVS KOKOG EYOVTOG £0gpomevoey
Versus

When the even was come, they brought unto him many that were possessed with devils: and he cast out the spirits with [his] word, and healed all th
were sick:

OYL0G OE YEVOREVIIG TPOGIVEYKAY CVT® OULHOVICOUEVOVS TOALOVS KoL EEEPULEY TO TVEVNOTO AOY® KOl TAVTUS TOVS KOKMS EXOVTOS £0gpamevoey

that it might be fulfilled which was spoken through Isaiah the prophet, saying: Himself took our infirmities, and bare our diseases.
0TS TANP®ON TO pNOEY d10 NGAIOV TOV TPOPNTOV AEYOVTOS CVTOG TUG 0.60EvVELOS NUOV ELdPEV KoL TUS VOGOVG EfacTUCEY

Versus
That it might be fulfilled which was spoken by Esaias the prophet, saying, Himself took our infirmities, and bare [our] sicknesses.
0TS TANP®ON TO PNOEY O10 1GALOV TOV TPOPNTOV AEYOVTOS BVTOS TOS 0GOEVELNG UMV ELUPEV KON TOG VOGOVS EfucTacEY

Now when Jesus saw great multitudes about him, he gave commandments to depart unto the other side.
10OV 0€ 0 1MNGOVS 0YAOV TEPL AVTOV EKELEVGEV ATEADELY €1G TO TEPOV

Versus
Now when Jesus saw great multitudes about him, he gave commandment to depart unto the other side.
10V 0€ 0 NGOVG TOALOVS 0YAOVG TEPL AVTOV EKEALEVGEY ATELDELY €1G TO TEPAV

And there came a scribe, and said unto him, Teacher, I will follow thee whithersoever thou goest.
KUl TPOGEA0 @V EIC YPOUURATEDS EITTEV VT OO UGKUAE OKOAOVONG® GOl 0TTOV EUV OTTEPYT

Versus
And a certain scribe came, and said unto him, Master, I will follow thee whithersoever thou goest.
KOl TPOGELOMV £1G YPOULNOTEVS EVTEV VT OOUOKUAE GKOLOVONG® GO 0TTOV EAV ATTEP)Y)
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20 And Jesus saith unto him, The foxes have holes, and the birds of the heaven [have] nests; but the Son of man hath not where to lay his head.
K01 AEYEL 0VTO 0 1GOVG Ol OAMTEKES QMOAEOVG EYOVGLY KUL TO TETELVA TOV 0VPAVOV KATAGKIVMOGELS 0 € VI0G TOV OVOPMTOV 0VK €YEL TOV TNV KEQUA
Versus
And Jesus saith unto him, The foxes have holes, and the birds of the air [have] nests; but the Son of man hath not where to lay [his] head.

KO AEYEL GUTM 0 1GOVG UL CAMTEKEG POAEOVS EYOVGLY KL T, TETELVA TOV 0VPAVOD KUTUGKIVMOGELS 0 O€ V10 TOV UvVOPOTOV 0VK EYEL TOV TNV KEYUA
nv Kavn

21 And another of the disciples said unto him, Lord, suffer me first to go and bury my father.
ETEPOG O TOV HUONTOV ELTEV GVTM KVPLE EXTPEYOV [LOL TPOTOV ameLBey Ko Ooyon Tov TaTEPA POV
Versus
And another of his disciples said unto him, Lord, suffer me first to go and bury my father.
ETEPOG OE TOV NUONTOV QVTOV EITEV GVTM KVPLE ETLTPEYOV POl TPMTOV ATELOELY Ko Oy oL TOV TOTEPW 1OV

22  But Jesus saith unto him, Follow me; and leave the dead to bury their own dead.
0 0 MGOVE AEYEL AVTM CKOAOVOEL HoL KUl 0PES TOVS VEKPOLS Buyal TOVS EXVTOV VEKPOVS
Versus
But Jesus said unto him, Follow me; and let the dead bury their dead.
0 O€ MGOVG ETTEV VTM CKOLOVOEL PO KO APES TOVG VEKPOVS OOl TOVG EAVTOV VEKPOVG

23 And when he was entered into a boat, his disciples followed him.
Kal EUPavTL GVTO €1¢ TA0L0V NKOAOVON GOV 0VTO 01 podntou cvtov
Versus
And when he was entered into a ship, his disciples followed him.
Kol EUPAvVTL VT £1g TO TAOL0V NKOAOVON GV QVT® 01 padnTUL CVTOV
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26

27

And behold, there arose a great tempest in the sea, insomuch that the boat was covered with the waves: but he was asleep.
K01 100V GEIGHOG NEYUS EYEVETO €V TN 00A0GON MGTE TO TAOLOV KOAVTTEGOOL VITO TOV KVPUATMV VTOG 0€ EKOOEVOEY

Versus
And, behold, there arose a great tempest in the sea, insomuch that the ship was covered with the waves: but he was asleep.
K01 100V GEIGLOG UEYUS EYEVETO €V T1] 00A0GG MOGTE TO TAOLOV KOAVTTEGOHL VITO TOV KVPOTOV AVTOG 0€ EKOOEVIEY

And they came to him, and awoke him, saying, Save, Lord; we perish.
KO TPOGELOOVTES NYELPAV GVTOV AEYOVTEG KVUPLE GMOGOV 0ol AvnEda
Versus
And his disciples came to [him], and awoke him, saying, Lord, save us: we perish.
KOl TPOGEAOOVTES 01 HOONTOL CVTOV NYELPOV GVTOV AEYOVTES KUPLE GOGOV MI0G Torlvopeda

And he saith unto them, Why are ye fearful, O ye of little faith? Then he arose, and rebuked the winds and the sea; and there was a great calm.
KO AEYEL QUTOLG TL OELAOL EGTE OALYOTLGTOL TOTE EYEPOELS EMETIUNGEY TOLS UVENOLS KOL TN 00ANGGT KO EYEVETO YOANV] NEYOAN

Versus
And he saith unto them, Why are ye fearful, O ye of little faith? Then he arose, and rebuked the winds and the sea; and there was a great calm.
KOl AEYEL GUTOLG TL OELAOL EGTE OMYOTLGTOL TOTE EYEPOELS ETETIUNGEV TOLG GVENOLG KOL T1) 00A0GOT] KOl EYEVETO YUAN VY] NEYUAN

And the men marvelled, saying, What manner of man is this, that even the winds and the sea obey him?

01 0€ avOpoToL E0VNOCAV AEYOVTES TOTUTOS EGTLY OVTOG OTL KOL 0L OVEROL Kl 1] 00A0660H 0VTO VTEKOVOVGLY
Versus

But the men marvelled, saying, What manner of man is this, that even the winds and the sea obey him!

01 ¢ avOpOToL E00VIACAV AEYOVTEG TOTATOS EGTLY OVTOS OTL KO Ol GVEHLOL KOL 1] 00A0GGH VTEKOVOVOLY CVTM
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28 And when he was come to the other side into the country of the Gadarenes, there met him two possessed with demons, coming forth out of the tomb
exceeding fierce, so that no man could pass by that way.

KoL EAOOVTOG GVTOV €15 TO TEPAV €IS TV YOPAV TOV YOS UPNVOV DTNVINGAV GUTO 000 SULLOVILOUEVOL EK TOV PVIUEL®V EEEPYONEVOL YUAETOL ALAV OC
Versus

And when he was come to the other side into the country of the Gergesenes, there met him two possessed with devils, coming out of the tombs,
exceeding fierce, so that no man might pass by that way.

Kol EAOOVTL QUTO €1 TO TEPAV 15 TNV Y OPAV TOV YEPYECTIVOV VN VTI|GAY GVT® OVO OULIOVILOUEVOL EK TOV UVIUELOV EEEPYONEVOL YUAETOL MOV OCTE
PN LOYLEWY TIVO. TAPELBELY O10 TIIG 000V EKELVIG

29 And behold, they cried out, saying, What have we to do with thee, thou Son of God? art thou come hither to torment us before the time?
KL 1000 EKPOEAY AEYOVTES TL ULV KOL 601 VIE TOV 020V NAOES MOE PO Kapov Pocavical NG
Versus
And, behold, they cried out, saying, What have we to do with thee, Jesus, thou Son of God? art thou come hither to torment us before the time?
K01 1000 EKPASav AEYOVTES T NIV KO 601 U600V VIE TOV Bgov NABEg mO€ TPO Kapov Pacavicurl oS

30 Now there was afar off from them a herd of many swine feeding.
NV 0€ NUKPAV 0T GVTMV UYEAN YOLPOV TOAALMV focKopnevy
Versus
And there was a good way off from them an herd of many swine feeding.
NV 0€ HOKPOV 0T CVTOV OYEA YOLP®V TOALMV PocKopevn

31 And the demons besought him, saying, If thou cast us out, send us away into the herd of swine.
01 0€ OULUOVEG TOPEKUALOVY CVTOV AEYOVTES €L EKPULAELS NUOS ATTOGTEIAOV NUOG ELS TV TYEANV TOV YO1POV
Versus
So the devils besought him, saying, If thou cast us out, suffer us to go away into the herd of swine.
01 0€ OULLLOVES TAPEKAAOVY GVTOV AEYOVTES €L EKPUALELS NNOG EXLTPEYOV NULY ATELOELY €1 TV AYEMV TOV YOLP®V
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33

34

And he said unto them, Go. And they came out, and went into the swine: and behold, the whole herd rushed down the steep into the sea, and perish¢
in the waters.

KOl EITEV OQVTOLS VITAYETE OL € £Ech00vTEG 0tMAO0V E1C TOVG YOLPOVE KOL OOV MPUTNGEY TAGA 1] 0YEAN KUTO TOV KPNUVOL €15 TNV Oolacoav kot omeda
Versus

And he said unto them, Go. And when they were come out, they went into the herd of swine: and, behold, the whole herd of swine ran violently dow
a steep place into the sea, and perished in the waters.

K01 EUTEV QVTOLS VITAYETE 0L O€ €EeMBOVTES ATNABOV EI1G TV AYEAY TOV YOLPOV KUl OOV MPUTGEY TAGH, 1] OYEAT TOV (OLPMOV KATO TOV KPNUVOL €IS TN
v Bohoooav Kol amedavov gv OIS VOUGLY

And they that fed them fled, and went away into the city, and told everything, and what was befallen to them that were possessed with demons.
01 0& fOGKOVTEG EQUYOV Kol ATEADOVTES E1C TNV TOMY UTNYYELLAY TOVTO, KOL TO TOV O01LoVILOPUEV®OV
Versus
And they that kept them fled, and went their ways into the city, and told every thing, and what was befallen to the possessed of the devils.
01 0¢ fOOKOVTES EQUVYOV KO TELOOVTES EI1G TV TOMYV OANYYELLOY TUVTO KOL TO, TGV OULLOVILOUEVAOV

And behold, all the city came out to meet Jesus: and when they saw him, they besought [him] that he would depart from their borders.
KOl 100V OG0 1] TOALG EENAOEY E1C VTAVTINOLY TM GOV KU LOOVTES GVTOV TOPEKIAEGAY 0TTMG HETAP UTO TOV 0PLOV CVTOV

Versus
And, behold, the whole city came out to meet Jesus: and when they saw him, they besought [him] that he would depart out of their coasts.
K01 1000 o060 1] TOMG EENAOEV €1 GUVAVTI|GLY TM 11|60V KU1 IOOVTES GVTOV TUPEKULECUY OTTMS UETAPT 0.7TO TOV OPLOV CVTOV

And he entered into a boat, and crossed over, and came into his own city.
Kol ERPOg €1C TAOLOV OLETEPUGEY KU1 NAOEV EI1C TNV 1O1AV TOALY

Versus
And he entered into a ship, and passed over, and came into his own city.
Kot EPPog €16 TO TAOLOV OIETEPUGEY KOl NAOEV €1C TNV 1010V TOALY
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And behold, they brought to him a man sick of the palsy, lying on a bed: and Jesus seeing their faith said unto the sick of the palsy, Son, be of good

cheer; thy sins are forgiven.

K01 100V TPOGEPENPOV AVTM TUPUALVTIKOV ETL KMVNG BEBANNEVOV KOL 1OMYV 0 1160VG TV TIGTLY CVTOV EUTEV TO TUPUAVTIK® OUPCEL TEKVOV APLEVTOL

Versus

And, behold, they brought to him a man sick of the palsy, lying on a bed: and Jesus seeing their faith said unto the sick of the palsy; Son, be of good

cheer; thy sins be forgiven thee.

K01 100V TPOGEPEPOV CVTM TOPUAVTIKOV ETL KAVIG BEPANUEVOV KL LO®V 0 11GOVG TV TLOTLY GUTMV EITEV TO TOPIAVTIK® O0POEL TEKVOV UPEDVTUL

GOl 0L OUUPTLOL GOV

And behold, certain of the scribes said within themselves, This man blasphemeth.
KO 100V TLVEC TOV YPUULUTEMDYV EWTOV EV EKVTOLS 0VTOG PAacenuEL

Versus
And, behold, certain of the scribes said within themselves, This [man] blasphemeth.
KOL 100V TIVEG TOV YPUURUTEMY EWTOV EV ECVTOLS 0VTOG PAAGONEL

And Jesus knowing their thoughts said, Wherefore think ye evil in your hearts?

KOl E10MG 0 1M60VG TOG EVOVUNGELS VTOV E1TEY VOTL EVOVIELIGOE TOVI PO EV TULS KOPOLULS DOV
Versus

And Jesus knowing their thoughts said, Wherefore think ye evil in your hearts?

K01 10OV 0 1)60VS TOS EVOLUNGELS GUTMV ETTEV VO TL VUELS EVOLIEIGOE TOVI|PO. EV TAIS KOPOLULS VOV

For which is easier, to say, Thy sins are forgiven; or to say, Arise, and walk?

TLYOP EGTIV EVKOTMTEPOV EWTELY GPLEVTUL GOV (L CULOPTLOL 1) EUTELV EYELPE KL TEPLTOTEL
Versus

For whether is easier, to say, [Thy] sins be forgiven thee; or to say, Arise, and walk?

TLYOP EGTLV EVKOTMTEPOV EUTELY GPEMVTAL GOL UL CLAPTLOL 1) EVTELV EYELPOL KOL TEPLTATEL
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But that ye may know that the Son of man hath authority on earth to forgive sins (then saith he to the sick of the palsy), Arise, and take up thy bed,
and go up unto thy house.

o 0€ 10N TE 0TL E£0VGLAY EYEL 0 VIOG TOV AVOPMTOV ETL TG YNNG OPLEVOL CUUPTIOG TOTE AEYEL TO TUPUAVTIK® EYELPE GPOV GOV TNV KAIVIV KUL VATAYE
Versus

But that ye may know that the Son of man hath power on earth to forgive sins, (then saith he to the sick of the palsy,) Arise, take up thy bed, and go
unto thine house.

0, 0€ ELONTE OTL EE0VOLAV EYEL 0 VIOG TOV AVOPMOTOV €L TI|G YNNG UPLEVUL UPOPTLOG TOTE AEYEL TM TOPUAVTIK® EYEPOELS G.POV GOV TV KALVIV KOL V7O,
Y€ €1G TOV O1KOV GOV

And he arose, and departed to his house.

Kol gyep0sig amniBev €1¢ TOV 01KOV 0VTOV
Versus

And he arose, and departed to his house.

Kot £yep0Oels amnAOey €16 TOV 01KOV 0VTOV

But when the multitudes saw it, they were afraid, and glorified God, who had given such authority unto men.
100vTEG 0 01 0yrol cpofnOncav ko £do0&acav Tov 0cov Tov dovra £ovoLay TOLNVTNY TOLS AVOPMTOLS

Versus
But when the multitudes saw [it], they marvelled, and glorified God, which had given such power unto men.
100VTES O€ 01 0A0l E00VpHaGaY KOl £005060V TOV Og0V TOV d0vTa E£0VGLAY TOLHVTNV TOLG 0VOpMTOLg

And as Jesus passed by from thence, he saw a man, called Matthew, sitting at the place of toll: and he saith unto him, Follow me. And he arose, and
followed him.

KOl TOPAYMV 0 600G EKEDEY €10€V avOpTOV KOONUEVOY €L TO TEAMVIOV Ho0OUI0V AEYONEVOV KO AEYEL GVT® UKOAOVOEL oL KO AVOGTUS TKOAOVO
Versus

And as Jesus passed forth from thence, he saw a man, named Matthew, sitting at the receipt of custom: and he saith unto him, Follow me. And he
arose, and followed him.

KO TOPUY®V 0 MG0VG EKELOEV €108V avOPp®TOV KOONUEVOVY €L TO TEA®VIOV HOTOULOV AEYOUEVOV KO AEYEL GVTM GKOAOVOEL ol KoL 0VOGTAS NKOAOVON
oEV OVTO
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11

12

13

And it came to pass, as he sat at meat in the house, behold, many publicans and sinners came and sat down with Jesus and his disciples.

KOL EYEVETO UTOV UVUKELLEVOV EV TN OIKLO, KO 100V TOAAOL TEAMVUL KO GUAPTMOAOL EAOOVTEG CUVOVEKELVTO TM 1160V KUl TOIS HodnTOLg 0VTOV
Versus

And it came to pass, as Jesus sat at meat in the house, behold, many publicans and sinners came and sat down with him and his disciples.

KO EYEVETO GVTOV CVUKELIUEVOL EV T1] OIKLO, KOL 100V TOALOL TEA®VAL KOl ORAPTMOAOL EABOVTES GUVAVEKELVTO TM 11|60V KOl TOLS HoONTALS 0VTOV

And when the Pharisees saw it, they said unto his disciples, Why eateth your Teacher with the publicans and sinners?

KO1 LOOVTEG Ol QUPLGOLOL EAEYOV TOIS HOONTULS GVTOV OLU TL HETOH TOV TEAMVOV KUl CRIPTOA®V E601EL 0 100.6KALOG VUMV
Versus

And when the Pharisees saw [it], they said unto his disciples, Why eateth your Master with publicans and sinners?

K01 IO0VTES 01 QUPLGULOL ELTTOV TOLG HOONTALS GVTOV OLOTL HETO TOV TEAOVAOV KOl OLIPTOAOV EGOLEL 0 10 UCKAAOG DU®V

But when he heard it, he said, They that are whole have no need of a physician, but they that are sick.
0 & GKOVGOG EITTEV OV YPELALY EYOVGLY OL LGYVOVTES LUTPOV OAA 0L KOKWOG EYOVTES
Versus
But when Jesus heard [that], he said unto them, They that be whole need not a physician, but they that are sick.
0 € MGOVG UKOVGUG ETTEV GLUTOLS OV YPELHY EYOVGLY 01 LEYVOVTES LUTPOV OAL 0L KOKWMG EYOVTES

But go ye and learn what [this] meaneth, I desire mercy, and not sacrifice, for I came not to call the righteous, but sinners.
nopevOevieg 0€ PaOETE TL €6TIV €AE0G BEh® Kot 0V Bvslay oV Yop NAOOV KOAEGUL SIKOLOVS CALD CULAPTMOAOVS

Versus

But go ye and learn what [that] meaneth, I will have mercy, and not sacrifice: for I am not come to call the righteous, but sinners to repentance.

mopevdevTeg ¢ pabeTe TL 6TV EAEOV BEA® KAl 0V Buoiay 0V Yop NABOV KAAEGHL S1IKALOVG OAL GLAPTMOAOVGS E1G LETAVOLOY
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15

16

Then come to him the disciples of John, saying, Why do we and the Pharisees fast oft, but thy disciples fast not?

TOTE TPOGEPYOVTUL GVTM O1 LOONTUL LOAVVOV AEYOVTES 010 T NUELS KU1 01 QUPLGALOL VI[GTEVOUEY 01 0 NoO1TOL GOV OV VI|GTEVOVGLY
Versus

Then came to him the disciples of John, saying, Why do we and the Pharisees fast oft, but thy disciples fast not?

TOTE TPOGEPYOVTAL CVTO Ol LOONTUL LOUVVOV AEYOVTES OLOTL UELS KU O PUPLGOLOL VI|GTEVOUEY TOALN Ol OE HOONTAL GOV OV VI|GTEVOVGLY

And Jesus said unto them, Can the sons of the bridechamber mourn, as long as the bridegroom is with them? but the days will come, when the
bridegroom shall be taken away from them, and then will they fast.

KO EWTEV VTOLS 0 1]GOVG U] OVVEVTOL 01 VIOL TOV VORQPMVOS TEVOELY EQ 0G0V HET TVTMV EGTIV 0 VOIPLOG EAEVGOVTUL O0E NUEPOL OTAV OTapOn o avT
Versus

And Jesus said unto them, Can the children of the bridechamber mourn, as long as the bridegroom is with them? but the days will come, when the
bridegroom shall be taken from them, and then shall they fast.

KO EUTEV GVTOLS O 11]GOVG 1] SVVAVTUL 0L DIOL TOV VORLPMOVOG TTEVOELY £( 0G0V LET GVTMV EGTLV O VOUPLOG EAEVGOVTOL HE NUEPUL O0TOV amapOn o oVt
@V 0 VOQL0G KOL TOTE VI|GTEVGOVGLY

And no man putteth a piece of undressed cloth upon an old garment; for that which should fill it up taketh from the garment, and a worse rent is
made.

0VOE&Lg 0€ eMPaAAEL EMPANUO PUKOVS AYVUPOV ETL LUATIM TEACLMD CIPEL YOP TO TANPOUC VTOV 07T0 TOV LHATIOV KO YEIPOV GYLGUA YIVETUL

Versus
No man putteth a piece of new cloth unto an old garment, for that which is put in to fill it up taketh from the garment, and the rent is made worse.
0VOELS 0 EMPOALEL EMPANNO POKOVS AYVOQYOV ETL HATIO TUAUL® CLPEL YOP TO TANPOUY CVTOV 0TO TOV LHATLOV KOL (ELPOV GYLGILO. YIVETOL
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19

20

Neither do [men] put new wine into old wine-skins: else the skins burst, and the wine is spilled, and the skins perish: but they put new wine into fres
wine-skins, and both are preserved.

0V0€ BUAAOVGLY 01VOV VEOV E1G GKOVG TOANLOVG EL 0 1N YE PNYVUVTUL Ol AGKOL KU1 0 01VOG EKYELTOL KU1 01 AGKOL ATOAAVVTOL aAA BaALoVGLY O1LVOV V
Versus

Neither do men put new wine into old bottles: else the bottles break, and the wine runneth out, and the bottles perish: but they put new wine into ne
bottles, and both are preserved.

0V0€ PAALOVGLY OLVOV VEOV £1G 0ICKOVS TAAULOVGS EL OE PUIYE PIYVUVTOL O CGKOL KU 0 0LVOG EKYELTAL KUL Ol 0.0KOL OT0A0VVTHL AL farlovoLy OLVOV VE
0V £1G 0/0KOVG KUIVOVG KU APLPOTEPT. GLVTI|POVVTOL

While he spake these things unto them, behold, there came a ruler, and worshipped him, saying, My daughter is even now dead: but come and lay t|
hand upon her, and she shall live.

TOVTA CVTOV AXAOVVTOG CVTOLS 100V aPY®V [£15] TPOGEAB®V TPOGEKLVVEL GVTM AEY®V 0TI 1] OvyaTnp pov apTl ETEAEVTNGEY 0Aho EMOV emBEeg TNV YEL
Versus

While he spake these things unto them, behold, there came a certain ruler, and worshipped him, saying, My daughter is even now dead: but come ai
lay thy hand upon her, and she shall live.

TOVTO, GVTOV ACAOVVTOS CVTOLS OOV UPY®V EAO®V TPOGEKVVEL QVTM® AEY®V OTL 1] BVYya TP POV GPTL ETEAEVTNOEV 0ALO ELOMV EMOES TNV YEPA GOV €T
avtny Kot {noetm

And Jesus arose, and followed him, and [so did] his disciples.

Kol €ygp0s1g 0 1M6ovs NKorovOEL dVTM Kat ot podntar cvtov
Versus

And Jesus arose, and followed him, and [so did] his disciples.

Kol £YEPOEIS 0 160VGS NKOAOVONGEY CVTO KL 0L padnToLl dvTOV

And behold, a woman, who had an issue of blood twelve years, came behind him, and touched the border of his garment:
KU1 1000 YOVI] GLHOPPO0VGH 0MOEKA £TN TPOGEABOVGH 0TLIGOEY NYOTO TOV KPUGTESOV TOV LHOTLOD CVTOV
Versus
And, behold, a woman, which was diseased with an issue of blood twelve years, came behind [him], and touched the hem of his garment:
K01 1000 YOVI] GLILOPPO0VGT, dMOEKA £TN TPOGEADOVGU 0TTIGOEY YO TO TOV KPOGTESOV TOV LHLATIOV GVTOV

Matthew Chapter 9 ASV Wescott Hort (Alexandrian)- VS KJV Stephanos (Majority) | Page 65 of 272




21

22

23

24

for she said within herself, If I do but touch his garment, I shall be made whole.
ELEYEV YOP EV EKVTT EGV LOVOV G OUOL TOV LHATION GUTOV 6OONGORUL

Versus
For she said within herself, If I may but touch his garment, I shall be whole.
ELEYEV YOP EV EGVTI] EGV LOVOV Y MOULOL TOV LLOTIOV GVTOV 6OONGOpRaL

But Jesus turning and seeing her said, Daughter, be of good cheer; thy faith hath made thee whole. And the woman was made whole from that hour

0 82 MO0V GTPUPELS KUL OOV VTNV £1Tey Buposl OuyaTep 1) TIGTIS GOV GEGMOKEY GE KUL E6MON 1) YUVI] 0T0 TNG OPOC EKEVIG

Versus

But Jesus turned him about, and when he saw her, he said, Daughter, be of good comfort; thy faith hath made thee whole. And the woman was mad

whole from that hour.

0 € UGOVG EMGTPUPELS KOL WOV VTNV ETEV Bapcel BuyaTep 1) TIGTIC G0V GEGCOKEY 6 KUl E6mMON 1] YOVI| 0T0 TG OPOS EKELVG

And when Jesus came into the ruler's house, and saw the flute-players, and the crowd making a tumult,

Kol EMO@V 0 1GOVE €16 TNV OLKLAY TOV 0PYOVTOS KOl LOMY TOVS CVANTOS KOl TOV 0y Aov Bopvfovuscvov
Versus

And when Jesus came into the ruler's house, and saw the minstrels and the people making a noise,

Kol EAO@V 0 160VG €15 TNV OLKLOV TOV UPYOVTOG KUL IOMV TOVS GLVANTAS KO TOV 0YAov Bopufovuevov

he said, Give place: for the damsel is not dead, but sleepeth. And they laughed him to scorn.
ELEYEV OVUYMPELTE OV YO.P ATEOAVEV TO KOPAGLOV ALY KOOEVOEL KOL KUTEYEA®V GVTOV
Versus
He said unto them, Give place: for the maid is not dead, but sleepeth. And they laughed him to scorn.
AEYEL OUTOLS OVUYMPELTE OV YO P OTEDAVEY TO KOPAGLOV OALY KAUOEVOEL KUL KATEYELMV GVTOV
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28

But when the crowd was put forth, he entered in, and took her by the hand; and the damsel arose.
ote 0g £€gPpAnOn o 0yrog s16EAO®V EKPUTNGEY TNG YELPOS AVTIG KoL NYEPON TO Kopaolov

Versus
But when the people were put forth, he went in, and took her by the hand, and the maid arose.
01e 0€ e€ePAn0n 0 0YA0G E1GEAO®V EKPATNGEV TG LEPOG CVTIS KOt 11YEPON TO KOpaGLOV

And the fame hereof went forth into all that land.

Kot €€ENAOsy n U qVTY 1S OANY TNV YNV EKEILVNV
Versus

And the fame hereof went abroad into all that land.

Kot ENABEV 1] MU GVTY] E1G OANV TNV YNV EKELVV

And as Jesus passed by from thence, two blind men followed him, crying out, and saying, Have mercy on us, thou son of David.
KO TOPAYOVTL EKELOEY TM 1160V NK0AOVONGOY 0V0 TVPAOL KPULOVTES KUL AEYOVTES EAENGOV NUOG VIE H0VLD
Versus
And when Jesus departed thence, two blind men followed him, crying, and saying, [Thou] Son of David, have mercy on us.
KOl TOPAYOVTL EKELOEV TM 1160V NKOAOVONGAV GVT® dVO0 TVPAOL KPULOVTES KOL AEYOVTES ELENGOV MOS VIE O BLd

And when he was come into the house, the blind men came to him: and Jesus saith unto them, Believe ye that I am able to do this? They say unto hi
Yea, Lord.

£MOOVTL OE E1C TNV OLKLOY TPOSNAO0V GUTM Ol TVPAOL KO AEYEL QVTOLS O L|GOVS TIOTEVETE 0TL OVVUNLUL TOVTO TOLGOL AEYOVGLY GUTM VUL KUPLE
Versus

And when he was come into the house, the blind men came to him: and Jesus saith unto them, Believe ye that I am able to do this? They said unto
him, Yea, Lord.

€MOOVTL O€ £1G TNV OLKLAY TPOGNAO0V GVT® OL TVUPAOL KOL AEYEL GVTOLS O L|GOVG TLGTEVETE OTL OVVELOL TOVTO TOUGUL AEYOVGLV VT VUL KUPLE
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Then touched he their eyes, saying, According to your faith be it done unto you.

TOTE NYOTO TOV 0Q0UANOV CVTOV AEYOV KOTO TV TIOTLV DUOV YEVNIONTO vy
Versus

Then touched he their eyes, saying, According to your faith be it unto you.

TOTE NYATO TOV 0POUALOV QVTOV AEY®V KOTO TV TIGTLY VROV YEVIONTO vy

And their eyes were opened. And Jesus strictly charged them, saying, See that no man know it.

Kol vemyOncav avtov o1 0pBaipot kot evefpiun0n avTog 0 IGOVS AEY®V 0PUTE UNOELS YIVOCKET®
Versus

And their eyes were opened; and Jesus straitly charged them, saying, See [that] no man know [it].

KOl 0vE®@YON 60y avTOV 01 0Q00AN0L KoL EVERPILUNGATO CVTOLS 0 1GOVS AEY®V 0POTE UNOELS YIVOCKETO

But they went forth, and spread abroad his fame in all that land.
o1 0¢ £€elBovTES dLEPNUIGUY GVTOV EV OATN T1] Y1) EKELVY
Versus
But they, when they were departed, spread abroad his fame in all that country.
o1 O¢ €E€MOOVTES OLEQMULOOY GUTOV €V OAT] T1] Y1) EKELVY

And as they went forth, behold, there was brought to him a dumb man possessed with a demon.
VTV 0E EEEPYOUEVAV LOOV TPOGTVEYKOY VT® KOPOV dULoviLOpPEVOV
Versus
As they went out, behold, they brought to him a dumb man possessed with a devil.
QUTOV O€ EEEPYONEVMV 10OV TPOGTIVEYKAY GUVT® UVOPOTOV KOPOV dULLOVICOUEVOV
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And when the demon was cast out, the dumb man spake: and the multitudes marvelled, saying, It was never so seen in Israel.

Kol EKPANOEVTOC TOV OULHOVIOV EAUANGEY 0 KMPOS KUl E00vpacay o1 0YA0L AEYOVTEG OVOETOTE EPAVI] OVTMG EV TO LGPINA
Versus

And when the devil was cast out, the dumb spake: and the multitudes marvelled, saying, It was never so seen in Israel.

Kot EKPANOEVTOS TOV OULIOVIOD EAUANGEY 0 KOPOS Kol E00VHAGAY 01 0YA0L AEYOVTES OTL OVOETOTE EYUVI] OVTMG EV TO IGPUNA

But the Pharisees said, By the prince of the demons casteth he out demons.

[0l 0€ @apLoULOL EAEYOV EV T® UPYOVTL TOV SULUOVI®V EKPaAlel To darpovia]
Versus

But the Pharisees said, He casteth out devils through the prince of the devils.

01 0 PUPLEULOL EAEYOV EV T UPYOVTL TOV OULIUOVIOV EKPUALEL TO dULLOVLX,

And Jesus went about all the cities and the villages, teaching in their synagogues, and preaching the gospel of the kingdom, and healing all manner «
disease and all manner of sickness.

KO TEPINYEV 0 NGOVG TUG TOAEIS TUCUS KUl TOS KOOGS O10UCKOV £V TULS CUVAYMYULS QVTMV KOl KN PVGOMOV TO EVAYYEALOV TNG Paciielog Kol Oepamre
Versus

And Jesus went about all the cities and villages, teaching in their synagogues, and preaching the gospel of the kingdom, and healing every sickness a
every disease among the people.

KO TEPUYEV 0 MGOVS TUS TOAELS TUGAS KOl TOS KOOGS OL0UCK®OV EV TULS GLUVAYMYOLS GUTOV KUl KI|PVGGOV TO EVAYYEMOV TG Pactielog Kot Ogpame
VOV TOGOV VOGOV KL TUGOV LOAUKLOY €V TO LO®

But when he saw the multitudes, he was moved with compassion for them, because they were distressed and scattered, as sheep not having a shephe
100V 0€ TOVG 0YA0VG ECTAUYYVIGON TEPL AVTMV OTL NGAV ECKVANEVOL KU1 EPPLUUEVOL WGEL TPOPATE PN EYOVTO. TOLUEVOL
Versus

But when he saw the multitudes, he was moved with compassion on them, because they fainted, and were scattered abroad, as sheep having no
shepherd.

10OV 0€ TOVG 0YA0VS EGTAAYYVIGON TEPL AVTOV OTL NGOV EKAEAVIEVOL KUL EPPLUUEVOL WGEL TPOPATO [U1| ELOVTO TOLUEVU,

Matthew Chapter 9 ASV Wescott Hort (Alexandrian)- VS KJV Stephanos (Majority) | Page 69 of 272




37

38

Then saith he unto his disciples, The harvest indeed is plenteous, but the laborers are few.
TOTE AEYEL TOLS RUONTOIS AVTOV 0 NEV OEPLOOG TOAVS OL OE EPYUTUL OALYOL

Versus
Then saith he unto his disciples, The harvest truly [is] plenteous, but the labourers [are] few;
TOTE AEYEL TOIS NO.ONTALS GVTOV 0 PEV OEPLOOG TOAVGS OL OE EPYOTUL OALYOL

Pray ye therefore the Lord of the harvest, that he send forth laborers into his harvest.

0NN TE OVV TOV KVPLOV TOV OEPIONOV OTTMG EKPaAN EPYUTUG £1G TOV BEPLOHOV GVTOV
Versus

Pray ye therefore the Lord of the harvest, that he will send forth labourers into his harvest.

0en0nTE 0VV TOVL KVPLOV TOL OEPLoROV 0TTMS EKPuAN EPYUTAS €IS TOV OEPLOHOV GVTOV

And he called unto him his twelve disciples, and gave them authority over unclean spirits, to cast them out, and to heal all manner of disease and all
manner of sickness.

KOl TPOGKUAEGUNEVOS TOVS OMIEK LAONTUS VTOV EOMKEY AVTOLS EE0VGLUV TVEVLATOV UKUOUPTOV M6TE EKPUALELY AVTU KOL OEPATEVELY TOGAV VOO
Versus

And when he had called unto [him] his twelve disciples, he gave them power [against] unclean spirits, to cast them out, and to heal all manner of
sickness and all manner of disease.

KOl TPOGKUAEGUNEVOS TOVS OMOEKOD LAONTOG VTOV EOMKEV GVTOLS EE0VOLOYV TVEDROTOV OKAOUPTOV 06TE EKParhety avTo Ko Ogpamevely Tacoy VoG
OV K01 TOGAV LOACKLOY

Now the names of the twelve apostles are these: The first, Simon, who is called Peter, and Andrew his brother; James the [son] of Zebedee, and Joh
his brother;

TOV 0€ 0MOEKU UTOGTOAMY TO, OVOLLOTO, ECTLV TOVTO TPMTOS GLUMV 0 AEYOUEVOG TETPOS KUL UVOPEUS 0 UOELPOG OVTOV KUl LOK®PBog 0 Tov {efedarov K
Versus

Now the names of the twelve apostles are these; The first, Simon, who is called Peter, and Andrew his brother; James [the son] of Zebedee, and Joh
his brother;

TOV 0€ OMOEKU ATOGTOALMY TO. OVOLLATO, EGTLV TOVTO, TPMTOS GLULMV 0 AEYOUEVOG TETPOS KUL OVOPENS 0 UOEAMPOG AVTOV LOKMPOS 0 Tov {efedarov Kot t
@WOVVIG 0 0LOEALPOS VTOV
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Philip, and Bartholomew; Thomas, and Matthew the publican; James the [son] of Alphaeus, and Thaddaeus;
ouanmog Kot fapBoroparog 0mpog kot pad0arog o TeEA®YNG LOK®PBOG 0 TOV aA@aiov Kot 0uddarog
Versus
Philip, and Bartholomew; Thomas, and Matthew the publican; James [the son] of Alphaeus, and Lebbaeus, whose surname was Thaddaeus;
ouvuanog kKo fapBoioparog Ompog kKo patdarog o TeEA@VIS LK®PoS 0 Tov aApalov Kot AePPatog o emkin0glc 0uddarog

Simon the Cananaean, and Judas Iscariot, who also betrayed him.

GLILOV 0 KAVOVUL0S KO 10VOUG 0 IOKUPLMTIS 0 KUl TUPUIOVS GVTOV
Versus

Simon the Canaanite, and Judas Iscariot, who also betrayed him.

GLULOV 0 KAVOVITIG KOl LOVOUS IGKUPLOTIIS 0 KUL TUPUIOVS CVTOV

These twelve Jesus sent forth, and charged them, saying, Go not into [any] way of the Gentiles, and enter not into any city of the Samaritans:
TOVTOVG TOVG OMOEKN OTTEGTELAEV 0 INGOVE TOPAYYEILUS CVTOIS AEYOV E1C 000V EOVOV Un ameAONTE KUl €1 TOALY GUUUPELTOV U1 ELGEAONTE

Versus
These twelve Jesus sent forth, and commanded them, saying, Go not into the way of the Gentiles, and into [any] city of the Samaritans enter ye not:
TOVTOVS TOVG OMOEKN UTEGTELAEY 0 1|GOVS TAPOYYELANS CVTOLS AEYMV €1G 000V €0VAV p1| ameAONTE KOL £1C TOALY GUPOPELTOV U1 E16EAONTE

but go rather to the lost sheep of the house of Israel.

nopevecOs 0€ PaAlov TPOG TO. TPOPUTO TA UTOAMAOTU OLKOV LGPOUNA
Versus

But go rather to the lost sheep of the house of Israel.

mopevecOE 0 poAlov TPOg TO TPOPATO TU UTOAMAOTO OLKOV LOPUNL
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10

And as ye go, preach, saying, The kingdom of heaven is at hand.

TTOPEVOUEVOL OE KIPVGGETE AEYOVTES OTL NYYIKEV 1] BUGIAELD TOV 0V PAVOV
Versus

And as ye go, preach, saying, The kingdom of heaven is at hand.

TOPEVONIEVOL OE KNPVGGETE AEYOVTES OTL NYYIKEY 1 fUGIAEL TOV 0VPUVEOV

Heal the sick, raise the dead, cleanse the lepers, cast out demons: freely ye received, freely give.

ac0evouvtog OepameVETE VEKPOVG EYELPETE AETPOVS KoOapIieTe dapovio eKParleTe dmpeay eAafeTe dmpeay d0TE
Versus

Heal the sick, cleanse the lepers, raise the dead, cast out devils: freely ye have received, freely give.

ac0evovvtag Ocpamevete Aempovg KOOaPILeTe VEKPOVGS EYELPETE OULNOVIN EKPUALETE O®PEAY EALUPETE OMPEAY OOTE

Get you no gold, nor silver, nor brass in your purses;

un Ktnono0e ypovcov unoE apyvpov PNoE YOAKOV £1C TOG LOVUS VUMV
Versus

Provide neither gold, nor silver, nor brass in your purses,

1N KTNoncie ypucov unoe apyvpov pnoE YorKov 1§ Tog LOvas VHOV

no wallet for [your] journey, neither two coats, nor shoes, nor staff: for the laborer is worthy of his food.
U1 TPV E1S 000V UNOE OVO YLITOVES UNOE VTOONRATO UNdE pafoov adlog yap 0 EpyaTns TS TPOPIS GVTOV
Versus
Nor scrip for [your] journey, neither two coats, neither shoes, nor yet staves: for the workman is worthy of his meat.
U1 TNPAV €IS 000V UNOE VO YLTOVAS UNOE VTOINRATE P1oE paPfodov adlog yap 0 EPYATNS TNG TPOPIS GVTOV EGTLY
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And into whatsoever city or village ye shall enter, search out who in it is worthy; and there abide till ye go forth.
E1C NV O OV TOALY | KOUNV £16EM0NTE £EETOGATE TIG £V VT 010G EGTIV KOKEL NELVATE £MG oV £&elhOnTE

Versus
And into whatsoever city or town ye shall enter, enquire who in it is worthy; and there abide till ye go thence.
€IS 1V 0 OV TOMY 1] KOUNV E16EAONTE EEETOGUTE TIG €V VTN G510 EGTIV KOKEL PEVATE €0G oV €ehOnTE

And as ye enter into the house, salute it.

ELCEPYOLEVOL OE €IS TNV OLKIOY 00TOGH60E avTnY
Versus

And when ye come into an house, salute it.

ELGEPYOLEVOL OE E1G TNV OLKLOY UGTAGOGOE VTNV

And if the house be worthy, let your peace come upon it: but if it be not worthy, let your peace return to you.

KO €0V PEV M 1] 01K 0ELX EAOUTM 1 EPVI] VUMV ET VTNV €0V 0 U1 N a&Ld 1] E1PNVI] VHOV £Q VROS ETLCTPUPNTO
Versus

And if the house be worthy, let your peace come upon it: but if it be not worthy, let your peace return to you.

KO €0V LEV 1] 1] OLKLO 0EL0 ELOETM 1] EIPNVI] VU@V €T GOTNV €0V O un 1 0.ELD 1] EPTVI] VROV TPOS VOGS ETLGTPUPTO

And whosoever shall not receive you, nor hear your words, as ye go forth out of that house or that city, shake off the dust of your feet.

KOl 0G av U1 0eENTOL DROS UNOE OKOVGT) TOVS AOYOVS VIOV £EEPYONEVOL EEM TNG OLKLOG 1| TNG TOAEWMG EKEIVIG EKTIVOENTE TOV KOVIOPTOV TOV TOOMV
Versus

And whosoever shall not receive you, nor hear your words, when ye depart out of that house or city, shake off the dust of your feet.

K01 0G €0V 1] 0€ENTOL VIOG 11O GKOVGT] TOVS AOYOVS DMV EEEPYOUEVOL TI|G OLKLUG 1] TNG TOAEMG EKEVI|G EKTIVUENTE TOV KOVIOPTOV TOV TOO®V VUM
v
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Verily I say unto you, It shall be more tolerable for the land of Sodom and Gomorrah in the day of judgment, than for that city.

AUV AEYM VULV OVEKTOTEPOV EGTOL Y1) COOOLMV KOl YOLOPPMV EV NJUEPU KPLGEMS 1) T1] TTOAEL EKELVY)
Versus

Verily I say unto you, It shall be more tolerable for the land of Sodom and Gomorrha in the day of judgment, than for that city.

PNV AEY® DUV OVEKTOTEPOV EGTOL Y1 GOOOLMV KUL YOLOPPMV EV NUEPC. KPLGEMG 1] T1) TOAEL EKELVY

Behold, I send you forth as sheep in the midst of wolves: be ye therefore wise as serpents, and harmless as doves.

100V EY® OTOGTEAL® VUG OG TPOPOTO EV HECH AVK®V YIVEGOE OVV PPOVIIOL MG 01 OPELS KUL CKEPULOL OG UL TEPLCTEPUL
Versus

Behold, I send you forth as sheep in the midst of wolves: be ye therefore wise as serpents, and harmless as doves.

100V £Y® OTOGTELA® VOGS OOG TPOPATO EV HEG® AVKMV YIVEGOE 0VV PPOVIIOL MG O OPELS KU OKEPULOL MG 0L TEPLETEPUL

But beware of men: for they will deliver you up to councils, and in theirs synagogues they will scourge you;

TPOGEYETE OE GO TOV AVOPOTOV TAPUIMGOVGLY YUP VUGS E1G GCVVEIPLE KUL EV TULS GCUVAYOYULS VTOV HUGTIYMGOVGLY VUOG
Versus

But beware of men: for they will deliver you up to the councils, and they will scourge you in their synagogues;

TIPOGEYETE OE U0 TAOV AVOPOTOV TUPAIDOGOVGLY YO VRIS €IS GUVEIPLU KUL EV TULS CUVAYMYOLS GUTOV LAGTLYMGOVGLY VUGS

yea and before governors and Kings shall ye be brought for my sake, for a testimony to them and to the Gentiles.
KOl €L YEROVOS 0€ Kl Bactiels ayOncec0s evekev Enov £1¢ HUPTLVPLOV CVTOLS KL TOLG £0vesty

Versus
And ye shall be brought before governors and kings for my sake, for a testimony against them and the Gentiles.
K01 ETL NYEROVOGS 0€ KOt Pactrelg 0y0N6£60g EVEKEY ROV €1 LAPTVPLOV CVTOLS KL TOLS EOvEGLY
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But when they deliver you up, be not anxious how or what ye shall speak: for it shall be given you in that hour what ye shall speak.
0TV 0E TUPAOMGCIY VUUS 1] REPLUVIIGTE TOGS 1) TL AUANGNTE H00NGETUL YOP VULV EV EKELVI] T1 OPO. TL AGANONTE
Versus
But when they deliver you up, take no thought how or what ye shall speak: for it shall be given you in that same hour what ye shall speak.
0TOV O0€ TUPAOLOMOLY VUGG 1] LEPLUVI|GTE TMOGS N TL AUANGITE H0ONGETAL YUP VULV EV EKEWVY] TN OPO TL AUA|GETE

For it is not ye that speak, but the Spirit of your Father that speaketh in you.

0V YOP VUELS EGTE Ol AUAOVVTES OAAQ TO TVEVIO TOV TOTPOS VLMV TO AGAOVY EV DULY
Versus

For it is not ye that speak, but the Spirit of your Father which speaketh in you.

0V Y0P DUELS EGTE Ol AGAOVVTES GAAG TO TTVEVLO, TOV TTOTPOS VLMV TO ACAOVY EV DULV

And brother shall deliver up brother to death, and the father his child: and children shall rise up against parents, and cause them to be put to death
TOPOOMOCEL 0 UOEAPOS UOEAPOV E1G OUVUTOV KUL TOTNP TEKVOV KO ETAVUCTI|GOVTUL TEKVA ETL YOVELS KO 00VATMGOVGLY QVTOVG
Versus

And the brother shall deliver up the brother to death, and the father the child: and the children shall rise up against [their] parents, and cause them
be put to death.

TAPUOMGEL OE AOEALPOS UOEMPOV £1G OOVOTOV KOL TATIP TEKVOV KOL ETAVUCTI|GOVTUL TEKVU ETTL YOVELS KUl 0OVAT®GOVGLY GVTOVG

And ye shall be hated of all men for my name’s sake: but he that endureth to the end, the same shall be saved.
KOl £€6£60€ HIGOVUEVOL VTTO TAVTMOV O10. TO OVOILA [LOV 0 OE VITOUELVAG E1G TEAOS 0VTOG cMmONGETOL
Versus
And ye shall be hated of all [men] for my name's sake: but he that endureth to the end shall be saved.
K0l £6€£60€ HIGOVUEVOL VTTO TAVTMV O10. TO OVOLU [LOV 0 O€ VITOUELVUG £1G TELOS 0VTOS 6O GETAL
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23 But when they persecute you in this city, flee into the next: for verily I say unto you, Ye shall not have gone through the cities of Israel, till the Son o
man be come.

0TV 0E OLMKMGLY VUG EV T TOAEL TUVTN QEVYETE €IS TNV ETEPUV GUNV YOUP AEYM VULV OV [N TEAEONTE TOG TOAELS [TOV] 16panA emg A0 0 VIOG TOV O
Versus

But when they persecute you in this city, flee ye into another: for verily I say unto you, Ye shall not have gone over the cities of Israel, till the Son of
man be come.

0TOV 0€ OLOKMGLY VOGS EV T1| TOAEL TOVTI| QEVYETE €1C TNV GAANV UMV YOP AEY® VULV 0V [i1] TEAECNTE TUS TOAELS TOV LGPANA EOG OV €101 0 VOGS TOV
avlpomov

24 A disciple is not above his teacher, nor a servant above his lord.
OVK £0TLV LOONTNG VTEP TOV O1OUGKULOV OVOE OOVAOS VITEP TOV KVPLOV CVTOV
Versus
The disciple is not above [his] master, nor the servant above his lord.
OVK £6TLV HOONTNG VTEP TOV OLOUGKIAOV OVOE HOVAOS VITEP TOV KUPLOV CLUTOV

25 Tt is enough for the disciple that he be as his teacher, and the servant as his lord. If they have called the master of the house Beelzebub, how much
more them of his household!

UPKETOV TO HodNTN VA YEVIITOL (G 0 O1OUGKUAOS CVTOV KOl 0 H0OVA0G (G 0 KVPLOG GVTOV £1 TOV 01K00EoToTNV PeedlefovA emrekalecay TOG® PALLOV
Versus

It is enough for the disciple that he be as his master, and the servant as his lord. If they have called the master of the house Beelzebub, how much
more [shall they call] them of his household?

OPKETOV TM RAONTN VA YEVIITOL OGS 0 O100CKAAOS GVTOV KUL 0 0VA0S G 0 KVPLOS JVTOV €1 TOV 01K0OESTOTNV Peerlefovh ekurecay TOG® HaALOV TO
VG OIKLIKOVG GUTOV

26 Fear them not therefore: for there is nothing covered, that shall not be revealed; and hid, that shall not be known.
1N ovv QoPNnONTE CVTOVS OVOEV YUP EGTIV KEKUAVUUEVOV 0 OVK OTOKUAVPONGETUL KOl KPVTTTOV 0 0V YvmeOnceTon
Versus
Fear them not therefore: for there is nothing covered, that shall not be revealed; and hid, that shall not be known.
1N ovv eofnONTE GVTOVG OVIEV YUP ECTLY KEKGAVUUEVOV 0 OVK UTOKUAVPONGETUL KOl KPVTTTOV 0 0V YVOGONGETOL
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27 What I tell you in the darkness, speak ye in the light; and what ye hear in the ear, proclaim upon the house-tops.
0 AEY(® VULV EV T1] GKOTLO EWTATE EV TO PMTL KUL 0 €1 TO 0VS UKOVETE KNPLEUTE ETL TOV SOUATOV
Versus
What I tell you in darkness, [that] speak ye in light: and what ye hear in the ear, [that] preach ye upon the housetops.
0 AEYM VULV £V T1] GKOTLU. EITOTE EV TMO QOTL KOL 0 £1G TO 0VG OKOVETE KNPLVEOTE EML TOV SOUATOV

28 And be not afraid of them that Kkill the body, but are not able to kill the soul: but rather fear him who is able to destroy both soul and body in hell.
KOl 11 @opfnOnTe amo TOV 0TOKTELVOVTOV TO GO TNV OE YVYNV U] OVVUUEVOV UTOKTEVUL QOfe1c0s 0 LaAAoV TOV OUVUUEVOV KUl YLYV KOl GO,
Versus
And fear not them which kill the body, but are not able to kill the soul: but rather fear him which is able to destroy both soul and body in hell.

KoL p1) @ofn0NTE 00 TOV 0TOKTEILVOVTAOV TO GOUO TV 0€ YOYNV [1] OUVOUEVOV UTOKTEVOL GOPNONTE 0€ HOALOV TOV SGUVOUIEVOV KOL WYOYV KUl GO
UTTOAEGUL EV YEEVVT

29 Are not two sparrows sold for a penny? and not one of them shall fall on the ground without your Father:
0VYL 0V0 GTPOVOL KOGOPLOV TTOAELITUL KOL EV €€ CVTOV OV TEGELTUL ETL TV YNV GVED TOV TATPOS VUMV
Versus
Are not two sparrows sold for a farthing? and one of them shall not fall on the ground without your Father.
0V)L 60 GTPOVOLY CGCUPLOV TOAELITUL KOL €V EE GUTMV OV TEGELTAL ETL TNV Y1V UVEV TOV TATPOS VLAV

30 but the very hairs of your head are all numbered.
VU@V OE KL 0 TPLYES TGS KEQUANG TOGOL NPLOUNUEVIL ELGLY
Versus
But the very hairs of your head are all numbered.
VUV O€ KOL 0L TPLYES TG KEQUANGS TAGHL PLOUUEVAL E10LY
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31

32

33

34

Fear not therefore: ye are of more value than many sparrows.
un ovv QoPeic0e ToAL®V oTPOVOLOV SLUPEPETE VUELS

Versus
Fear ye not therefore, ye are of more value than many sparrows.
1N ovv eofnOnte TOAL®V GTPOVOLOV ILUPEPETE VUELG

Every one therefore who shall confess me before men, him will I also confess before my Father who is in heaven.

UG OVV 0GTLS OLOLOYTGEL £V ENOL EPTPOSGOEY TOV AVOPOTOV OLOLOYIGM KAY® EV OVT® EPTPOGOLY TOV TATPOS LOV TOV £V TOLS OVPAVOLS

Versus
Whosoever therefore shall confess me before men, him will I confess also before my Father which is in heaven.
TG OVV 0GTIS OLOLOYNGEL EV EROL EPTPOGOHEY TOV AVOPOTOV OPOLOYNGO KAY® EV AVTM EPTPOGHEV TOV TE.TPOG LLOV TOV EV OLPAVOLG

But whosoever shall deny me before men, him will I also deny before my Father who is in heaven.

06TIS O€ apvVNIoNTUL BE ENTPOGOEY TOV AVOPOTMOV PVNGOLUL KAY® GVTOV EUTPOGHEV TOV TATPOG IOV TOV EV TOLS OVPAVOLS
Versus

But whosoever shall deny me before men, him will I also deny before my Father which is in heaven.

0GTIS O OV APVI|CTOL PE EUTPOGOEY TOV UVOPOTMOV OPVIIGONUL GVTOV KAY® EUTPOGOEV TOV TO.TPOG IOV TOV EV OLPAVOLG

Think not that I came to send peace on the earth: I came not to send peace, but a sword.

un vopuronte ot NA0ov Paiety eipnvny €L TNV YNV 0vK NABov faiey eipnvny ailo payorpav
Versus

Think not that I am come to send peace on earth: I came not to send peace, but a sword.

un vopronte ot nAOov fadrewy ipnviy emL TV YNV 0VK NAB0V Parery eipnvny ariio poyoipoyv
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35

36

37

38

For I came to set a man at variance against his father, and the daughter against her mother, and the daughter in law against her mother in law:

NAOoV yop o1 ool avOpmTTOV KOTO TOV TOTPOS CVTOV KUl OuyaTEpa KOTO TNG UNTPOS GVTHS KOl VOOV KOTU TG TEVOEPUG VTG
Versus

For I am come to set a man at variance against his father, and the daughter against her mother, and the daughter in law against her mother in law.

nABov yop d1acor avOp®TOV KOTO TOV TATPOS OVTOV KOl OuyaTepa KUTo TG UNTPOS UTNG KOl VORPNY KOTO TNG TEVOEPOS aVTNG

and a man’s foes [shall be] they of his own household.
Kou gr0por Tov avOp®TOL 01 O1IKLEKOL AVTOV

Versus
And a man's foes [shall be] they of his own household.
Kot €x0por Tov avOpmTOV 01 O1KLIKOL GVTOV

He that loveth father or mother more than me is not worthy of me; and he that loveth son or daughter more than me is not worthy of me.
0 QLAOV TATEPU 1] PNTEPU VTEP EUE OVK EGTLV NOL 010G KOL 0 PLAMY VIOV 1] OuyaTEpa vTeEP EUE OVK EGTLY Hov a&Log

Versus
He that loveth father or mother more than me is not worthy of me: and he that loveth son or daughter more than me is not worthy of me.
0 PLAQV TATEPA 1| PTEPA VAEP EPE OVK EGTLY POV 0.EL0G KA1 0 GLAMV VIOV 1] BuyaTepa vTep ERE OVK €6TIV POV a&L0g

And he that doth not take his cross and follow after me, is not worthy of me.

KOl 0G 00 AapPavel TOV 6TAVPOV CVTOV KL OKOAOVOEL OTLGM OV 0VK £6TIV LoV a&log
Versus

And he that taketh not his cross, and followeth after me, is not worthy of me.

K01l 06 0V AopfaveL TOV GTEVPOV GVTOV KOl 0KOAOVOEL 0TTIGM OV OVK E6TLY POV 0.EL0G
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39

40

41

42

He that findeth his life shall lose it; and he that loseth his life for my sake shall find it.

0 EVPOV TNV YLYNV CUTOV GTOAECEL AUTIV KL 0 GITOAECHS TNV WYLV GUTOV EVEKEV EROV EVPTGEL VTNV
Versus

He that findeth his life shall lose it: and he that loseth his life for my sake shall find it.

0 EVPOV TNV YLYNV CVTOV UTOAEGEL CUTIV KOl 0 OITOAEGOS TIV WYUYNV CLUTOV EVEKEV EROV EVPIGEL CVTNV

He that receiveth you receiveth me, and he that receiveth me receiveth him that sent me.
0 OEYONEVOG VUG ELLE OEYETOL KUL O EULE OEYOUEVOS OEYETUL TOV UTOGTEIAUVTU NE

Versus
He that receiveth you receiveth me, and he that receiveth me receiveth him that sent me.
0 OEYOUEVOS VOGS EUE OEYETOL KL O ERE OEYOUEVOS OEYETOL TOV UTOGTELLUVTO IE

He that receiveth a prophet in the name of a prophet shall receive a prophet’s reward: and he that receiveth a righteous man in the name of a
righteous man shall receive a righteous man's reward.

0 OEYONEVOG TPOPN TNV E1G OVOLLY, TPOPTTOV IGO0V TPOPNTOV ANUWYETHL KU1 0 FEYONUEVOS OIKULOV E1C OVOLLO OTKOLOV U600V O1KO10V ANUWETOL
Versus

He that receiveth a prophet in the name of a prophet shall receive a prophet's reward; and he that receiveth a righteous man in the name of a
righteous man shall receive a righteous man's reward.

0 OEYOUEVOS TTPOPNTNV E1G OVOLLA TPOPTOV ULGOOV TPOPNTOV ANYETUL KUL 0 OEYONEVOS OLKALOV EIG OVOLLO OIKALOV IGO0V d1KOL0V ANYETOL

And whosoever shall give to drink unto one of these little ones a cup of cold water only, in the name of a disciple, verily I say unto you he shall in no
wise lose his reward.

KU1 0G OV TOTLGN EVO. TOV HIKPMV TOVTOV TOTNPLOV YVYPOV LLOVOV £1G OVOLLO, RO TOV auny AEY® VULV OV U1 0TOAEST TOV picOov avTov
Versus

And whosoever shall give to drink unto one of these little ones a cup of cold [water] only in the name of a disciple, verily I say unto you, he shall in n
wise lose his reward.

KOl 0G £0V TOTLGT] EVA TOV PHIKPOV TOVTOV TOTIPLOV YOYPOV LOVOV EIG OVOLLA REONTOV UV AEYM VULV 0V U1 0TOAEGT TOV eBov avtov
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And it came to pass when Jesus had finished commanding his twelve disciples, he departed thence to teach and preach in their cities.

KOL EYEVETO OTE ETEAEGEY 0 MGOVG OLUTUCGMV TOIS OMOEKA NaONTALS 0VTOV NETEPT EKELDEY TOV O100.GKELY KU KN|PVGGELY EV TULS TOAEGLY CVTOV

Versus

And it came to pass, when Jesus had made an end of commanding his twelve disciples, he departed thence to teach and to preach in their cities.
KO EYEVETO 0TE ETEAEGEV 0 MGOVS OLUTUGGMV TOLS OMOEKV RLAONTOULS 0VTOV PETEPN EKELDEV TOV OLOUGKELY KUl KN|PVGGELY EV TULS TOAEGLY QVTMV

Now when John heard in the prison the works of the Christ, he sent by his disciples

0 O0€ 1OAVVIG UKOVGUS EV TM OECUMOTNPLM TO, EPYO. TOL YPLOTOV TEUWYAS 010 TOV HOONTOV 0VTOV
Versus

Now when John had heard in the prison the works of Christ, he sent two of his disciples,

0 0€ LOUVVIG OKOVGUS EV TM OEGUMTIPLM TO. EPYO. TOV YPLETOV TERY OGS 6VO TOV ROONTOV dVTOV

and said unto him, Art thou he that cometh, or look we for another?
EUTEV VT GV €L 0 EPYOUEVOS 1) ETEPOY TPOGIOKMUEY
Versus
And said unto him, Art thou he that should come, or do we look for another?
EUTEV VT OV €1 0 EPYOUEVOS 1] ETEPOV TPOGIOKMUEY

And Jesus answered and said unto them, Go and tell John the things which ye hear and see:

KOl 0TOKPLOELS 0 1M GOVG EITEV VTOLS TOPEVOEVTEG UMAYYELAUTE LOOVVY] O OKOVETE Kl PAETETE
Versus

Jesus answered and said unto them, Go and shew John again those things which ye do hear and see:

KOl 0TOKPLOELS 0 1160VG ELTEV VTOLS TOPEVOEVTES GTAYYELAUTE LOUVVY] O KOVETE KO PAETETE
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the blind receive their sight, and the lame walk, the lepers are cleansed, and the deaf hear, and the dead are raised up, and the poor have good tidin;
preached to them.

TVPAOL OVUPAETOVOIY KOL Y (OAOL TEPITAUTOVGLY AETPOL KOOUPILOVTUL KU1 KOPOL KOVOVGLY KUl VEKPOL EYELPOVTUL KUL TTMYOL EVAYYEMEOVTUL
Versus

The blind receive their sight, and the lame walk, the lepers are cleansed, and the deaf hear, the dead are raised up, and the poor have the gospel
preached to them.

TVPAOL OVUPAETOVOLY KOL JMAOL TEPLTATOVGLY AETPOL KOOOPLLOVTOL KUL KOPOL KOVOVGLY VEKPOL EYELPOVTUL KL TTMYOL EVOYYEMLOVTUL

And blessed is he, whosoever shall find no occasion of stumbling in me.
KU1 LOKOPLOG EGTLV 0G €0V U1 6KOVOUAGON gv gpot
Versus
And blessed is [he], whosoever shall not be offended in me.
KOl LOKOPLOG EGTLV 0G €0V P1) 6KOVOOAMaON gv gpot

And as these went their way, Jesus began to say unto the multitudes concerning John, What went ye out into the wilderness to behold? a reed shake
with the wind?

TOVTMV OE TOPEVOUEVOV NPEATO 0 GOVS AEYELV TOLG OYA0LS TTEPL LOAVVOL T EENAOATE €1 TNV EpNuov 00606001 KOAALOV VTTO AVEROV GUAEVOUEVOV
Versus

And as they departed, Jesus began to say unto the multitudes concerning John, What went ye out into the wilderness to see? A reed shaken with the

wind?

TOVTMV O TOPEVOUEVOV NPEATO 0 1NGOVS AEYELY TOLS OYAOLS TEPL LOAVVOL TL EENAOETE €1¢ TNV epnpoV 0£0.60.6001 KAAUPOV VTTO GVERLOV GUAEVOUEVOV

But what went ye out to see? a man clothed in soft [raiment]? Behold, they that wear soft [raiment] are in king's houses.
oAl TL EENABOTE 10V aVOPOTOV £V HOAUKOLS NUPLEGUEVOV LOOV Ol TO, LEAUKO QPOPOVVTES EV TOLS OLKOLIS TOV PUcIAemv
Versus
But what went ye out for to see? A man clothed in soft raiment? behold, they that wear soft [clothing] are in kings' houses.
aAro TL eENAOETE 10€1Y AVOPOTOV EV HOAGKOLS LUOTLOLS T|LQLEGUEVOV LOOV 0L TO LUAUKOE QOPOVVTES EV TOLG OLKOLS TV LUCLAEMV €101V
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10

11

12

But wherefore went ye out? to see a prophet? Yea, I say unto you, and much more than a prophet.
oAl TL EENAOATE TPOPN TV IOELY VUL AEY® DULY KOL TEPLGGOTEPOV TPOPITOV
Versus
But what went ye out for to see? A prophet? yea, I say unto you, and more than a prophet.
oALo TL EENADETE LOELY TPOPNTNV VUL AEY® VULV KUL TEPLGGOTEPOV TPOPI|TOV

This is he, of whom it is written, Behold, I send my messenger before thy face, Who shall prepare thy way before thee.

0VLTOG E0TLY TTEPL OV YEYPUTTUL LOOV EY® UTOGTELAND TOV YYEAOV OV TTPO TPOCMTOV GOV 0§ KUTACKEVUGEL TV 000V GOV EUTPOSOEV 6oV
Versus

For this is [he], of whom it is written, Behold, I send my messenger before thy face, which shall prepare thy way before thee.

0VTOG YUP ECTLY TEPL OV YEYPUTTOL LOOV EYM OTOGTELAM TOV AYYELOV POV TTPO TPOGMTOV GOV 05 KUTUGKEVUGEL TI[V 000V 60V EUTPOGOEY 60V

Verily I say unto you, Among them that are born of women there hath not arisen a greater than John the Baptist: yet he that is but little in the
kingdom of heaven is greater than he.

AUV AEYM VULV OVK EYNYEPTOL EV YEVVITOLS YUVOIK®V HEWLOV LOOVVOL TOV PUTTIOTOV 0 0€ HIKPOTEPOS EV TN POCIAELY TOV OVPAVOV HUEILOV JVTOV £6T
Versus

Verily I say unto you, Among them that are born of women there hath not risen a greater than John the Baptist: notwithstanding he that is least in
kingdom of heaven is greater than he.

OGNV AEYM VULV OVK EYNYEPTAL EV YEVVITOLS YUVOIKOV HELOV 1OAVVOL TOV BATTIGTOV 0 0€ HIKPOTEPOS €V T1] PUGIAELN TOV OVPAVAOV RELMV GVTOV €6T
1AY

And from the days of John the Baptist until now the kingdom of heaven suffereth violence, and men of violence take it by force.
AITO OE TOV NUEPMV LOAVVOL TOV BUTTIGTOV £EOG UPTL 1] PAGIAELN TOV 0VPUVOV PraleTon Kot fracTon apmralovety dvTny
Versus
And from the days of John the Baptist until now the kingdom of heaven suffereth violence, and the violent take it by force.
070 OE TOV NUEPOV LWOVVOD TOV BATTIGTOV €MG dPTL 1| faciisia TV ovpavey Praletal Kot fractor apralovoty avTny
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13

14

15

16

For all the prophets and the law prophesied until John.

TOVTES YOP OL TPOPTTUL KU O VORLOG EAS LOUVVOV ETPOPTTEVGOV
Versus

For all the prophets and the law prophesied until John.

TOVTES YO.P OL TPOPNTOL KOL 0 VOLLOG EOG LOAVVOD TPOEPNTEVGAV

And if ye are willing to receive [it,] this is Elijah, that is to come.

Ko €1 0glete deEuc001 aVTOG £6TIV NALOG 0 pEAl®V gpyecOm
Versus

And if ye will receive [it], this is Elias, which was for to come.

Kot €1 0glete 0e€06001 aVTOG 6TV NALOS 0 PEAMA®V gpYecOa

He that hath ears to hear, let him hear.
0 EYMV OTU UKOVET®

Versus
He that hath ears to hear, let him hear.
0 EMV OTU OKOVELY UKOVETO

But whereunto shall I liken this generation? It is like unto children sitting in the marketplaces, who call unto their fellows

TIVL O€ OLOLMG® TNV YEVEAV TOVTIV OLOLY EGTLV TOLOLOLS KAONUEVOLS EV TULS AYOPULS O TPOGYMVOVVTU TOLS ETEPOLS
Versus

But whereunto shall I liken this generation? It is like unto children sitting in the markets, and calling unto their fellows,

TIVL 0€ OLOLMG® TNV YEVEAV TOVTI|V OILOLY EGTLV TULIUPLOLG EV AYOPULS KAONUEVOLS KOL TPOGHOVOLGLY TOLS ETULPOLS GVTMV
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18

19

20

and say, We piped unto you, and ye did not dance; we wailed, and ye did not mourn.
AEYOLGLY MUANGUNEY DUV KL OVK 0pynoacie e0pnvnoapey ko ovk ekoyacde
Versus
And saying, We have piped unto you, and ye have not danced; we have mourned unto you, and ye have not lamented.
KOl AEYOVGLY UAGOUEV DUV KOl OVK MPY16060s €0pnviicapey vy Kot 0VK eKoya.c0g

For John came neither eating nor drinking, and they say, He hath a demon.

NAOEY yop 1@avvng uNTe €601V UNTE TIVOV KOl AEYOVGLV OULIOVIOV EYEL
Versus

For John came neither eating nor drinking, and they say, He hath a devil.

NABEY Yop 1OAVVIG UNTE €601V UNTE TIVOV KUl AEYOVGLY OULILOVIOV E)YEL

The Son of man came eating and drinking, and they say, Behold, a gluttonous man and a winebibber, a friend of publicans and sinners! And wisdor
is justified by her works.

NAOEY 0 V100G TOV AVOPMTOV €601V KOl TIVOV KOl AEYOVGLY 100V avOPMOTOS PUYOS KUl OIVOTTOTIG TEAMVMV PLA0G KUl CUUPTOAMV Kol 01KamOn 1 6o
Versus

The Son of man came eating and drinking, and they say, Behold a man gluttonous, and a winebibber, a friend of publicans and sinners. But wisdom

justified of her children.

NABEY 0 V10G TOV VOPOTOV £601MV KL TIVOV KU1 AEYOVSLY 100V UVOPOTOS PaY0S KOl 0IVOTOTIG TEAMVMV PLA0G KO GUIPTOAMOV KOl £01KOLMO1N 1] 60

ML, OTTO TOV TEKVOV OVTIG

Then began he to upbraid the cities wherein most of his mighty works were done, because they repented not.
707TE NPEATO OVELOILELY TOG TOAELS EV (LS EYEVOVTO (L TAELGTOL HOVVUUELS QVTOV OTL OV HETEVOTGAV

Versus
Then began he to upbraid the cities wherein most of his mighty works were done, because they repented not:
T0TE NPEATO OVELOILELY TUG TOAELS EV OIS EYEVOVTO (Il TAELGTUL OVVUNIELS GVTOV OTL OV HETEVOTGUY
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21

22

23

24

Woe unto thee, Chorazin! woe unto thee, Bethsaida! for if the mighty works had been done in Tyre and Sidon which were done in you, they would
have repented long ago in sackcloth and ashes.

ovat 601 Yopalty oval 6ol B lcarda 0Tl €1 EV TUPM KO GLOMVL EYEVOVTO 0l OVVOUELS (L YEVOLLEVOL EV VLY TUAUL OV EV GUKK® KOl GTTOO® LLETEVONGAV
Versus

Woe unto thee, Chorazin! woe unto thee, Bethsaida! for if the mighty works, which were done in you, had been done in Tyre and Sidon, they would

have repented long ago in sackcloth and ashes.

0v0L 601 YoPally oVl 6oL fNOGALOAY OTL €1 €V TVPM KO GLOMVL EYEVOVTO Ol OVVUNLELS OIL YEVOUEVOL EV VULV TUAUL OV EV COKK® KOl GTT00(M HETEVONGAV

But I say unto you, it shall be more tolerable for Tyre and Sidon in the day of judgment than for you.
TANV AEYM VULV TUPO KOl GLOMVL AVEKTOTEPOV EGTAL EV TUEPU KPLGEWMG 1] VULV

Versus
But I say unto you, It shall be more tolerable for Tyre and Sidon at the day of judgment, than for you.
TANV AEYM VULV TUPO KOl GLOMVL OVEKTOTEPOV EGTAL EV TUEPU KPLGEWMG 1] VULV

And thou, Capernaum, shalt thou be exalted unto heaven? thou shalt go down unto Hades: for if the mighty works had been done in Sodom which
were done in thee, it would have remained until this day.

KU1l 6V KOQUPVOOVLL 1] EOG 0VPAVOD DY ®ONGT MG 000V KATA 161 OTL €1 EV 6000101G EYEVONGAV 01 SOVVOLLELS 0L YEVOUEVUL EV GOL EUELVEV AV UEYPL
Versus

And thou, Capernaum, which art exalted unto heaven, shalt be brought down to hell: for if the mighty works, which have been done in thee, had be
done in Sodom, it would have remained until this day.

KOl 6V KOTEPVUOVL 1] EOG TOV 0VPAVOL VY MOEL60 £OG 000V KOTUPLPacO6N 0TL €1 EV GOOONOLG EYEVOVTO 0iL OVVUNELS OiL YEVOULEVUL EV GOL EUELVAV OV
REYPL TNG ONPEPOV

But I say unto you that it shall be more tolerable for the land of Sodom in the day of judgment, than for thee.
ANV AEY® VULV 0TL Y1) GOOOLMV UVEKTOTEPOV EGTUL EV NUEPC KPLGEWS 1] GOL

Versus
But I say unto you, That it shall be more tolerable for the land of Sodom in the day of judgment, than for thee.
TV AEY® VULV OTL Y1] GOOO LMV UVEKTOTEPOV EGTAL EV NUEPU KPLOEMGS 1] GOL
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26

27

28

At that season Jesus answered and said, I thank thee, O Father, Lord of heaven and earth, that thou didst hide these things from the wise and
understanding, and didst reveal them unto babes:

£V EKEIVM TO KULPO® OTOKPLOELS 0 1NG0VG E1TEY EO0LOAOYOV UL GOL TOTEP KVPLE TOV OVPOVOV KUL TNG YNNG OTL EKPVYOS TUVTO, 0TO GOPOV KUL GVVETMV
Versus

At that time Jesus answered and said, I thank thee, O Father, Lord of heaven and earth, because thou hast hid these things from the wise and
prudent, and hast revealed them unto babes.

£V EKELVO TO KULP® OTOKPLOELS 0 U|G0VG EUTEV EEOPOLOYOV AL GOL TATEP KVPLE TOV OVPAVOV KUL THG Y1|S OTL OTEKPVYOS TAVTA OT0 GOPMV KUl GUVET
OV KO 0TEKAADY OGS QUTA VI|TTLOLG

yea, Father, for so it was well-pleasing in thy sight.

VOl 0 TATIP OTL OVTMGS EVOOKLY EYEVETO EUTPOGOEV GOV
Versus

Even so, Father: for so it seemed good in thy sight.

VOl 0 TTOTI|P OTL OVTMGS EYEVETO EVOOKL EPTPOGOEV GOV

All things have been delivered unto me of my Father: and no one knoweth the Son, save the Father; neither doth any know the Father, save the Son
and he to whomsoever the Son willeth to reveal [him.]

TOVTO, Ol TOPES0OTN VTO TOV TATPOG OV KUl OVOELS EXLYIVAOGKEL TOV VIOV €L [T O TUTIP OVOE TOV TUTEPU, TIG EMYIVOOKEL €1 [T 0 V10G KU1 O €0V fov
Versus

All things are delivered unto me of my Father: and no man knoweth the Son, but the Father; neither knoweth any man the Father, save the Son, an
[he] to whomsoever the Son will reveal [him].

TOVTO, 1oL TEPEO001 VITO TOV TETPOG OV KUL OVOELS ENLYLVAOICKEL TOV VIOV €L [1] 0 TTOTIP OVOE TOV TUTEPU. TIG EMYIVOOKEL €L 1] 0 V10 KU1 ® £V fov
ANTOL 0 VI0G OTOKOAVY AL

Come unto me, all ye that labor and are heavy laden, and I will give you rest.

OEVTE TPOG IE TAVTES 01 KOTLOVTEG KUl TEQOPTIGUEVOL KUY OVUTAVC® VULOG
Versus

Come unto me, all [ye] that labour and are heavy laden, and I will give you rest.

OEVTE TPOG UE TAVTES 01 KOTLOVTEG KOl TEPOPTIGUEVOL KUY OVUTAVG® VILOG
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29

30

Take my yoke upon you, and learn of me; for I am meek and lowly in heart: and ye shall find rest unto your souls.

apaTe ToV LUYOV HOV €0 VIOGS KOl HOOETE GT ELOV OTL TPAVG LML KOL TATEIVOS T1] KUPOL KOL EVPIGETE GVATAVGLY TOLS YUY OIS DUV
Versus

Take my yoke upon you, and learn of me; for I am meek and lowly in heart: and ye shall find rest unto your souls.

apaTe ToV {UYOV IOV £Q VROG KO POOETE 0T ERLOV 0TL TPAOGS ELUL KOL TUTELVOG T1] KOPOLO, KOL EVPTGETE AVATAVGLY TOLS YUY ULS VLMV

For my yoke is easy, and my burden is light.

0 Yop Luyog 1Hov ¥pPNoTOG KAL TO GOPTLOV OV EAXPPOV EGTLY
Versus

For my yoke [is] easy, and my burden is light.

0 yop {uyog Hov ypNoTOS KAl TO (OPTLOV L0V EAXPPOV EGTLY

At that season Jesus went on the sabbath day through the grainfields; and his disciples were hungry and began to pluck ears and to eat.

£V EKEVM TO KOPO® ET0PELON 0 1covg 1016 cuffacty 610 TOV 6TOPLUMY 01 OE HoONTUL CVTOV ETEWVOGAV KOl PEAVTO TIMAELY 6TOYVOC KoL E601ELY
Versus

At that time Jesus went on the sabbath day through the corn; and his disciples were an hungred, and began to pluck the ears of corn, and to eat.

€V EKEVO T KULP® €TOPELON 0 160V¢ TOLS Guffacty d10 TOV GTOPLU@Y 01 0 OO TUL GVTOV ETELVAGAV KO 1|PEAVTO TILAELY GTAYVLOGS KOl 6011V

But the Pharisees, when they saw it, said unto him, Behold, thy disciples do that which it is not lawful to do upon the sabbath.
01 0€ PUPLGULOL LOOVTES EUTOY CVTO 100V 01 LoONTHL GOV TOLOVGLY 0 OVK EEEGTIV TTOLELY €V GuffaTm
Versus
But when the Pharisees saw [it], they said unto him, Behold, thy disciples do that which is not lawful to do upon the sabbath day.
01 0 PUPLEALOL LOOVTES ELTTOV VT OOV Ol LaB1TUL GOV TOLOVGLY 0 OVK £EECTLY TTOLELY £V GuPfaTm
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But he said unto them, Have ye not read what David did, when he was hungry, and they that were with him;
0 O& E1TTEV GVTOLG OVK UVEYVAITE TL ETOLNGEV OUVLO OTE ETEIVAGEV KL OL LET QVTOV
Versus
But he said unto them, Have ye not read what David did, when he was an hungred, and they that were with him;
0 O€ EITEV GVTOLG OVK UVEYVMTE TL ETONGEV 00O OTE EMELVUGEV GVTOS KUL Ol LET CVTOV

how he entered into the house of God, and ate the showbread, which it was not lawful for him to eat, neither for them that were with him, but only |

the priests?

OGS EI6NLOEY E1G TOV 01KOV TOV OE0V KA1 TOVS BPTOVG TS TPOOECEMS EQUYOV 0 OVK EEOV NV GVTM GUAYELY OVOE TOIS PET GVTOV E1 11| TOLS LEPEVGLY LOV
Versus

How he entered into the house of God, and did eat the shewbread, which was not lawful for him to eat, neither for them which were with him, but

only for the priests?

TG E16NAOEY €1 TOV 01KOV TOV B0V KOl TOVS UPTOVS TG TPOOEGEMS EPAYEV 0VS OVK EEOV NV GVT® PUYELY OVOE TOLS UET GVTOV EL 1) TOLS LEPEVGLY U

ovolg

Or have ye not read in the law, that on the sabbath day the priests in the temple profane the sabbath, and are guiltless?
1 OVK OVEYVMTE EV TM VOUM OTL TOLS GUPPAGLY 01 LEPELS EV TM 1EPM TO cuPffoTov BefnAovoty Kol avaiTIOL ELGLY
Versus
Or have ye not read in the law, how that on the sabbath days the priests in the temple profane the sabbath, and are blameless?
1 OVK OVEYVOTE EV TM VOI® OTL TOLS GAPBAGLY 01 LEPELS EV TM 1EPM TO caffaTtov fefniovoty Kot avarTLOol E1GLY

But I say unto you, that one greater than the temple is here.
AEY® O€ vULY OTL TOL 1EPOV HEILOV EGTLV MOE
Versus
But I say unto you, That in this place is [one] greater than the temple.
AEY® OE VULV OTL TOV LEPOV PHE MV EGTIV MOE
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10

But if ye had known what this meaneth, I desire mercy, and not sacrifice, ye would not have condemned the guiltless.
€1 0E EYVOKEITE TL E6TLY £A£0G 0EAm Kot 0V OVoLAY OVK UV KUTEOIKUGUTE TOVS UVULTIOVG
Versus
But if ye had known what [this] meaneth, I will have mercy, and not sacrifice, ye would not have condemned the guiltless.
€1 0€ EYVOKELTE TL EGTIV ELEOV OEA® Kl 0V OVGLOV 0VK OV KUTEOIKUGUTE TOVS UVULTLOVG

For the Son of man is lord of the sabbath.

KVUPLog Yup 6TV T0V cuffotov 0 viog Tov avlpwmov
Versus

For the Son of man is Lord even of the sabbath day.

KLPLOG YOp E6TLY Kol TOV coffatov 0 viog Tov avlpwmov

And he departed thence, and went into their synagogue:
Kou petofag ekelfey nAOEY €1C TNV GUVAYOYNV GVTOV
Versus
And when he was departed thence, he went into their synagogue:
Kol petafac ekelfev nidev €16 TNV GUVOYOYNY QVTOV

and behold, a man having a withered hand. And they asked him, saying, Is it lawful to heal on the sabbath day? that they might accuse him.
KOl 1000 avOpmmog ye1pa YoV ENpav Kol ETNPOTIGOY QVTOV AEYOVTES £L EEEGTLY TOLS GuPPucty OgpamEVELY VU KOTNYOPNGMOGLY GVTOV
Versus

And, behold, there was a man which had [his] hand withered. And they asked him, saying, Is it lawful to heal on the sabbath days? that they might
accuse him.

K01 100V avOpmTog v TNV XEPa €LV ENPAV KOl EXNPOTNCAV QVTOV AEYOVTES €L £EE0TIV TOLG 6OfPaoLy BEpUTEVELY VO, KATNYOPTCOGLY CVTOV
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11  And he said unto them, What man shall there be of you, that shall have one sheep, and if this fall into a pit on the sabbath day, will he not lay hold ¢

12

13

14

it, and lift it out?

0 0¢ suev owToIg TIG [eoTal] €€ vV avOpmmog o¢ &t TpoPaTov v KL 0V EPIEST TOVTO TOIS cuPffaciv £1g foOvvoV oVYL KPATGEL HVTO KOl EYEPEL

Versus

And he said unto them, What man shall there be among you, that shall have one sheep, and if it fall into a pit on the sabbath day, will he not lay hol

on it, and lift [it] out?

0 0€ EITEV GVTOLG TIS E0TOUL £ VROV avOpTOg 0 €1 TPOPaTOV EV KON €0V EUTEGT] TOVTO TOLS SuPPactv g1 foOVVOV 0VYL KPATIGEL GVTO KL EYEPEL

How much then is a man of more value than a sheep! Wherefore it is lawful to do good on the sabbath day.
TOG® 0LV JLuPEPEL avOpOTOS TpoPfaTtov ®eTe €TV TOIS GUPPOGIY KUAMG TOLELY
Versus
How much then is a man better than a sheep? Wherefore it is lawful to do well on the sabbath days.
TOG® OVV SLOPEPEL OVOPMOTOS TPOPaTOV WGTE EEEGTLY TOLS GUPPAGIY KUAMG TOLELY

Then saith he to the man, Stretch forth thy hand. And he stretched it forth; and it was restored whole, as the other.
TOTE AEYEL TM OVOPOTM EKTELVOV GOV TNV YEIPU KOL EEETEVEY KOl ATTEKATESTAON VYIS OG 1] 0AAN
Versus
Then saith he to the man, Stretch forth thine hand. And he stretched [it] forth; and it was restored whole, like as the other.
TOTE AEYEL TM AVOPOT® EKTELVOV TNV YEIPO GOV KOL EEETEIVEY KU OTOKATEGTAON VYIS OGS 1| WAL

But the Pharisees went out, and took counsel against him, how they might destroy him.

gEehovTeg 05 01 PUPLeaLIoL GLUPOVALOY EAUBOV KOT GVTOV OTTMG GVTOV UTOALEGCOGLY
Versus

Then the Pharisees went out, and held a council against him, how they might destroy him.

o1 0¢ Quproarol cvpfoviiov EAaBov KaT avToL £EEAOOVTES OTTMS VTOV UTOAEGCOGTLY
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15

16

17

18

And Jesus perceiving [it] withdrew from thence: and many followed him; and he healed them all,
0 O€ M GOV YVOUG UVEXMPNGEV EKELDEV KOl NMKOAOVONGAY CVT® TOALOL KUl E0EPATEVGEY HVTOVG TAVTOG
Versus
But when Jesus knew [it], he withdrew himself from thence: and great multitudes followed him, and he healed them all;
0 0€ M GOVS YVOUS UVEYMPNGEY EKELOEV KOl NKOAOVONGAY GVT® 0YA0L TOALOL KL E0EPUTEVGEV GVTOVS TAVTOG

and charged them that they should not make him known:

KOl ETETIUNGEV GVTOLG VO 11] GOVEPOV CUTOV TOLCAOGLY
Versus

And charged them that they should not make him known:

KOl ETETIUIGEV QUTOLS VA [11] PAVEPOV GVTOV TOLCMGLY

that it might be fulfilled which was spoken through Isaiah the prophet, saying,
wo TANp®On To pnolev 610 NGULOV TOV TPOPNTOV AEYOVTOS

Versus
That it might be fulfilled which was spoken by Esaias the prophet, saying,
0TS TANP®O TO PNOEV 10 1GALOV TOV TPOPTTOV AEYOVTOS

Behold, my servant whom I have chosen; My beloved in whom my soul is well pleased: I will put my Spirit upon him, And he shall declare judgmen
to the Gentiles.

100V 0 TTULS OV OV PETLCU O UYUTNTOS LOV OV EVOOKIGEV 1 YUY LoV 0116M TO TVEVHO, LOV ET CLTOV KUL KPLOLY TOLS E0VEGLY amayyelsl
Versus

Behold my servant, whom I have chosen; my beloved, in whom my soul is well pleased: I will put my spirit upon him, and he shall shew judgment t
the Gentiles.

150V 0 TULG HOV OV NPETIGA O AYUTNTOS POV E1G OV EVIOKNGEV 1] YY) 1OV 01)6® TO TVELNO, OV ETT AVTOV KAl KPLGLY TOIS EOvEGIY amayyelel
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19

20

21

22

He shall not strive, nor cry aloud; Neither shall any one hear his voice in the streets.

OVK EPLGEL OVOE KPUVYUGEL OVOE GKOVGEL TIG EV TULG TAUTELOLS TNV QOVIV GVTOV
Versus

He shall not strive, nor cry; neither shall any man hear his voice in the streets.

OVK EPLGEL 0VOE KPUVYUGEL OVOE GKOVGEL TIG EV TULG TAUTELNNS TNV POVIV GVTOV

A bruised reed shall he not break, And smoking flax shall he not quench, Till he send forth judgment unto victory.
KOAOLOV GUVTETPLUUEVOV OV KATEOEEL KOL AVOV TUQPOUEVOY 0V 6PECEL G UV EKPAAN EIS VIKOG TNV KPLOLY

Versus
A bruised reed shall he not break, and smoking flax shall he not quench, till he send forth judgment unto victory.
KOAGLOV GUVTETPLUUEVOV 0V KUTEUEEL KOL AILVOV TOQPOUEVOV 0V GPEGEL EMG OV EKPUAN E1C VIKOG TNV KPLGLY

And in his name shall the Gentiles hope.

KOL TO OVOROTL 0vToV £€0vn gAmovoty
Versus

And in his name shall the Gentiles trust.

K01 EV TM OVORLATL GVTOV €0V EATTLOVGLY

Then was brought unto him one possessed with a demon, blind and dumb: and he healed him, insomuch that the dumb man spake and saw.
TOTE TPOGIVEYKAY CVT® SULLOVILOUEVOV TVPAOV KUl KOPOV KUl E0EPUTEVGEY GVTOV MGTE TOV KOPOV AUAELY Kol PAEmTELY
Versus
Then was brought unto him one possessed with a devil, blind, and dumb: and he healed him, insomuch that the blind and dumb both spake and saw
T0TE TPOSNVEYON CVTO SULROVICOPEVOS TVPAOG KOL KOPOG KUL E0EPUTEVGEV GVTOV MGTE TOV TVPAOV KUL KOPOV KOl AUAEY Kol fAemery
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23

24

25

26

And all the multitudes were amazed, and said, Can this be the son of David?

Kol €EL6TAVTO TOVTES 0L 0YA0L KO ELEYOV UNTL OVTOS EGTLV 0 VIOG dUVLO
Versus

And all the people were amazed, and said, Is not this the son of David?

Kot £E16TAVTO TOVTES 01 OYAOL KOl EAEYOV UNTL OVTOG EGTLV 0 V10G 00 PO

But when the Pharisees heard it, they said, This man doth not cast out demons, but by Beelzebub the prince of the demons.
01 0€ PUPLGULOL KOVGUVTES EUTOV 0VTOG OVK EKPOALEL TO daipovia. €1 U1 €V T® BEEALEPOVA UPYOVTL TOV OUILOVIOV

Versus
But when the Pharisees heard [it], they said, This [fellow] doth not cast out devils, but by Beelzebub the prince of the devils.
01 0 PUPLEULOL OKOVGUVTESG ELTOV 0VTOS OVK EKPAALEL TA dULpOVL, €L Un) €V TO PeeAlefOVA aPYOVTL TOV SULHOVI®V

And knowing their thoughts he said unto them, Every kingdom divided against itself is brought to desolation; and every city or house divided again
itself shall not stand:

100G 0€ TOG EVOLVUNOELS GVTOV ELTEY HVTOLS TUGH facIAElo pEPLGOEIcU KOO £0VTNG EPNUOVTOL KOL TAGA TOALS 1] OIKLY peEprtodsico Kb eavtng ov ot
Versus

And Jesus knew their thoughts, and said unto them, Every kingdom divided against itself is brought to desolation; and every city or house divided
against itself shall not stand:

E100)G OE 0 MGOVG TUG EVOVUNGELS QVTOV EUTEV GVTOLS TUGH faclAsl PEPLoOEIc KOO €0VTNG EPNUOVTAL KON TTO.GA TOALS 1] OIKLO. pHEPLeOeIcn Ko gov
G ov otodnoceTol

and if Satan casteth out Satan, he is divided against himself; how then shall his kingdom stand?

KOl €L 0 GOTOVUS TOV 6OTAVAV EKPULLEL £Q EaVTOV EREPLoON TMS OVV 6TEONGETON N BOcIAELD CVTOV
Versus

And if Satan cast out Satan, he is divided against himself; how shall then his kingdom stand?

K01 €1 0 GOTOVOS TOV GUTOVAV EKPUAAEL €@ E0VTOV gPePLoON MG 0VV 6TEONGETOL 1] faciigio avTOV
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27 And if I by Beelzebub cast out demons, by whom do your sons cast them out? therefore shall they be your judges.
Ko €L Yo gv BeedlefovA ekPoriio® T OGLILOVIC O1 VIOL VUMV €V TIVL EKPUAALOVGLY 010 TOVTO CVTOL KPLTUL EGOVTUL DOV
Versus
And if I by Beelzebub cast out devils, by whom do your children cast [them] out? therefore they shall be your judges.
Kot €1 £y &v feerlefovd eKPoiio® TO dULILOVLY 01 VIOL VUMV EV TIVL EKPAAALOVGLY 0100 TOVTO CVTOL VUMV EGOVTUL KPLTUL

28 But if I by the Spirit of God cast out demons, then is the kingdom of God come upon you.
€1 0¢g gv veopaTt 00V £Y® eKPUAim To dupovia apa E@Bacey €@ vuog N Paciislo Tov Ogov
Versus
But if I cast out devils by the Spirit of God, then the kingdom of God is come unto you.
€1 0€ eYM €V TvevpaTl 0g0v eKParilm To dorpovia apa €@Bacey €9 vpog 1 Pacirela Tov Ogov

29  Or how can one enter into the house of the strong [man,] and spoil his goods, except he first bind the strong [man]? and then he will spoil his house.
1N TOG SVVOTOL TIG ELGEADELY E1G TNV OLKLAY TOV LGYVPOV KL TO, GKELT] CUTOV UPTOGUL EAV U1} TPWTOV O1)61) TOV IGYVPOV KOl TOTE TV OLKLAY CUTOV L
Versus
Or else how can one enter into a strong man's house, and spoil his goods, except he first bind the strong man? and then he will spoil his house.

1 TOS HVVUTOL TIG EIGEADELV €1 TV OLKLAY TOV LGYVPOV KU1 TO GKELT] GVTOV OLUPTOCAL EAV 1] TPWTOV O1|GT] TOV LGYVPOV KOl TOTE TNV OLKLAV GVTOV
OLUPTUCEL

30 He that is not with me is against me, and he that gathereth not with me scattereth.
0 1] OV HET EROV KOT ELOV EGTLV KUL O 1] GUVAY®V IET EPOV CKOPTILEL
Versus
He that is not with me is against me; and he that gathereth not with me scattereth abroad.
0 [1] @V PET EROV KOT ELOV EGTLV KUL O 1] GUVAY®V HET EPOV CKOPTILEL
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31

32

33

34

Therefore I say unto you, Every sin and blasphemy shall be forgiven unto men; but the blasphemy against the Spirit shall not be forgiven.
010, TOVTO AEYM VULV TUCU CHOPTLO KOl fLaconuia a@edncston To1g avlpmmoig n 6 Tov wvevpnatog BAacpnuia ovk apsdncsTo
Versus

Wherefore I say unto you, All manner of sin and blasphemy shall be forgiven unto men: but the blasphemy [against] the [Holy] Ghost shall not be
forgiven unto men.

Ol0 TOVTO AEYM VULV TOCO ORUPTLY KoL fAaconuia apednceTal To1g avOpmmols 1 € Tov AVELHOTOS PLAGON L0, 0VK apeONGETAL TOLS VOpOTOLS

And whosoever shall speak a word against the Son of man, it shall be forgiven him; but whosoever shall speak against the Holy Spirit, it shall not be
forgiven him, neither in this world, nor in that which is to come.

KO1 0G €0V E17TN AOYOV KO.TO, TOV VIOV TOV avOpOTOV 0.pcONceTOl 0UTM 05 0 OV EUTI KATO, TOV TVEVHOTOS TOV 0YL0V OVK dPEONceTOl QUTM 0OVTE EV TOV
Versus

And whosoever speaketh a word against the Son of man, it shall be forgiven him: but whosoever speaketh against the Holy Ghost, it shall not be
forgiven him, neither in this world, neither in the [world] to come.

KOl 0G OV E17T1] LOYOV KOTA TOV VIOV TOV avOpOTov apedNGETAL AVTM 0G & AV £17T1 KATA TOV TVEVIOTOS TOV Y10V 0VK 0.QPEONGETAL AUTM OVTE EV TOVT
O T CLOVL OVTE EV TM NEAAOVTL

Either make the tree good, and its fruit good; or make the tree corrupt, and its fruit corrupt: for the tree is known by its fruit.

1] TOWNGUTE TO HEVOPOV KULOV KOL TOV KOPTOV GVTOV KUAOV 1] TOUGUTE TO OEVOPOV GUTPOV KOL TOV KOPTOV QDTOV GUTPOV EK YUP TOV KOPTOV TO HEVO
Versus

Either make the tree good, and his fruit good; or else make the tree corrupt, and his fruit corrupt: for the tree is known by [his] fruit.

1 TOWN|GATE TO HEVOPOV KUAOV KL TOV KOPTOV GVTOV KUAOV 1] TOUGUTE TO OEVOPOV GUTPOV KUL TOV KUPTTOV CVTOV GCUTPOV EK YOP TOV KOPTOL TO HEVO
POV YIVOGKETL

Ye offspring of vipers, how can ye, being evil, speak good things? for out of the abundance of the heart the mouth speaketh.

YEVVILOTO, EYLOVOV TOG OVVacOs ayaBa Lalely TOVIPOL OVTES EK YOP TOV TEPLGGEVUOTOS TG KOPOLOS TO GTOLO, AUAEL
Versus

O generation of vipers, how can ye, being evil, speak good things? for out of the abundance of the heart the mouth speaketh.

YEVVILOTO. EYLOVAOV TMS 0VVUGOE aya 0o LOAELY TOVI|POL OVTES EK YUP TOV TEPLEGEVIATOS TS KUPOLUG TO GTONO, AUAEL
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35

36

37

38

The good man out of his good treasure bringeth forth good things: and the evil man out of his evil treasure bringeth forth evil things.
0 ayafog avOpomog ek Tov ayadov Oncavpov ekPairel ayabo Kot o Tovipog avOpmTOg K TOV TOVNPOV ONncaVPov eKPailel TovVNpa
Versus
A good man out of the good treasure of the heart bringeth forth good things: and an evil man out of the evil treasure bringeth forth evil things.
0 aya0og avOpwmog £k Tov ayaBov Oncavpov T Kapdlag ekfarrel Ta ayada Kol 0 TOVNPOS avVOP®TOS EK TOV OV pov Oncavpov ekPariel Tovipa

And I say unto you, that every idle word that men shall speak, they shall give account thereof in the day of judgment.

AEY® OE VULV OTL TTAV PO, UPYOV 0 AUANGOVGLY 01 OVOPMTOL UTOOMGOVGLY TEPL AVTOV AOYOV EV NUEPU. KPLGEMG
Versus

But I say unto you, That every idle word that men shall speak, they shall give account thereof in the day of judgment.

AEY® OE VULV OTL TAV PO GPYOV O EAV AUIANGOGLY 01 0.VOPMTOL ATOIMGOVGIY TEPL AVTOV AOYOV EV NUEPU KPLGEMG

For by thy words thou shalt be justified, and by thy words thou shalt be condemned.
EK YUP TOV AOY®V 60V OIKOI®MONGON KUl EK TOV LOY®V 60V KATOOIKOGON 6N

Versus
For by thy words thou shalt be justified, and by thy words thou shalt be condemned.
EK YUP TOV AOY®V GOV IIKIL®O1 061 KOl €K TOV AOY®V 60V KOTAOIKAGON oM

Then certain of the scribes and Pharisees answered him, saying, Teacher, we would see a sign from thee.

T0TE ATEKPLONGAY QVTO TIVES TOV YPUULUTEDV KUl QUPLGULMOV AEYOVTES OLOUCKAUAE OESAOUEY UTO GOV GNULELOV LOELY
Versus

Then certain of the scribes and of the Pharisees answered, saying, Master, we would see a sign from thee.

TOTE OMEKPLONGUY TIVES TOV YPUULATEDV KOl QUPLOULMV LEYOVTES OLOUGKUAE OELOEV UTTO GOV GTUELOV LOELY
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39

40

41

But he answered and said unto them, An evil and adulterous generation seeketh after a sign; and there shall no sign be given it but the sign of Jonal
the prophet:

0 0€ aMOKPLOELS EUTEV AVTOLS YEVEN TOVI|PO. KO LOVYUALS GTUELOV EMLNTEL KOL GNUELOV OV 000NGETHL GVT €L U TO GNUELOV LOVO, TOV TPOPNTOV
Versus

But he answered and said unto them, An evil and adulterous generation seeketh after a sign; and there shall no sign be given to it, but the sign of th
prophet Jonas:

0 0€ OTTOKPLOELS EUTEV CVTOLS YEVEN TOVI|PU KOl LOLYOALG GIILELOV EMLNTEL KOL GILELOV OV J0ONGETAL VTN €L P1) TO GI|ULELOV LOVO, TOV TPOPITOV

for as Jonah was three days and three nights in the belly of the whale; so shall the Son of man be three days and three nights in the heart of the eart

MGTEP YUP NV LOVAG EV T1] KOLALG TOV KN|TOVG TPELS NUEPOS KL TPELS VUKTAS OVTMS EGTAL 0 VIOG TOV 0VOPMOTOV €V TN KAPOLO TNG YNNG TPELS NUEPOS K
Versus

For as Jonas was three days and three nights in the whale's belly; so shall the Son of man be three days and three nights in the heart of the earth.

MGTEP YUP NV LOVAG EV T1] KOLALG TOV KNTOVG TPELS UEPOS KL TPELS VUKTOS OVTMS EGTAL 0 VIO TOV 0VOPMOTOV €V TN KAPOLO. TG YNNG TPELS NUEPOS K
0L TPELS VUKTOG

The men of Nineveh shall stand up in the judgment with this generation, and shall condemn it: for they repented at the preaching of Jonah; and
behold, a greater than Jonah is here.

AVOPES VIVELITUL OVUGTI|GOVTOL EV T KPLGEL HETA TG YEVEUS TUVTIG KUl KOTOKPIVOUGLY GUTIV 0TL LETEVON GOV €15 TO KNPLYLO LOVU KUl OOV TAELOV 1
Versus

The men of Nineveh shall rise in judgment with this generation, and shall condemn it: because they repented at the preaching of Jonas; and, behold
greater than Jonas [is] here.

OVOPEG VIVELITOL OVUGTIGOVTUL EV T1] KPLOEL HETA TG YEVEUS TOVTIG KUl KUTUKPLVOUGLY GUTIV OTL HETEVONGAY €1 TO KN PUYLLO 1OV KOl 100V TAELOV L
OVO MOE
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43

44

45

The queen of the south shall rise up in the judgment with this generation, and shall condemn it: for she came from the ends of the earth to hear the
wisdom of Solomon; and behold, a greater than Solomon is here.

Bac1AGG0 VOTOL EYEPONGETAL EV TN KPLGEL HETU TG YEVEUNS TAVTIG KO KOTUKPIVEL AUTNV 0TL NADEV EK TOV TEPUTMV TS YIS KOVGUL TNV GOPLAY GO
Versus

The queen of the south shall rise up in the judgment with this generation, and shall condemn it: for she came from the uttermost parts of the earth 1
hear the wisdom of Solomon; and, behold, a greater than Solomon [is] here.

Baciieoa voTov £YEPONGETOL EV TN KPLOEL HETA TG YEVENS TOVTIG KO KOTUKPIVEL AUTNV 0TL NADEY EK TOV TEPATOV TNGS YIS CKOVGUL TIV GOPLAV GO
AOILOVTOG KU1 100V TAELOV GOLOUMVTOS (OE

But the unclean spirit, when he is gone out of the man, passeth through waterless places, seeking rest, and findeth it not.

otav o€ To akaapTov Tvevpa EeA0N amo ToV AvVOPOTOV dEPYETOL O1 AVVOPOV TOTMV {NTOVY CVATAVGLY KUl 0VY EVPLEKEL
Versus

When the unclean spirit is gone out of a man, he walketh through dry places, seeking rest, and findeth none.

0Tav 0¢ 70 akoOapTOoV TvELPX EEEAON 0TO TOV AVOPMTOV SLEPYETAL O AVVOPMOV TOTMYV LNTOVY UVUTOVGLY KOl OVY EVPLOKEL

Then he saith, I will return into my house whence I came out; and when he is come, he findeth it empty, swept, and garnished.
TOTE AEYEL €15 TOV OLKOV IOV EMGTPEY® 00gv eEniOov Kot AoV svprokel 60AalovTd [Kol] 6E60PpMUEVOV KOl KEKOGUUEVOY
Versus
Then he saith, I will return into my house from whence I came out; and when he is come, he findeth [it] empty, swept, and garnished.
TOTE AEYEL EMOTPEY® E1G TOV OLKOV oV 00gv eENrOov kot €AB0V EVPLoKEL 6(0LUOVTO CECUPMUEVOV KUL KEKOGUILEVOV

Then goeth he, and taketh with himself seven other spirits more evil than himself, and they enter in and dwell there: and the last state of that man
becometh worse than the first. Even so shall it be also unto this evil generation.

TOTE TOPEVETOL KO TUPUAUPPAVEL NED ENVTOV EATO ETEPO TVEVLOTA TOVIPOTEPO. EAVTOV KU1 EI6ELO0VTO KOTOIKEL EKEL KOL YIVETOL TU EGYUTH TOV avO
Versus

Then goeth he, and taketh with himself seven other spirits more wicked than himself, and they enter in and dwell there: and the last [state] of that v
is worse than the first. Even so shall it be also unto this wicked generation.

TOTE TOPEVETAL KO TUPUAUPPAVEL HED EAVTOV EMTA ETEPH TVEVIATA TOVI|POTEPO ECVTOV KU1 ELGELDOVTO KOTOLKEL EKEL KL YIVETUL TO EGYATA TOV 0.vO
POTOV EKELVOV YELPOVO. TOV TPOTMV 0VTMS EGTAUL KUL T1] YEVEQ TOVTI| T1| TOVI|PO.
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While he was yet speaking to the multitudes, behold, his mother and his brethren stood without, seeking to speak to him.

£TL GVTOV AUAOVVTOG TOLS OYAOLS LOOV 1) UNTNP KL OL AOEAPOL AVTOV ELGTNKELGAV £EM {NTOVVTES AVTM AOANGAL
Versus

While he yet talked to the people, behold, [his] mother and his brethren stood without, desiring to speak with him.
€TL € GVTOV AUAOVVTOG TOLS OYAOLS LOOV 1| UNTNP KOl O AOEAPOL CVTOV EIGTNKELGOV E® {NTOVVTES GVTM AoANGOL

And one said unto him, Behold, thy mother and thy brethren stand without, seeking to speak to thee.

Versus
Then one said unto him, Behold, thy mother and thy brethren stand without, desiring to speak with thee.
EUTEV OE TIG GUTM 100V 1] UNTNP GOV KAl Ol UOEAPOL GOV EE® EGTNKOGLY LNTOVVTEG GOl AUAN GOl

But he answered and said unto him that told him, Who is my mother? and who are my brethren?

0 O0€ OMOKPLOELS EUTEV TMO AEYOVTL GLTM TIS EGTLV 1] UNTNP NOV KOL TIVES ELGLY OL UOELPOL POV
Versus

But he answered and said unto him that told him, Who is my mother? and who are my brethren?

0 0€ OTOKPLOELS ELTEV T EWTOVTL CVTM TIS ECTLV 1] PA|THP LOV KOL TIVES ELGLY Ol UOEAPOL POV

And he stretched forth his hand towards his disciples, and said, Behold, my mother and my brethren!

KOl EKTEWVOG TNV YxEpa [avTov] €m Tovg padnteg avTov 1TEY 160V N UNTIP ROV KUl 01 AOEAPOL IOV
Versus

And he stretched forth his hand toward his disciples, and said, Behold my mother and my brethren!

KOl EKTELVOGS TNV YEPO QVTOV €L TOVS PO TS GVTOV ELTEV LOOV 1] TP LOV KL OL AOELPOL OV
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50 For whosoever shall do the will of my Father who is in heaven, he is my brother, and sister, and mother.
0GTIS YOP OV TOWG1] TO OEAna TOV TATPOS OV TOV EV OVPAVOLS VTOG L0V UOEAPOS KUL AOEAPT] KU1 TP EGTIV
Versus
For whosoever shall do the will of my Father which is in heaven, the same is my brother, and sister, and mother.
0GTIS YO OV TOUGT] TO OO TOV TATPOS LOV TOV EV OVPUVOLS CVTOS POV UOEAPOG KO COEAPT] KOl UNTIP EGTLV

1 On that day went Jesus out of the house, and sat by the sea side.
€v N NuePo. ekevn eEEM0®V 0 160VG TNG 01KLOG EK0ONTO Tapo TNV Oolaccay
Versus
The same day went Jesus out of the house, and sat by the sea side.
€V 0g TN NuEPO eKEVN €£EAB®V 0 1MGOVG 0TO TG 01KLOG EKAONTO TTapo. TNV Oulocoay

2 And there were gathered unto him great multitudes, so that he entered into a boat, and sat; and all the multitude stood on the beach.
KOl 6uvIY0ncay Tpog avTov 0YA0L TOAAOL MGTE CVTOV £1G TAOWOV ERfovTo KaONcOaL Ko Tog 0 0YA0G ETL TOV CYLEAOV ELGTIKEL
Versus
And great multitudes were gathered together unto him, so that he went into a ship, and sat; and the whole multitude stood on the shore.
Kol ouvi)0noav 1pog avTov 0YA0L TOALOL MGTE GVTOV €15 TO TAOLOV ERPavTa KaONGOOL KoL TOG 0 0YAOG ETL TOV GLYLAAOV ELGTIKEL

3 And he spake to them many things in parables, saying, Behold, the sower went forth to sow;
KOl EAOANGEY dVTOLS TOALW £V TOPUBoAaG AEY®V 180V EENAOEV 0 GTELPOV TOV GTELPELY
Versus
And he spake many things unto them in parables, saying, Behold, a sower went forth to sow;
KOl ELAAGEY UTOLS TOAAO, EV TTAPOPOLALS AEY MV 100V EENAOEV 0 OTTELP®V TOV GTELPELY
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and as he sowed, some [seeds] fell by the way side, and the birds came and devoured them:

KOL €V TO GTELPELY QUTOV O LEV ETEGEV TAPU. TNV 000V KO ELOOVTA TA TETEIVA KATEQPUYEV QUVTA
Versus

And when he sowed, some [seeds] fell by the way side, and the fowls came and devoured them up:

KOL EV TM GMELPELY GUTOV 0. PLEV EMEGEV TAPU. TNV 000V KoL NALOEV TO TETELVE KOl KATEPAYEV VT

and others fell upon the rocky places, where they had not much earth: and straightway they sprang up, because they had no deepness of earth:

OALO O EMEGEV EML TO TETPMON OTOV OVK ELYEV YNV TOLANV Kot £00s0¢ eEaveTeldey o1a To pun gxey pabdog yng
Versus

Some fell upon stony places, where they had not much earth: and forthwith they sprung up, because they had no deepness of earth:

OALO OE ETEGEV ETTL T TETPMOT] OOV OVK ELYEV YNV TOAANV KO EVOEMS EEAVETELLEY O10 TO Pn) €€V Babdog yng

and when the sun was risen, they were scorched; and because they had no root, they withered away.
NALOV O€ UVUTEILOVTOC EKOVROTIo0N Kot oo To un exewy priav eEnpavon

Versus
And when the sun was up, they were scorched; and because they had no root, they withered away.
NAL0V 0€ GVOTELLUVTOG EKOVPROTIO0N Kot o1 TO pun gxewv priav eEnpavon

And others fell upon the thorns; and the thorns grew up and choked them:

aAlo, O€ emecey eML TAG 0KAVOOS Kol avefnoay ol akavlol Kol amenviEay oVt
Versus

And some fell among thorns; and the thorns sprung up, and choked them:

0AL0 O EMEGEV EML TOC OKOVOOG KoL avefnoay ol akavOol Ko aTETVIEQY QLT
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and others fell upon the good ground, and yielded fruit, some a hundredfold, some sixty, some thirty.
OALO O ETEGEV ETL TNV YNV TV KOANY KOL £61000 KAPTOV 0 LLEV EKATOV 0 6 EENKOVTA 0 OE TPLUKOVTOL
Versus

But other fell into good ground, and brought forth fruit, some an hundredfold, some sixtyfold, some thirtyfold.

OALO OE ETEGEV ETL TNV YNV TNV KEANV KOL E5100V KOPTOV 0 LLEV EKATOV 0 O€ EENKOVTU O OE TPLUKOVTO

He that hath ears, let him hear.
0 E(OV OTU UKOVETM
Versus
Who hath ears to hear, let him hear.
0 E(MV OTU UKOVELY UKOVETO

And the disciples came, and said unto him, Why speakest thou unto them in parables?
Kol TPOSELO0VTES 01 naONTOL ETTOV CVTO O10 T EV TUPUPOLULS AUAELS AVTOLS

Versus
And the disciples came, and said unto him, Why speakest thou unto them in parables?
KOl TPOGELOOVTES 01 LoONTOL ELTOV GVTM OLUTL €V TAPAPOLOLS AOAELS AVTOLS

And he answered and said unto them, Unto you it is given to know the mysteries of the kingdom of heaven, but to them it is not given.

0 02 UTOKPLOEIS EUTEV OTL VULV EOOTUL YVOVUL TO, LVGTPLA T1G PUGIAELOS TOV 0VPOVOV EKELVOLS OE 0V 0E00TUL
Versus

He answered and said unto them, Because it is given unto you to know the mysteries of the kingdom of heaven, but to them it is not given.

0 0€ OTOKPLOELS ELTEV VTOLS OTL VULV OEOOTAL YVAOVOL TO HVGTNPLY TNG BAGIAELNS TOV 0VPUVEOV EKELVOLS OE 0V OE00TAL
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For whosoever hath, to him shall be given, and he shall have abundance: but whosoever hath not, from him shall be taken away even that which he
hath.

00TIG YOP EXEL 000NGETOL QVTM KO TEPIGGEVONGETUL 0GTIS OE OVK EYEL KO 0 £YEL 0pONGETOL AT FVTOV
Versus

For whosoever hath, to him shall be given, and he shall have more abundance: but whosoever hath not, from him shall be taken away even that he
hath.

00TIS YOP EXEL 0ONCETAL CVTO KOl TEPLGGEVONGETAL 0OTIS OE OVK EYEL KL 0 £YEL aPpONGETOL 0T AVTOV

Therefore speak I to them in parables; because seeing they see not, and hearing they hear not, neither do they understand.
O10, TOVTO £V TOPUBOANLS GVTOLS AUAM OTL BPAETOVTES 0V PAETOVOLY KOl OKOVOVTEG OVK KOVOVGLY OVOE GUVIOVGLY

Versus
Therefore speak I to them in parables: because they seeing see not; and hearing they hear not, neither do they understand.
010, TOVTO &V TaPUfoiarg aVTOLS AOA® 0TL fAETOVTES 0V PAETOVOLY KOL GKOVOVTES OVK KOVOVGLY OVOE GUVIOVGLY

And unto them is fulfilled the prophecy of Isaiah, which saith, By hearing ye shall hear, and shall in no wise understand; And seeing ye shall see, an
shall in no wise perceive:

KU1 OVOTANPOVTEL AVTOLS 1] TPOPTTELD. 1GUL0V 1) AEYOVGU, 0KOT] OKOVGETE KUl OV 1] 6VVNTE Kot fAemovies PAEYETE Ko 0V un) 1ONTE
Versus

And in them is fulfilled the prophecy of Esaias, which saith, By hearing ye shall hear, and shall not understand; and seeing ye shall see, and shall no
perceive:

KOl OVOTTAPOVTOL ET CUTOLS 1] TPOPNTELY T|GULOV 1) AEYOVGO (KOT] GKOVGETE KOl OV 11| 6LVITE Kot PrETOVTEG PAEYETE Kon OV pun WONTE
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For this people’s heart is waxed gross, And their ears are dull of hearing, And their eyes they have closed; Lest haply they should perceive with thei
eyes, And hear with their ears, And understand with their heart, And should turn again, And I should heal them.

gmayvvin yop 1 Kapold TOL AXOL TOVTOV KUl TOIS OGLY BUPEMS NKOVGAV KUl TOVS 0Q0UAN0VS QVTMV EKOUUVGAV UNTTOTE LOMGLY TOLS 0QOUAN0IS KoL T
Versus

For this people's heart is waxed gross, and [their] ears are dull of hearing, and their eyes they have closed; lest at any time they should see with [the

eyes, and hear with [their] ears, and should understand with [their] heart, and should be converted, and I should heal them.

EMAVVON YOP 1] KOPOLO TOV AEOV TOVTOV KOl TOLS MGV BUPEMS NKOVGAY KOl TOVS 0POAAN0VS QUTOV EKUUPVOAY UNTOTE LOMGLY TOLS 0Q00UANOLIS KoL T

01G (GLY UKOVGMGLY KUl T1] KUPOLU GUVMGLY KUl ETICTPEY MGV KUl LUGCOUIL GVTOVG

But blessed are your eyes, for they see; and your ears, for they hear.

VUV O€ poKapLot ot 0@Oaipol 0Tt PLETOVOIY KOl TA OTA [VIH®V] 0TL AKOVOVGLY
Versus

But blessed [are] your eyes, for they see: and your ears, for they hear.

VUOV 0€ HOKAPLOL 01 0QOUAOL 0TL BAETOVOLY KOl TO OTO DMV 0TL GKOVEL

For verily I say unto you, that many prophets and righteous men desired to see the things which ye see, and saw them not; and to hear the things
which ye hear, and heard them not.

auny yop AEY® VULV OTL TOAAOL TPOPNTUL KOl OLKOLOL ETEOvUNGAY 1OEY 0 PASTETE KOl OVK E100V KU1 OKOVGOL 0. KOVETE KOl OVK NKOVGAV
Versus
For verily I say unto you, That many prophets and righteous [men] have desired to see [those things] which ye see, and have not seen [them]; and to
hear [those things] which ye hear, and have not heard [them].
QUMY YOP AEY® VULV 0TL TOAAOL TPOPTTOL KOL OLKOLOL ETEOVUN OOV 1OELY O PAETETE KOl OVK £100V KOl KOVGUL 0. OKOVETE KOl OVK 1|KOVGOV

Hear then ye the parable of the sower.

VUELS OVV KOVGUTE TNV TAPAPOANV TOV GTELPAVTOG
Versus

Hear ye therefore the parable of the sower.

VUELS OVV GKOVGUTE TNV TAPUPOANY TOV GTELPOVTOG
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When any one heareth the word of the kingdom, and understandeth it not, [then] cometh the evil [one], and snatcheth away that which hath been
sown in his heart. This is he that was sown by the way side.

TOVTOS KOVOVTOG TOV A0YOV TNG BUGIASLUG KU 1] GUVIEVTOG EPYETUL O TOVI|POS KO APTULEL TO ECTUPUEVOV EV TN KUPOLO, AVTOV OVTOG EGTLV O TOPU, T
Versus

When any one heareth the word of the kingdom, and understandeth [it] not, then cometh the wicked [one], and catcheth away that which was sown
his heart. This is he which received seed by the way side.

TOVTOG (KOVOVTOS TOV AOYOV TNG PUGLAELNG KOL f11] GUVIEVTOG EPYETUL O TOVIPOS KOL UPTULEL TO EGTUPUEVOV EV T1] KUPILU CVTOV OVTOS EGTLV O TUPO, T
1NV 000V GTUPELG

And he that was sown upon the rocky places, this is he that heareth the word, and straightway with joy receiveth it;
0 0 EML TU TETPMON GTOPELS OVTOG EGTLV O TOV AOYOV UKOVOV KOl £00VC neta yopos Aopfavov avtov

Versus
But he that received the seed into stony places, the same is he that heareth the word, and anon with joy receiveth it;
0 0€ ETL TU TETPMON] GTAPELS OVTOS EGTLV 0 TOV AOYOV OKOVMV KOl EVOVS peTa Yo pog AApuPavey ovTov

yet hath he not root in himself, but endureth for a while; and when tribulation or persecution ariseth because of the word, straightway he stumbletl
OVK EYEL 0€ PLLaY EV ENVTM UALY TPOCKULPOS EGTLY YEVOUEVNG OE OMWYEMG 1] O1MYHOV O1d TOV AoYoV gvOVG okavoaMeTUL

Versus
Yet hath he not root in himself, but dureth for a while: for when tribulation or persecution ariseth because of the word, by and by he is offended.
OVK €YEL 0€ PLSaV EV EXVTM OALO TPOGKALPOS EGTLY YEVOUEVIS 0€ OAyemg 1 dtwypov d1a Tov Aoyov £v0vg okavoaMieTon

And he that was sown among the thorns, this is he that heareth the word; and the care of the world, and the deceitfulness of riches, choke the word,
and he becometh unfruitful.

0 O €1¢ T0G UKAVOUS GTUPELS OVTOS EGTLV 0 TOV AOYOV (KOVMV KU1 1] LEPLUVE TOV ULOVOS KUL 1] 0TOTT] TOV TAOVTOV GUUTVIYEL TOV AOYOV KUl OKUPTTOG
Versus

He also that received seed among the thorns is he that heareth the word; and the care of this world, and the deceitfulness of riches, choke the word,
and he becometh unfruitful.

0 0 €15 TOG OKUVOUS GTTOPELS OVTOG EGTLV 0 TOV AOYOV UKOVMV KUl 1) HEPLUVA TOV CIL®OVOS TOVTOV KOL 1] AT TOV TAOVTOV GUUAVLYEL TOV LOYOV KO ¢,
KOPTOG YIVETAL
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And he that was sown upon the good ground, this is he that heareth the word, and understandeth it; who verily beareth fruit, and bringeth forth,
some a hundredfold, some sixty, some thirty.

0 0 EML TNV KUANV Y1V GTOUPELS OVTOG EGTLV 0 TOV LOYOV OKOV®V KO GUVLELS 0G 01] KUPTOPOPEL KL TOLEL O UEV EKATOV 0 0E EENKOVTA 0 OE TPLUKOVTA
Versus

But he that received seed into the good ground is he that heareth the word, and understandeth [it]; which also beareth fruit, and bringeth forth, son
an hundredfold, some sixty, some thirty.

0 0€ ETL TNV YNV TV KAAV GTOPELS OVTOS EGTLV 0 TOV AOYOV GKOVMV KOl GUVIMV 0G 01 KUPTOPOPEL KUL TOLEL 0 PLEV EKATOV 0 O€ EENKOVTA 0 OE TPLUKO
vTo

Another parable set he before them, saying, The kingdom of heaven is likened unto a man that sowed good seed in his field:

oAV Tapofoiny Tapednkey avToIg Aey@V Opoi®on n fociisio TOV 0VPAVEY AVOPOTM GTELPAVTL KEAOV GTEPUA EV TO OYPO CVTOV
Versus

Another parable put he forth unto them, saying, The kingdom of heaven is likened unto a man which sowed good seed in his field:

oAy Tapafoiny wapednkey avToIS Aey®V OPot®ON 1] faciisio TOV 0VPAVEOVY AVOPOTEO GTELPOVTL KAAOV GTEPUIO EV TO AYP® GVTOV

but while men slept, his enemy came and sowed tares also among the wheat, and went away.

€V 0€ TM KoOgvoey Tovg avOpmmovg nhBsv avtov 0 £x0pog Kot ereomelpev QIlavio ave LEGOV TOV GLTOV KUl anA0gy
Versus

But while men slept, his enemy came and sowed tares among the wheat, and went his way.

€v 0g T® KaBgvdEY Tovg avlpmmovg NABEV avTov 0 £x0pog Ko eomepey Silavia ave HEGOV TOV GLTOV Kot oAy

But when the blade sprang up and brought forth fruit, then appeared the tares also.
0TE 0€ EALUGTNGEY 0 YOPTOG KUL KAPTOV ETOMGEY TOTE EQPav] Kot T Qillavia
Versus
But when the blade was sprung up, and brought forth fruit, then appeared the tares also.
0T€ 0€ EfALUGTNGEY 0 (OPTOS KUL KAPTOV ETOUGEY TOTE EPUVI KoL To Qilavia
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And the servants of the householder came and said unto him, Sir, didst thou not sow good seed in thy field? whence then hath it tares?
TTPOGEAOOVTEG OE 01 HOVAOL TOV OIKOOEGTOTOV EITTOV CVTM KVPLE OVYL KUAOV GTEPLLY, ECTTELPUS EV TM 6M ayp® mo0ey ovv gyl Qilavia

Versus
So the servants of the householder came and said unto him, Sir, didst not thou sow good seed in thy field? from whence then hath it tares?
TPOGELBOVTES OE 01 HOVAOL TOV OLKOOEGTOTOV EUTOV GLTM KVPLE OVYL KUAOV CTTEPLO ECTIELPUAS EV TM 6M 0 YP® 00ev ovv gyet Ta Qilavia

And he said unto them, An enemy hath done this. And the servants say unto him, Wilt thou then that we go and gather them up?
0 O£ €M 0VTOLS £Y0POC UVOPMTTOS TOVTO ETONGEY 01 OE CVTM AEYOVGLY OEAELS OVV atEA00VTEG GVALEEMUEY CVTU
Versus
He said unto them, An enemy hath done this. The servants said unto him, Wilt thou then that we go and gather them up?
0 0€ Q1 0VTOLG £X0POG AVOPMTOS TOVTO ETOUNGEY 01 BE HOVAOL E1TOV AVTM Bgherg ovv amelBovteg cuALeEMpEY VT

But he saith, Nay; lest haply while ye gather up the tares, ye root up the wheat with them.
0 0€ PNOLY 0V UNTTOTE GVAAEYOVTEG TO. SIlavia EKPLL®MONTE UN GVTOLS TOV GLTOV
Versus
But he said, Nay; lest while ye gather up the tares, ye root up also the wheat with them.
0 0€ Q1 0V UNTOTE GVALEYOVTES TA 1L0VI EKPLLOONTE GO QVTOLS TOV GLTOV

Let both grow together until the harvest: and in the time of the harvest I will say to the reapers, Gather up first the tares, and bind them in bundles
burn them; but gather the wheat into my barn.

aQETE 6VVOVEAVEGOOL OPUPOTEPO EOC TOV OEPLOHOV KO EV KOLP® TOV OgpLopnov epm toig Oeprotorg cvireCate mpotov Ta Qilavia Kol dncate avta [E1
Versus

Let both grow together until the harvest: and in the time of harvest I will say to the reapers, Gather ye together first the tares, and bind them in
bundles to burn them: but gather the wheat into my barn.

0QeTE cVVOVEAVESOUL APEOTEPX PEXPL TOV BEPIOROV KOL EV TO KUIP® TOL OEPLoROV Epm TOS BgproTarg cvirebate mpmTov To Sillavia Kol 016UTE O
TO E1G OEGLUG TPOS TO KUTUKUVGUL GUTC TOV OE GLTOV GUVAYAYETE E1G TNV 000KV pov
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32

33

34

Another parable set he before them, saying, The kingdom of heaven is like unto a grain of mustard seed, which a man took, and sowed in his field:

oAV Tapafoiny ToPEONKEY AVTOLG ASYMV ONOLY EGTIV 1| BUGIAELN TV OVPUEVOV KOKK® GLVUTEMS 0V LU0V avOp®TOG EGTEPEY EV TO YP® CVTOV
Versus

Another parable put he forth unto them, saying, The kingdom of heaven is like to a grain of mustard seed, which a man took, and sowed in his field

gAY TTapafoiny TaPEONKEY AVTOLS AEYMV OO0 EGTLV 1] BUGIAELN TOV 0VPAVEOV KOKK® GLVUTEWMS 0V AUPOV avOpMTOS EGTEIPEY EV TM AYP® CVTOV

which indeed is less than all seeds; but when it is grown, it is greater than the herbs, and becometh a tree, so that the birds of the heaven come and
lodge in the branches thereof.
0 LLKPOTEPOV LLEV EGTLV TAVTOV TOV GTEPUATOV 0TAV 6 avENON peEIloV TOV AUYOVOV EGTLY KOL YIVETOL OEVOPOV MGTE ELOELV TU TETEVA TOV OVPAVOD

Versus
Which indeed is the least of all seeds: but when it is grown, it is the greatest among herbs, and becometh a tree, so that the birds of the air come and
lodge in the branches thereof.
0 MKPOTEPOV IEV EGTIV TUVTOV TOV CTEPUATMV 0TAV 0€ avENON perlov TOV AayaveOV EGTLV KOl YIVETOL OEVOPOV OGTE EADELY TO TETEVA TOV OVPUVOV
KOl KOTOOKI|VOLYV £V TOLS KAUOOLS OVTOV

Another parable spake he unto them; The kingdom of heaven is like unto leaven, which a woman took, and hid in three measures of meal, till it was
leavened.

arAny Tapafoiny [ehaincey avToig] opola £oTiv N PacIAELd TOV OVPAVOY Lopun NV AaPoVca YUV EVEKPVWEY E1G AAEVPOL GOTO, TPLY EMS OV eLupmOn
Versus

Another parable spake he unto them; The kingdom of heaven is like unto leaven, which a woman took, and hid in three measures of meal, till the

whole was leavened.

oAV TapafornNy ELAANGEY VTOLS OPOL EGTLV 1] POCIAELD TOV OVPAVAOV {opn NV AaPoVGA YOV EVEKPVYEY €1 GAELPOV GATO TPLY £MS 0V lvpn®On o

Aov

All these things spake Jesus in parables unto the multitudes; and without a parable spake he nothing unto them:
TOVTU TOVTO ELUANGEY 0 1G0VE €V TUPUPOAULS TOLS 0YAOLS KOL YMPLS TOPUPOANS OVOEV ELUAEL GVTOLS

Versus
All these things spake Jesus unto the multitude in parables; and without a parable spake he not unto them:
TOVTO, TOVTO EAUANGEY 0 GOVS £V TAPOPOLULS TOIS OYAOLS KOl JOPLS TUPUPOINS OVK EATAEL OVTOLG
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36

37

38

that it might be fulfilled which was spoken through the prophet, saying, I will open my mouth in parables; I will utter things hidden from the
foundation of the world.

oM TANP®ON TO PNOEY 510, TOV TPOPNTOV AEYOVTOG OVOLEM £V TOPUPOANNS TO GTOUN POV EPEVEONOL KEKPVUUEVA 07T0 KATOPOANG
Versus

That it might be fulfilled which was spoken by the prophet, saying, I will open my mouth in parables; I will utter things which have been kept secre
from the foundation of the world.

0TS TANP®O TO PNOEV 10 TOV TPOPNTOV AEYOVTOS AVOLEM €V TAPUPOAULS TO GTONA OV EPEVEONAL KEKPVUUEVE OO KATUPOANG KOGHLOV

Then he left the multitudes, and went into the house: and his disciples came unto him, saying, Explain unto us the parable of the tares of the field.
TOTE CPELS TOVG 0YA0VS NADBEY €1C TNV 01KLAY Kot TPoonrLBov avT® o1 padnTal avTov AEYOVTES SL0.60PN GOV UV TNV Tapafoiny Tev Qilaviov Tov ayp
Versus

Then Jesus sent the multitude away, and went into the house: and his disciples came unto him, saying, Declare unto us the parable of the tares of th:
field.

TOTE GQELS TOVS 0YAOVG NABEY E1G TV OLKLAY O 11|GOVG KU TPOSNAO0V GUT® 0L HadNTAL AVTOV AEYOVTES PPUGOV ULy TNV Tapafoiny Tov Qilaviov 10

vV aypov

And he answered and said, He that soweth the good seed is the Son of man;

0 O0€ OMOKPLOELS EUTEV 0 GTIELPOV TO KUAOV GTTEPIU EGTLV 0 VIOG TOV 0vOpmTOV
Versus

He answered and said unto them, He that soweth the good seed is the Son of man;

0 0€ OTOKPLOELS ELTEV VTOLS O CTELPOV TO KUAOV GTEPLO. EGTLV 0 VOGS TOV AvOp®TOv

and the field is the world; and the good seed, these are the sons of the kingdom; and the tares are the sons of the evil [one];

0 0 UYPOS EGTLY 0 KOGIOG TO 0E KUAOV GTEPILO OVTOL ELGLY 01 VIOL TNG Pacirerog Ta 6€ {ilavia 161V 01 V101 TOV TOVI|POV
Versus

The field is the world; the good seed are the children of the kingdom; but the tares are the children of the wicked [one];

0 0€ 0/YPOS EGTLV 0 KOGHOG TO 0€ KUAOV GTTEPLLO. OVTOL ELGLY O VIOL T1|G Pfactierlas Ta o€ Silavia €161V 01 VIOL TOV TOVI|POV
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40

41

42

and the enemy that sowed them is the devil: and the harvest is the end of the world; and the reapers are angels.

0 O¢ £Y0pog 0 6TEPOS AVTU EGTIV 0 O1UB0OAOG 0 0 OEPIGOC GVVTELELD ULMVOG EGTLY 01 O€ OEPLOTOL Ay YELOL ELOLY
Versus

The enemy that sowed them is the devil; the harvest is the end of the world; and the reapers are the angels.

0 0€ £Y0POG 0 GTELPOS GVTO. EGTLY 0 OLUPOAOG 0 OE OEPIGOS GUVTELELN TOV GLOVOG EGTLV 01 OE BeprLoTor ayyehol 1oLy

As therefore the tares are gathered up and burned with fire; so shall it be in the end of the world.

MOGTEP OVV GVALEYETOL TO, JILOVIO KO TUPL KOTOKOLETUL OVTMS EGTUL EV T1] GUVTEAELN TOV GLMVOG
Versus

As therefore the tares are gathered and burned in the fire; so shall it be in the end of this world.

WOTEP OVY GLALEYETOL TO, {ILOVID KO TUPL KOTUKUIETOL 0VTMS EGTUL €V T1] GUVTEAELN TOV LMOVOG TOVTOV

The Son of man shall send forth his angels, and they shall gather out of his kingdom all things that cause stumbling, and them that do iniquity,

QTOOTEAEL 0 VIOG TOV AVOPMOTOV TOVS AYYEAOVS AVTOV KOl GVAAEEOVGLY EK TNG POUGIAELOG QVTOV TAVTO, TU CKOVOUAD KOl TOVS TOLOVVTUS TNV CVOULOLY
Versus

The Son of man shall send forth his angels, and they shall gather out of his kingdom all things that offend, and them which do iniquity;

UTOGTELEL 0 VIOG TOV UVOPOTOV TOVG AYYEALOVG BVTOV KOl GVALEEOVGLY EK TG POGIAELNS QVTOV TTAVTA TO. GKUVOUAQ KOL TOVS TOLOVVTOS TI|V GVOULLOY

and shall cast them into the furnace of fire: there shall be the weeping and the gnashing of teeth.

Kol BaAOVGLY QVTOVG £ TV KUULVOV TOV TUPOS EKEL EGTUL 0 KAOVOLOGS Kot 0 fpuynog TV 0d0vT@V
Versus

And shall cast them into a furnace of fire: there shall be wailing and gnashing of teeth.

Kol faAOVOLY GUTOVG €1G TNV KUPLVOV TOV TUPOS EKEL E6TAL 0 KAOVOROG Kot 0 fpuypog TV 000vTMV

Matthew Chapter 13 ASV Wescott Hort (Alexandrian)- VS KJV Stephanos (Majority) | Page 111 of 272




43

44

45

46

Then shall the righteous shine forth as the sun in the kingdom of their Father. He that hath ears, let him hear.
TOTE 01 OIKOL10L EKAGIYOVGTY (G 0 NALOG EV T1] BUGIAELN TOV TATPOS CVTMV 0 EYMV OTO UKOVET®

Versus
Then shall the righteous shine forth as the sun in the kingdom of their Father. Who hath ears to hear, let him hear.
TOTE 01 OIKA101 EKAGIWYOVGLY (G 0 NALOG €V T1] PAGIAELN TOV TOTPOS CVTMV O EYMV MTO, CKOVELY OKOVETM

The kingdom of heaven is like unto a treasure hidden in the field; which a man found, and hid; and in his joy he goeth and selleth all that he hath, a
buyeth that field.

OO0 EGTLV 1] POGIAELY TOV OVPUVAOY ONGCAVPO® KEKPVUUEVM EV TO UYPE® OV EVPOV AVOPOTOG EKPVYEV KO 0TT0 TG YOPOS AVTOV VATXYEL KUl TMAEL 0C
Versus

Again, the kingdom of heaven is like unto treasure hid in a field; the which when a man hath found, he hideth, and for joy thereof goeth and selleth
that he hath, and buyeth that field.

TOAY OPLOLD. EGTLV 1] BUGLAELY TOV 0VPAVAOV ONCHVPO KEKPVUPEVM EV TO 0YP® OV EVPOV OVOPOTOG EKPVYEV KOL OO TN JOPUS CVTOV VTAYEL KOL 7O,
VTO 0G0 EYEL TMOAEL KA1 AYOPULEL TOV OYPOV EKELVOV

Again, the kingdom of heaven is like unto a man that is a merchant seeking goodly pearls:
TTOALY OLOLOL EGTLV 1] BUGIAELY TOV 0VPAVOV EUTOP® CNTOVVTL KAAOVS HOPYUPLTOG
Versus
Again, the kingdom of heaven is like unto a merchant man, seeking goodly pearls:
TTOALY OLOL0. EGTLV 1] BUGIAELD TOV 0VPAVEOVY AVOPOT® EUTOP® {NTOVVTL KAAOVS UPYUPLTOS

and having found one pearl of great price, he went and sold all that he had, and bought it.

VPOV OE EVA TOLVTLUOV ROPYOPLTIV ATEAD MV TETPUKEV TAVTO. 0G0, ELYEV KAL 1|YOPUCEV CVTOV
Versus

Who, when he had found one pearl of great price, went and sold all that he had, and bought it.

0G EVPOV EVO, TOAVTLHLOV RLOPYUPLTNY OTELOOV TETPUKEV TAVTU 0GA ELYEV KOL 1YOPUGEV QVTOV
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49

50

Again, the kingdom of heaven is like unto a net, that was cast into the sea, and gathered of every kind:

TOALY opolo 6TV 1) Baciicia TOV ovpavev caynvn PAndsion €1g TV 00A0GCAV KOl EK TAVTOS YEVOVS GLVOYOYOLGT)
Versus

Again, the kingdom of heaven is like unto a net, that was cast into the sea, and gathered of every kind:

ALY OLOL0, EGTIV 1] faciicero TOV ovpavey caynvn PAn0eion g v 00A0GCAV KOl EK TOVTOS YEVOVS GUVAYYOVGT)

which, when it was filled, they drew up on the beach; and they sat down, and gathered the good into vessels, but the bad they cast away.

nv ote eminpwin avapfipacavreg £mL TOV dLYLEAOV Kol KOOL6AVTES GVuVELEENY TO KOL £1G 0yYN T 0 compd Em sfalov
Versus

Which, when it was full, they drew to shore, and sat down, and gathered the good into vessels, but cast the bad away.

nv 0te eTANPOON avoPifacavtes €mt TOV dryl0A0v Kol KOOLGUvVTES GVVELEEAY TU KOAX E1S AYYELN TO O0E GOmPa EEM Efalov

So shall it be in the end of the world: the angels shall come forth, and sever the wicked from among the righteous,

O0VTMG EGTUL EV T1] GUVTEAELL TOV OLMVOS EEEAEVGOVTAL 0L AYYELOL KOL (()OPLOVGLY TOVS TOVIIPOVS EK HEGOD TMV OLKULOV
Versus

So shall it be at the end of the world: the angels shall come forth, and sever the wicked from among the just,

0VTMG EGTUL €V T1] GUVTEAELY, TOV GLOVOG EEEAEVCOVTAL 0L AYYELOL KO (LPOPLOVGLY TOVG TOVI|POVS EK HEGOV TMV OLKULOV

and shall cast them into the furnace of fire: there shall be the weeping and the gnashing of teeth.

Kol BaAOVGLY QVTOVG £ TV KUULVOV TOV TUPOS EKEL EGTUL 0 KAOVOLOGS Kot 0 fpuynog TV 0d0vT@V
Versus

And shall cast them into the furnace of fire: there shall be wailing and gnashing of teeth.

Kol faAOVOLY GUTOVG €1G TNV KUPLVOV TOV TUPOS EKEL E6TAL 0 KAOVOROG Kot 0 fpuypRog TV 000vVT@V
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52

53

54

Have ye understood all these things? They say unto him, Yea.
GUVI|KUTE TAVTO, TAVTO AEYOVGLY QUT® VL
Versus
Jesus saith unto them, Have ye understood all these things? They say unto him, Yea, Lord.
AEYEL GVTOLG O 1|GOVS GUVIKOTE TOVTA TOVTO AEYOVGLY CUTO VUL KUPLE

And he said unto them, Therefore every scribe who hath been made a disciple to the kingdom of heaven is like unto a man that is a householder, wh
bringeth forth out of his treasure things new and old.

0 O€ EUTEV GV TOLS O TOVTO TG YPOURATEVS padnTevdeis T Baciisia TOV 0VPaVEOV O0U010G E6TLY UVOPOTM 01KOOEGTOTN 06TIS EKPaArsl EK TOV Onca
Versus

Then said he unto them, Therefore every scribe [which is] instructed unto the kingdom of heaven is like unto a man [that is] an householder, which
bringeth forth out of his treasure [things] new and old.

0 0€ EITTEV GVTOLG 010 TOVTO OGS YPUUIUTEVS LoONTEVOEIS €1C TNV PUGIAELOY TOV OVPAVAOV OIOL0S EGTLY AVOPOT® 01K0OEGTOTY| 00TIS EKPUALAEL EK TOV
0160VPOV GVTOV KUV KOL TOAOLA

And it came to pass, when Jesus had finished these parables, he departed thence.
KOL EYEVETO OTE ETEAEGEV 0 MGOVG TUS TUPOPOANS TOVTUG HETNPEV EKEOEY
Versus
And it came to pass, [that] when Jesus had finished these parables, he departed thence.
KO EYEVETO 0TE ETEAEGEV 0 NGOVG TAS TAPUPOLOG TOVTUG HETNPEV EKELOEY

And coming into his own country he taught them in their synagogue, insomuch that they were astonished, and said, Whence hath this man this
wisdom, and these mighty works?

Kol EMO@V €1 TNV TATPLOU CVTOV EO0LOUCKEY QVTOVG EV T1] CLVOYOYT CVTMOV OGTE EKTANGGEGOUL GVTOVS KUl AEYELY TOOEY TOVTM 1) GOPLH GLTI] KOl 0
Versus

And when he was come into his own country, he taught them in their synagogue, insomuch that they were astonished, and said, Whence hath this
[man] this wisdom, and [these] mighty works?

Kol EAO@V €16 TNV TOTPLOO. GVTOV EGLOUGKEY GVTOVS EV T1] CUVOYOYT] CVTMOV MGTE EKTAMTTEGONL CVTOVS KOl AEYEWY TOOEV TOVTM 1] GOPLH CVTI] KL O
dvvapelg
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56

57

58

Is not this the carpenter’s son? is not his mother called Mary? and his brethren, James, and Joseph, and Simon, and Judas?

0VY 0VTOG EGTLY 0 TOV TEKTOVOG VI0G OVY 1] UNTNP CUTOV AEYETOL HOPLON KO 0L GOEAPOL QVTOV LOKMBOS KO 1GNP KO GLUMV KAl 10VOUG
Versus

Is not this the carpenter's son? is not his mother called Mary? and his brethren, James, and Joses, and Simon, and Judas?

0V OVTOG EGTLV 0 TOV TEKTOVOS VI0G OVYL 1] TN P CUTOV AEYETOL LOPLON KOL Ol GOEAPOL AVTOV LOK®OPOS KUl LGS KOl GLUMV KUl L0VOUG

And his sisters, are they not all with us? Whence then hath this man all these things?

K01 01 0OEAQUL GVTOV OVYL TUGHL TPOG NUAS ELGLY TOOEV 0LV TOVTM TAVTA TAVTU
Versus

And his sisters, are they not all with us? Whence then hath this [man] all these things?

KOL 01 0OEAQUL VTOV OVYL TAGUL TPOG OGS EGLY TOOEV OVY TOVT® TAVTU TOVTA

And they were offended in him. But Jesus said unto them, A prophet is not without honor, save in his own country, and in his own house.
KOl ECKOVOUALLOVTO EV UTM 0 OE GOVE EITEV GVTOLS OVK EGTLY TPOPNTNG UTLHOG EL PUT] €V T1| TATPLOL KAL EV T1] OIKLY QVTOV

Versus
And they were offended in him. But Jesus said unto them, A prophet is not without honour, save in his own country, and in his own house.
K01 E6KAVOUMEOVTO €V VT 0 OE 1GOVG EITEV GVTOLS OVK EGTLV TPOPNTIG OTLHOG €L 1] EV T1| TOTPLOL GVTOV KO EV T1] OLKLO, VTOV

And he did not many mighty works there because of their unbelief.

KOl OVK ETOGEV EKEL OVVUNELS TOALNS OLU TNV UTLGTLOY JVTOV
Versus

And he did not many mighty works there because of their unbelief.

K0l QUK EOUGEV EKEL OVVUUELS TOAAOG OLA TNV UTLGTLAV VTOV
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At that season Herod the tetrarch heard the report concerning Jesus,

€V EKEVO TM KA1P® NKOVGEV NPMOINNG 0 TETPUUPYNS TNV CKONV UGOV
Versus

At that time Herod the tetrarch heard of the fame of Jesus,

£V EKELVO TM KALP® NKOVGEV N|POING 0 TETPUPYNS TNV CKOTV L|GOV

and said unto his servants, This is John the Baptist; he is risen from the dead; and therefore do these powers work in him.

KO EUTEV TOLG TOLGLY UTOV OVTOG EGTLV LOAVVIG 0 BATTIGTNG GVTOS NYEPON 0TO TOV VEKPOV KL 310 TOVTO (L SOVVUNELS EVEPYOUGLV EV QUTM
Versus

And said unto his servants, This is John the Baptist; he is risen from the dead; and therefore mighty works do shew forth themselves in him.

KO EUTEV TOLS TTOLGLY CVTOV 0VTOS EGTLY LOAVVIG 0 BOTTIOTIG AUTOS NYEPON 0T0 TOV VEKP®V KOL O10 TOVTO 0L HVVOUELS EVEPYOVGLY EV VT

For Herod had laid hold on John, and bound him, and put him in prison for the sake of Herodias, his brother Philip’s wife.

0 YUp NPMWONG KPUTNGUS TOV LOUVVI]V E01|GEV KOL EV PLVAUK 07t€0£TO 610 1P@OLAO TNV YUVOLKO QLALTTOV TOV UOEAPOV CVTOV
Versus

For Herod had laid hold on John, and bound him, and put [him] in prison for Herodias' sake, his brother Philip's wife.

0 YOP 1PWONG KPATNGOS TOV LOUVVI]V €01)GEV GLTOV KOl €0ETO €V QUAUKT d10 NPMOLAIC TNV YUVOLKO, GLALTTOV TOV AOEAPOV GUTOV

For John said unto him, It is not lawful for thee to have her.

ELEYEV YOAP O LOOVVIG CVTO OVK EEEGTLY GOL EYELY GVTNV
Versus

For John said unto him, It is not lawful for thee to have her.

ELEYEV VAP UTM O LOUVVIG OVK EEEGTIV GOL EYELY GVTNV
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And when he would have put him to death, he feared the multitude, because they counted him as a prophet.
Kol 0@V aVTOV aToKTELVOL EQOPN 01 TOV 0YAOV 0TL O TPOPN TNV CVTOV ELYOV

Versus
And when he would have put him to death, he feared the multitude, because they counted him as a prophet.
Kot 0ghov avTov amokTEVol £QOoPn 01 TOV 0OV 0TL OG TPOP TNV CVTOV ELYOV

But when Herod's birthday came, the daughter of Herodias danced in the midst, and pleased Herod.

YEVEGLOLS OE YEVOUEVOLS TOV 1PMOOV MPYNcaTo 1] Ouyatnp ™S NPpMOLHO0G EV TM NECH KUL N|PEGEV TM NPMOOT|
Versus

But when Herod's birthday was kept, the daughter of Herodias danced before them, and pleased Herod.

YEVEGLMV OE UYOLEVOV TOV 1PMOOV MPYNGATO 1 OuyaTp TNS NPOOLAIOS EV TM HECH KUL N|PEGEV TM NP®ON

Whereupon he promised with an oath to give her whatsoever she should ask.
00gv ned opkov OUOAOYNGEY VTN OOVVUL O EAV CATNONTUL

Versus
Whereupon he promised with an oath to give her whatsoever she would ask.
00gv ped 0pKov MPOAOYNGEY VT HOVVAL 0 EUV CLTICTTAL

And she, being put forward by her mother, saith, Give me here on a platter the head of John the Baptist.

n 0¢ TpofrfacOcica VTo THS UNTPOS AVTNG OOC HOL PNGLY MOE EML TIVOKL TNV KEQUANY LOAVVOD TOV BATTIGTOV
Versus

And she, being before instructed of her mother, said, Give me here John Baptist's head in a charger.

N o€ wpofrfacBerca vVTo TNS UNTPOS CVTNG O0G POl POV MOE ETL TIVOKL TV KEQUANV LOAVVOL TOV BUmTIETOV
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11

12

And the king was grieved; but for the sake of his oaths, and of them that sat at meat with him, he commanded it to be given;

Kol Aot 0€1g 0 faoiievg 010 TOVG 0PKOVS KUl TOVS GUVUVUKELUEVOVS EKELEVGEY 000N VUL
Versus

And the king was sorry: nevertheless for the oath's sake, and them which sat with him at meat, he commanded [it] to be given [her].

Kot A 0n 0 PacAEvg 010, 0 TOVS OPKOVS KOl TOVS GUVAVUKELIUEVOVS EKEAEVGEY 00N VaL

and he sent and beheaded John in the prison.

KOl TEPWY OGS OTEKEPUALGEY LOOGVVIIV EV T1] QUAOKN
Versus

And he sent, and beheaded John in the prison.

KOl TEPYOS ATEKEPOUALGEV TOV LOAVVIV EV TN QUACKY

And his head was brought on a platter, and given to the damsel: and she brought it to her mother.
KO veXON 1 KEPUAN 0VTOV ETTL TIVOKL KUL £3001 TO KOPUGL® KU NVEYKEV TN PNTPL QVTNG

Versus
And his head was brought in a charger, and given to the damsel: and she brought [it] to her mother.
KO 1veX0n n KEQOAN GVTOV ETL TIVOKL KOL £0001) T KOPOOL® KOL IVEYKEV T1] UNTPL QVTNGS

And his disciples came, and took up the corpse, and buried him; and they went and told Jesus.

KOl TPOGELBOVTES 01 HoONTOL VTOV NPEV TO TTONO Kol E0ayay 0vToV Kol EAOOVTES aANYYELANY TO 11160V
Versus

And his disciples came, and took up the body, and buried it, and went and told Jesus.

KOl TPOGELOOVTES O Lo TOL GVTOV NPAV TO CONE KO €00y av avTo Kol ELOOVTES UmNYYELLAY TO GOV
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15

16

Now when Jesus heard [it], he withdrew from thence in a boat, to a desert place apart: and when the multitudes heard [thereof,] they followed him
foot from the cities.

UKOVGUG OE 0 INGOVG UVEYMPNGEY EKELOEV EV TAOLM €15 EPNLOV TOTOV KOT 1010V KUl OKOVGUVTES 01 0YA0L NKOAOVON GOV dVTM TECT U0 TOV TOAE®V
Versus

When Jesus heard [of it], he departed thence by ship into a desert place apart: and when the people had heard [thereof], they followed him on foot
of the cities.

KOl 0KOVGUG 0 L|GOVS QVEYMPTGEV EKELOEV €V TAOLM E1G EPTIOV TOTOV KUT LOLAV KOl CKOVGAVTES 01 0YA0L KOAOVONGAY GVTM TELT 0O TOV TOAE®V

And he came forth, and saw a great multitude, and he had compassion on them, and healed their sick.
Kol EEAO@V £10EV TOADY 0OV KOl EGTAUYYVIGON ET GVTOLS KOL £0EPATEVGEY TOVS UPPOGTOVS AVTMOV
Versus
And Jesus went forth, and saw a great multitude, and was moved with compassion toward them, and he healed their sick.
Kot ££€A0®V 0 1M 60VG ELBEV TOAVY 0YAOV KOL EGTAAYYVIGON €T AVTOVS KUl EDEPUATEVGEY TOVS UPPMGTOVS QVTMOV

And when even was come, the disciples came to him, saying, The place is desert, and the time is already past; send the multitudes away, that they m
go into the villages, and buy themselves food.

OWY10G 0E YEVOUEVIS TPOSNAB0V dVT® 01 LoONTAL AEYOVTEG EPNIOS EGTLY 0 TOTTOG KUL 1] 0P, 1101 TOPNABEY arolvcov ToVG 0YA0VS Vo amTeELBOVTES E1G
Versus

And when it was evening, his disciples came to him, saying, This is a desert place, and the time is now past; send the multitude away, that they may
into the villages, and buy themselves victuals.

oY10G 0€ YEVOREVIS TPOSNABOV GUTM 01 HOONTOL CVTOV AEYOVTES EPTNIOS EGTLV 0 TOTOS KA 1] OPU 101 TAPNAOEY ATOAVGOV TOVS 0YAOVG Ve aeELOovVT
£C €1 TUG KONUG YOPUGOGLY EFVTOLS fpopata

But Jesus said unto them, They have no need to go away; give ye them to eat.

0 0 1GOVG EUTEV GVTOLS OV YPELOY EYOVGLY ATELDELY HOTE AVTOLS VUELS PAYELY
Versus

But Jesus said unto them, They need not depart; give ye them to eat.

0 0€ M GOVG EITTEV GVTOLS OV YPELOV EXOVGLY OTELDELY OOTE GVTOLG DUELS POYELY
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17

18

19

20

And they say unto him, We have here but five loaves, and two fishes.

01 0€ AEYOVOLY VT OVK EYOUEV MOE EL PN TEVTE OPTOVS KL 00O YyBvog
Versus

And they say unto him, We have here but five loaves, and two fishes.

01 O AEYOVGLV GVTM OVK EYOUEV MOE €1 1| TEVTE OPTOVS Kl VO LyOvag

And he said, Bring them hither to me.

0 OE EUTEV PEPETE PLOL MOE AVTOVG
Versus

He said, Bring them hither to me.

0 O€ EITEV PEPETE LOL AVTOVG MOE

And he commanded the multitudes to sit down on the grass; and he took the five loaves, and the two fishes, and looking up to heaven, he blessed, an
brake and gave the loaves to the disciples, and the disciples to the multitudes.

KOl KEAELG UG TOVG 0YAOVG UVUKAMON VUL ETL TOV YOPTOV AUPMV TOVS TEVTE UPTOVS KL TOVG 000 1 0vag avafreyag €15 TOV 0VPAVOV EVAOYIGEV KUl KAO,
Versus

And he commanded the multitude to sit down on the grass, and took the five loaves, and the two fishes, and looking up to heaven, he blessed, and
brake, and gave the loaves to [his] disciples, and the disciples to the multitude.

KOl KEAEVGOG TOVS 0YAOVG AVOKALON VAL ETTL TOVS YOPTOVS KOL AUP@V TOVS TEVTE GPTOVS KL TOVS V0 1 Ovag avafreyag €15 TOV 0VPAVOV EVAOYNGEV K
01 KMIGOG E0MKEV TOIG LOONTALS TOVS UPTOVS 01 O o ToL TG 0 01g

And they all ate, and were filled: and they took up that which remained over of the broken pieces, twelve baskets full.
KOl EQUYOV TOVTES KUl EYOPTUCONGUY KUL NPAV TO TEPLGCEVOV TMOV KAUGHITOV dMOEKU KOPIVOVS TANPELS
Versus
And they did all eat, and were filled: and they took up of the fragments that remained twelve baskets full.
KO EQOYOV TOVTES KOl ELOPTUGONGAV KOL POV TO TEPLOGEVOV TOV KAUGLATOV OMIEKU KOPLVOVS TANPELS

Matthew Chapter 14 ASV Wescott Hort (Alexandrian)- VS KJV Stephanos (Majority) | Page 120 of 272




21

22

23

24

And they that did eat were about five thousand men, besides women and children.

01 0€ £6010VTEG NOUY OVOPES MGEL TEVTUKLGYIALOL YMPLS YUVULKOV KU1 TOLOLMV
Versus

And they that had eaten were about five thousand men, beside women and children.

01 ¢ €6010VTEG 16OV AVOPES MGEL TEVTUKLGYLALOL YOPLS YUVULKOV KUl TOLOLOV

And straightway he constrained the disciples to enter into the boat, and to go before him unto the other side, till he should send the multitudes away
Kol [ev0emc] nvaykaocey Tovg podntag eppnvor €1 TAOL0V KOl TPOOYELY CVTOV E1G TO TEPOY EMS OV UTOAVGT TOVG 0YAOVG
Versus
And straightway Jesus constrained his disciples to get into a ship, and to go before him unto the other side, while he sent the multitudes away.
KOl EDOEWOG NVAYKAGEY 0 1160VG TOVS LaONTOg aVTOV EUPNVOL E1G TO TAOLOV KL TPOAYELY GVTOV €IS TO TEPOV EMS OV ATOIVGT] TOVS 0YAOVG

And after he had sent the multitudes away, he went up into the mountain apart to pray: and when even was come, he was there alone.
KOl 0ITOAVGOGS TOVS 0YA0VS 0vEPN £1C TO 0p0C KUT 1010V TPOSEVEXNGOUL OWLOGC OE YEVOLEVIIC OVOG 1]V EKEL
Versus
And when he had sent the multitudes away, he went up into a mountain apart to pray: and when the evening was come, he was there alone.
K0l 0ITOAVGOS TOVS 0YA0VS UVEPT €1 TO 0POS KT 1OLAV TPOGELEAGOUL OWLUG OE YEVOUEVI|G LOVOG TV EKEL

But the boat was now in the midst of the sea, distressed by the waves; for the wind was contrary.

70 0€ TAOL0V 101 GTUOLOVS TOAAOVGS UTTO TGS YNG OTELLEV BUcaVILOIEVOV VTTO TOV KVLATMOV 1V YOUP EVAVTLOS O OVELLOG
Versus

But the ship was now in the midst of the sea, tossed with waves: for the wind was contrary.

70 ¢ Tholov o1 pecov TG 0aracong NV Pacavilopevoy VTO TOV KURATOV 1)V YOP EVEVTIOS O GVENOG
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25

26

27

28

And in the fourth watch of the night he came unto them, walking upon the sea.
TETUPTN OE PLAUKY TG VOKTOS NAOEY TPOC dVTOVG TEPLTATMY ML TNV Bolocoav
Versus
And in the fourth watch of the night Jesus went unto them, walking on the sea.
TETAPTY] O0€ PUAOKY TNG VUKTOG OMNAOEV TPOS BVTOVS O 11|60V TEPLTATOV ML TN Oahacong

And when the disciples saw him walking on the sea, they were troubled, saying, It is a ghost; and they cried out for fear.

01 08 paONTAL WOOVTES OVTOV £TTL TNG OUAUGONG TEPITATOVVTA ETUPOUYONGUAV LEYOVTES OTL PUVTUGLY, EGTLV KUL 07T0 TOV QoPov skpaav

Versus

And when the disciples saw him walking on the sea, they were troubled, saying, It is a spirit; and they cried out for fear.
K01 100VTES VTOV 01 podnToL €mL TNV 00A0CoAY TEPLTATOVVTO ETUPUYONGAY AEYOVTES OTL PUVTOUGLLO, EGTLV KU1 0.7T0 TOV POfov eKpa&av

But straightway Jesus spake unto them, saying Be of good cheer; it is I; be not afraid.
gv0vg 0¢ ehainosy [0 moovg] avtoic Aeywv Oaposite eym syt un goPerode

Versus
But straightway Jesus spake unto them, saying, Be of good cheer; it is I; be not afraid.
gV0gmGg 0€ EAIANGEY GVTOLS 0 1GOVS AeY®V Bapaoerte eym gt pun pofercde

And Peter answered him and said, Lord, if it be thou, bid me come unto the upon the waters.

AmOKPLOELG O 0 TETPOG EUTEV GVTM KVPLE EL 6V €L KEAEVGOV UE ELOELY TPOS GE EML TU VOUTO
Versus

And Peter answered him and said, Lord, if it be thou, bid me come unto thee on the water.

UTOKPLOELS OE GVTM 0 TETPOG EUTEV KVPLE EL OV €L KEAELOOV UE TPOS OE ELOELV EMTL TA VOUTA
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29

30

31

32

And he said, Come. And Peter went down from the boat, and walked upon the waters to come to Jesus.

0 O¢ gurey €A0E KUl KOTOPOG 07TO0 TOV TAOLOV TETPOG TEPLEMATI|GEY ETL TAU VOOTO, KUl NAOEY TPOG TOV 1G0VV
Versus

And he said, Come. And when Peter was come down out of the ship, he walked on the water, to go to Jesus.

0 0€ e1ev EAOE Kol KOTof0g 010 TOL TAOLOV 0 TETPOG TEPLEMATNGEV EML TO. VOUTU EADELY TPOG TOV 1GOVY

But when he saw the wind, he was afraid; and beginning to sink, he cried out, saying, Lord, save me.
Bremt@v 0€ TOV aveROV Qo0 Kot apEUNEVOS KOTATOVTILEGOOL EKPAEEY AEYMV KVPLE GOGOV IUE

Versus
But when he saw the wind boisterous, he was afraid; and beginning to sink, he cried, saying, Lord, save me.
Prem@v d€ TOV AVEROV L6YVPOV EPOPNON Kot apEapEVOS KATOTOVTILEGOOL EKPAEEY AEYMV KVPLE COGOV IE

And immediately Jesus stretched forth his hand, and took hold of him, and saith unto him, O thou of little faith, wherefore didst thou doubt?

£V0EMC O€ 0 IMMOOVG EKTELVOGS TNV YELPO ETELUPETO QVTOV KU AEYEL AVTO OALYOTIGTE E1C TL EOLGTUGOG
Versus

And immediately Jesus stretched forth [his] hand, and caught him, and said unto him, O thou of little faith, wherefore didst thou doubt?

€V0£MG O€ 0 1GOVG EKTELVUG TNV YELPU EXELUBETO GVTOV KL AEYEL VT OALYOTIOTE £1G TL E016TAUCUG

And when they were gone up into the boat, the wind ceased.

KOl avoovIOV 0UTOV €1 TO TAOLOV EKOTAGEV 0 UVENOG
Versus

And when they were come into the ship, the wind ceased.

KOl ERPAVTOV QUTOV €1G TO TAOLOV EKOTAGEV O UVENOG
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34

35

36

And they that were in the boat worshipped him, saying, Of a truth thou art the Son of God.
01 0€ EV TM TAOLM TTPOGEKLVI|GOY CVTO AEYOVTEG 0AN0mG Bgov viog 1
Versus
Then they that were in the ship came and worshipped him, saying, Of a truth thou art the Son of God.
01 O€ €V TM TAOL® EAOOVTEG TPOGEKVLVIIGAY AVTM AEYOVTES 0ANOMS €0V VIOG €1

And when they had crossed over, they came to the land, unto Gennesaret.
KO OLOTTEPUGOVTES NAOOV ETL TNV YNV E1G YEVVI|GUPET

Versus
And when they were gone over, they came into the land of Gennesaret.
KOL O107TEPUGAVTES NAOOV E1C TNV YNV YEVVI|GUPET

And when the men of that place knew him, they sent into all that region round about, and brought unto him all that were sick,

KO EMLYVOVTEG CUTOV OL UVOPES TOV TOTOV EKELVOV UTEGTELAGY EIS OV TV TEPLYMPOV EKELVIV KUl TPOGNVEYKAY CUTM TUVTUS TOVS KUKWOG EXOVTOG
Versus

And when the men of that place had knowledge of him, they sent out into all that country round about, and brought unto him all that were diseased

KO EMYVOVTESG QUTOV 0L UVOPES TOV TOTOV EKELVOV UTEGTELALAY E1G OANV TNV TEPLYMPOV EKELVIV KOL TPOGNVEYKAY CUTM TOUVTUS TOVS KOKWOG EYOVTOS

and they besought him that they might only touch the border of his garment: and as many as touched were made whole.
KOl TOPEKUAOVY [QVTOV] VO LOVOV 0\ ®OVTOL TOV KPUGTEOOD TOV LILUTIOD CVTOV KL 0601 YAVTO dlecmOncay

Versus
And besought him that they might only touch the hem of his garment: and as many as touched were made perfectly whole.
KOl TOPEKAAOVY UTOV VO, LOVOV 0 OVTHL TOV KPUGTESOV TOV LIETION CUTOV KOl 0601 YUVTO HEGmONcaV
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Then there come to Jesus from Jerusalem Pharisees and scribes, saying,

TOTE TPOGEPYOVTUL T W|GOV O.TTO LEPOCOAVLAOV QUPLEULO0L KOL YPOUULOTELS AEYOVTES
Versus

Then came to Jesus scribes and Pharisees, which were of Jerusalem, saying,

TOTE TPOGEPYOVTUL T 11]GOV 0L UTO LEPOGOLV LMV YPOIUOTELS KOl QOPLEOLOL AEYOVTES

Why do thy disciples transgress the tradition of the elders? for they wash not their hands when they eat bread.

o010 T1 01 podnToL 60V TAPUBULVOVGLY TNV TUPAIOGLY TOV TPEGHLVTEPMOV OV YUP VIITTOVTOL TUG YELPUS OTAV UPTOV £6010GTY
Versus

Why do thy disciples transgress the tradition of the elders? for they wash not their hands when they eat bread.

010 TL 01 paONTOL GOV TUPUPALVOVGLY TNV TUPUOOGLY TOV TPECPVTEP®VY OV YOP VITTOVIOL TUS YELPUS CVTMV 0TV UPTOV £6010GTY

And he answered and said unto them, Why do ye also transgress the commandment of God because of your tradition?
0 O€ OMOKPLOELS EUTEV CVTOLS OLU T KO VUELS TOPUPULVETE TNV EVTOANV TOV B0V d10 TNV TOPOIOGLY VUMV
Versus
But he answered and said unto them, Why do ye also transgress the commandment of God by your tradition?
0 0€ OTOKPLOELS ELTEV VTOLS OLOTL KOL VUELS TOPOPULVETE TNV EVIOANY TOV B€0V O10. TNV TUPAIOGLY DU®V

For God said, Honor thy father and thy mother: and, He that speaketh evil of father or mother, let him die the death.
0 Yop 0g0g EUTEV TG TOV TATEPA KOL TNV UNTEPA KOL 0 KOKOALOY®OV TATEPX 1] UNTEPX OAVATO TELEVTOTO
Versus
For God commanded, saying, Honour thy father and mother: and, He that curseth father or mother, let him die the death.
0 yop 0£0g EVETELLATO ALYV TILO TOV TOTEPU GOV KOL TNV UTEPA KOL 0 KOKOAOY®V TOTEPA 1| PNTEPC OUVATO TELEVTAT®
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But ye say, whosoever shall say to his father or his mother, That wherewith thou mightest have been profited by me is given [to God];
VUELS OE AEYETE 0G AV SN TM TATPL 1] T1] UNTPL dMPOV 0 £V £ POV MPEANO01G OV UM TIUNGEL TOV TATEPO, AV TOV
Versus
But ye say, Whosoever shall say to [his] father or [his] mother, [It is] a gift, by whatsoever thou mightest be profited by me;
VUELG O€ AEYETE OG OV ELTTN] TM TOTPL 1] T UNTPL OWPOV 0 £0V £ EROV MPEMONG KAl 0V 1) TIHGT TOV TATEPO CVTOV 1] TNV PTEPU CVTOV

he shall not honor his father. And ye have made void the word of God because of your tradition.
KU1 KVPOGUTE TOV A0YOV TOL 0£0v o010 TNV TUPASOGLY DUOV
Versus
And honour not his father or his mother, [he shall be free]. Thus have ye made the commandment of God of none effect by your tradition.
KOl KVPOGUTE TNV EVTOANY TOV O£0V 010, TNV TOPUIOGLY DU®V

Ye hypocrites, well did Isaiah prophesy of you, saying,

VTOKPLTUL KOAMS EMPOPNTEVGEV TEPL DUAOV N|GULHS AEYOV
Versus

[Ye] hypocrites, well did Esaias prophesy of you, saying,

VOKPLTOL KOAMS TPOEPNTEVCEY TEPL VUMV NGALUG LEY MOV

This people honoreth me with their lips; But their heart is far from me.
0 L0LOG OVTOG TOLG YELLEGLY LE TLUO, 1] OE KUPOLH GVTOV TOPP® OTEYEL 0T EROV
Versus
This people draweth nigh unto me with their mouth, and honoureth me with [their] lips; but their heart is far from me.
gyyilel pot 0 ALaog 0VTOG T GTOUATL CUTOV KOl TOLS YELAECLY IE TIUA 1] 0€ KUPOLO QUTMOV TOPPE UTEYEL 0T ELOV
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11

12

But in vain do they worship me, Teaching [as their] doctrines the precepts of men.
HOTNV 0€ GEPLOVTUL NE OLOUCKOVTES OLOUCKAALOS EVTUALOTO AVOpOTOV

Versus
But in vain they do worship me, teaching [for] doctrines the commandments of men.
paTy 0¢ 6EfovToL P OLOUOKOVTES OLOUOCKUALNS EVTUALATO, 0VOPOTOV

And he called to him the multitude, and said unto them, Hear, and understand:
K01 TPOOKUAEGUNEVOS TOV OYAOV EUTEV GVTOLS OKOVETE KO GUVIETE
Versus
And he called the multitude, and said unto them, Hear, and understand:
KU1 TPOGKUAEGULEVOS TOV OYLOV EUTEV GVTOLS OKOVETE KOL GUVIETE

Not that which entereth into the mouth defileth the man; but that which proceedeth out of the mouth, this defileth the man.

0V TO EIGEPYOUEVOV E1C TO GTOLA KOLVOL TOV UVOP®OTOV GAA( TO EKTOPEVOUEVOV EK TOV GTOUOTOS TOVTO KOLVOL TOV avOpomov
Versus

Not that which goeth into the mouth defileth a man; but that which cometh out of the mouth, this defileth a man.

0V TO ELGEPYOUEVOV E1G TO GTOLO KOLVOL TOV OVOPOTOV 0AL(L TO EKTOPEVOUEVOV EK TOV GTONOTOS TOVTO KOLVOL TOV avOpmmov

Then came the disciples, and said unto him, Knowest thou that the Pharisees were offended, when they heard this saying?
10TE TPOGELDOVTES 01 HOoONTOL AEYOVGLY QVT® 000G OTL 01 PUPLGULOL KOVGUVTES TOV LOYOV ECKAVOUALGONGaV

Versus
Then came his disciples, and said unto him, Knowest thou that the Pharisees were offended, after they heard this saying?
T0TE TPOGELOOVTES 01 LOONTUL CVTOV ELTOV VTM OLOUG OTL OL POPLGOLOL KOVGUVTES TOV AOYOV EGKAVOUALGONGAY
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14

15

16

But he answered and said, Every plant which my heavenly Father planted not, shall be rooted up.
0 0€ amOKPLOELS EUTEV TUGU PUTELN NV OVK EPVTEVGEV 0 TATI|P OV 0 OVPAVIOG EKPLLmOnoceTaL
Versus
But he answered and said, Every plant, which my heavenly Father hath not planted, shall be rooted up.
0 0€ OTOKPLOELS ELTEV OGO, PUTELN 1|V OVK EQVTEVGEV 0 TATI|P OV 0 0VPAVIOG EKPLimOnceTmL

Let them alone: they are blind guides. And if the blind guide the blind, both shall fall into a pit.
AQPETE QVTOVG TVPAOL ELGLY 001YOL TVPAOG OE TVPAOV EAV 001y CUPOTEPOL €16 foBuvvov TEGOVVTIL
Versus
Let them alone: they be blind leaders of the blind. And if the blind lead the blind, both shall fall into the ditch.
OQETE GVTOVS 001YOL EIGTV TVPAOL TVUYAMY TVYPAOS OE TVPAOV EAV 00N YN TUPOTEPOL £1G foOVVOV TEGOVVTOL

And Peter answered and said unto him, Declare unto us the parable.

ATOKPLOELS OE 0 TETPOC EITEY GUT® PPUCOV ULV TNV TOPUPoOANY
Versus

Then answered Peter and said unto him, Declare unto us this parable.

UmOKPLOELS OE 0 TETPOG ETEV GVTM QPPACOV MUY TNV TOPUfoANY TOVTNV

And he said, Are ye also even yet without understanding?
0 OE EITTEV OKUNV KO DUELS GGVVETOL EGTE
Versus
And Jesus said, Are ye also yet without understanding?
0 0& UGOVG EUTEV UKUNV KU1 VUELS GLOVVETOL EGTE

Matthew Chapter 15 ASV Wescott Hort (Alexandrian)- VS KJV Stephanos (Majority) |

Page 128 of 272



17

18

19

20

Perceive ye not, that whatsoever goeth into the mouth passeth into the belly, and is cast out into the draught?
OV VOELTE OTL TAV TO ELGTOPEVOUEVOV EIG TO GTONLU E1G TV KOTALAY YMPEL KO EIS APEOPOVA EKPUAAETHL
Versus
Do not ye yet understand, that whatsoever entereth in at the mouth goeth into the belly, and is cast out into the draught?
OVTT® VOELTE OTL OV TO ELGTOPEVOLLEVOV €15 TO GTONM. €1 TV KOLALAY Y OPEL KOL €1C APESPOVA EKPaireTon

But the things which proceed out of the mouth come forth out of the heart; and they defile the man.

TO 0€ EKTOPEVOUEVA EK TOV GTORATOS EK TNG KOPOLAS EEEPYETUL KUKELVO, KOLVOL TOV avOpmmTOoV
Versus

But those things which proceed out of the mouth come forth from the heart; and they defile the man.

TO 0E EKTOPEVOUEVE EK TOV GTORATOS EK TG KOPOLAG EEEPYETUL KUKELVO, KOLVOL TOV avOpmmov

For out of the heart come forth evil thoughts, murders, adulteries, fornications, thefts, false witness, railings:

EK YUP TNG KUPOLOG EEEPYOVTUL OLUAOYLGOL TTOVI|POL POVOL LOLYELUL TOPVELOL KAOTTAL WYEVOOUUPTVPLOL PAOCOILOL
Versus

For out of the heart proceed evil thoughts, murders, adulteries, fornications, thefts, false witness, blasphemies:

EK Yap NG KOPOLOS EEEPYOVTAL OLOAOYLGLOL TTOVI|POL POVOL LOLYELUL TOPVELUL KLOTTOL WYELOONOPTLPLOL fAacONLOL

these are the things which defile the man; but to eat with unwashen hands defileth not the man.

TAVTO EGTLV TO, KOLVOUVTO, TOV 0vOPOTOV TO OE OVITTOLS LEPGLY PUYELV OV KOLVOL TOV avOpomov
Versus

These are [the things] which defile a man: but to eat with unwashen hands defileth not a man.

TOVTA EGTLY TO KOWVOUVTO TOV AVOPMOTOV TO O OVITTTOLS YEPCLY POYELY OV KOIVOL TOV OvVOp®TOV
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22

23

24

And Jesus went out thence, and withdrew into the parts of Tyre and Sidon.

KoL £E€A0MV EKELOEY 0 1GOVG AVEYMPIGEY 15 TU PEPT] TVPOV KL GLOMVOG
Versus

Then Jesus went thence, and departed into the coasts of Tyre and Sidon.

Kot €0V €KELOEY 0 1M GOV AVEYMPIGEY EIG TO PEPT] TVPOV KO GLOMVOS

And behold, a Canaanitish woman came out from those borders, and cried, saying, Have mercy on me, O Lord, thou son of David; my daughter is
grievously vexed with a demon.

KO 100V YUVI] YOVAVOLO 0T0 TOV 0PLOY EKEVOV £EEMB0VG0 KpalEV AEYOV6O EAENGOV IE KVPLE VIOG 0000 1] Buyotnp Hov KOK®mG dotpoviieTol
Versus

And, behold, a woman of Canaan came out of the same coasts, and cried unto him, saying, Have mercy on me, O Lord, [thou] Son of David; my
daughter is grievously vexed with a devil.

KOL 130V YOVI] YUVOVOLY OT0 TOV 0PLOV EKEVOY EEEAO0VGH EKPOVYUGEY GVTM AEYOVGO EAENGOV E KVPLE VIE O0PLo N BuyaTnp pHov KOK®S doipovileT
oL

But he answered her not a word. And his disciples came and besought him, saying, Send her away; for she crieth after us.

0 0€ 0VK ameKPLON aVTN AOYOV KUl TPOGEAOOVTES Ol HOONTUL CVTOV NPMOTOVY AVTOV AEYOVTES UTOAVGOV VTNV 0Tl KPal el omie0ey nuov
Versus

But he answered her not a word. And his disciples came and besought him, saying, Send her away; for she crieth after us.

0 0€ OVK amteKPLO] avTn L0YOV Kol TPOGELOOVTES 0L HOONTAL GVTOV NPOTOV GVTOV AEYOVTES UTOAVGOV GVTIV 0TL KPalel omio0ey nuov

But he answered and said, I was not sent but unto the lost sheep of the house of Israel.

0 0€ aMOKPLOELS EUTEV OVK UTTEGTAANV EL U1 €1G TO. TPOPOT TU OTOAMAOTE OIKOV LGPUNA
Versus

But he answered and said, I am not sent but unto the lost sheep of the house of Israel.

0 0€ OTOKPLOELS ELTEV OVK OTEGTUAY EL 1] €1G TO TPOPATO TU ATOAMAOTO OLKOV LGPUNL
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26

27

28

But she came and worshipped him, saying, Lord, help me.

1 0€ EAO0VCU TPOGEKLVVEL AVTM AEYOVGO, KVpLE fonder pot
Versus

Then came she and worshipped him, saying, Lord, help me.

1 0€ EAB0VGO TPOGEKVVEL VTM AEYOVGO. Kuple fonder pot

And he answered and said, It is not meet to take the children's bread and cast it to the dogs.

0 0€ amOKPLOELS EUTEV OVK EGTLY KUAOV LUPELY TOV UPTOV TOV TEKVOV KOl BUAELY TOIG KOVOPLOLG
Versus

But he answered and said, It is not meet to take the children's bread, and to cast [it] to dogs.

0 0€ OTOKPLOELS ELTEV OVK EGTLV KAAOV LUPELY TOV OPTOV TOV TEKVOV KOl BUAELY TOLS KLVOPLOLG

But she said, Yea, Lord: for even the dogs eat of the crumbs which fall from their masters™ table.

1 0€ EWTEV VUL KUPLE KO [Yup] TO Kuvaplo E601EL AT TOV YIYLOV TOV TIATOVTOV 00 TNG TPOUTELNG TOV KUPLOV CUTOV
Versus

And she said, Truth, Lord: yet the dogs eat of the crumbs which fall from their masters' table.

1 0€ ETTEV VUL KVPLE KUL YOP TO KUVOPLY EGO1EL GO TOV YIYLOV TOV TIATOVTIOV U0 TNS TPUTELNS TOV KVPLOV GUTOV

Then Jesus answered and said unto her, O woman, great is thy faith: be it done unto thee even as thou wilt. And her daughter was healed from that
hour.

TOTE ATOKPLOELS 0 IMGOVE ELTTEV VT M YOVOL HEYUAT GOV 1] TOTIS YEVIIONT® oot og Ocherc kou 1aOn 1 Bvyatnp ovTNG 00 TNS WPUS EKEIVIG
Versus

Then Jesus answered and said unto her, O woman, great [is] thy faith: be it unto thee even as thou wilt. And her daughter was made whole from th:
very hour.

TOTE UMOKPLOELS 0 1GOVG ELTTEV GLTI] O YUVAL HEYUAT GOV 1] TIGTIS YEVIONTO 601 ¢ Oglels kKan 10N 1 BuyaTnp CVTNG OO THS WPUS EKELVIG
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29

30

31

And Jesus departed thence, and came nigh unto the sea of Galilee; and he went up into the mountain, and sat there.
Kol petofog ekerdey o moovg nAdey mopa Ty Ooraccay TG YOAAOLOG KOl avoPog €1¢ TO 0p0g EK0ONTO EKEL
Versus
And Jesus departed from thence, and came nigh unto the sea of Galilee; and went up into a mountain, and sat down there.
Kot petopog ekeldev 0 moovg nA0ey mapa Ty Bolocoay TS YOMAGLOS Kol OvVOBag €1 TO 0pOg EKAONTO EKEL

And there came unto him great multitudes, having with them the lame, blind, dumb, maimed, and many others, and they cast them down at this fee
and he healed them:

KOl TPOSNA00V auT® 0yA0L TOALOL EXOVTEG HED EOVTOV YMAOVS KVALOVS TUPAOVS KOQPOVS KU1 ETEPOVS TOALOVS KO EPPLYAY GVTOVS TUPA TOVS TOOUS
Versus

And great multitudes came unto him, having with them [those that were] lame, blind, dumb, maimed, and many others, and cast them down at Jest
feet; and he healed them:

KoL TPOSNABOV GVT® 0101 TOALOL EYOVTES HED EAVTMV YMAOVS TVPAOVS KOPOVS KVAAOVS KOl ETEPOVS TOAAOVS KUL EPPLYAV GVTOVS TUPU. TOVS TOOUS
TOV UG0V KOl E0EPATEVGEY BVTOVG

insomuch that the multitude wondered, when they saw the dumb speaking, the maimed whole, and lame walking, and the blind seeing: and they
glorified the God of Israel.

MWOTE TOV 0YA0V Oovpacal PAETOVTOS KOPOVS AUAOVVTOS KUl YMOAOVS TEPLTOTOVVTUS KOl TVQPAOVG PAeTovTog Kal £00Eacay Tov Osov 1oponi
Versus

Insomuch that the multitude wondered, when they saw the dumb to speak, the maimed to be whole, the lame to walk, and the blind to see: and they
glorified the God of Israel.

®WOTE TOVG 0YA0VS Bavpaoor PLETOVTAS KOPOVG AOAOVVTES KDAAOVG DYLELS Y MAOVS TEPLTATOVVTAS KO TVPAOVS PAeTOVTOS KoL £00Eacay TOV Ogov 16p
ani
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32 And Jesus called unto him his disciples, and said, I have compassion on the multitude, because they continue with me now three days and have noth
to eat: and I would not send them away fasting, lest haply they faint on the way.

0 € MGOVS TPOOCKUAEGULUEVOS TOVS RNUONTUS CVTOV ETTEV GTAAYYVILOLOL ETL TOV OYAOV OTL [ON] NUEPOL TPEIS TPOGUEVOVGLY 101 KOl OVK EYOVGLY TL
Versus

Then Jesus called his disciples [unto him], and said, I have compassion on the multitude, because they continue with me now three days, and have
nothing to eat: and I will not send them away fasting, lest they faint in the way.

0 0€ 1 GOVS TPOGKUAEGUUEVOS TOVS NOONTAS QVTOV ELTEV GTANYYVILOLLAL ETL TOV OYAOV OTL 1101] NUEPUS TPELS TPOGUEVOLGLY POl KL OVK EYOVGLY TL (OO,
YOOIV KOl UTOAVGAUL QUTOVS VIGTELS 0V 0EA® pNToTe EKAVOM®GLY €V T1] 00

33 And the disciples say unto him, Whence should we have so many loaves in a desert place as to fill so great a multitude?
KOl AEYOVGLY GUTO 01 pafntor 7oOEV NULY €V EPNULC UPTOL TOGOVTOL MGTE YOPTAUGUL OYAOV TOGOVTOV
Versus
And his disciples say unto him, Whence should we have so much bread in the wilderness, as to fill so great a multitude?
KOl AEYOVGLY GVT® 01 HaONTOL GVTOV TOOEV NIV EV EPNULA APTOL TOGOVTOL MGTE YOPTUGHL 0YAOV TOGOVTOV

34 And Jesus said unto them, How many loaves have ye? And they said, Seven, and a few small fishes.
K01 AEYEL GVTOLS O 11|GOVS TOGOVS UPTOVS EYETE OL OE EITTAY EMTO. KOl OALYd 1y Ovora
Versus
And Jesus saith unto them, How many loaves have ye? And they said, Seven, and a few little fishes.
KO AEYEL GVTOLS O M|GOVS TOGOVS OPTOVS EYETE OL OE ELTOV ETTU KUl OALYO LY Ovorn

35 And he commanded the multitude to sit down on the ground;
KO TOPAYYELAOS T® OYAM UVOUTEGELY ETL TNV YNV
Versus
And he commanded the multitude to sit down on the ground.
KO EKELEVGEY TOLG OYAOLS UVUTTEGELY EML TV YNV
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36

37

38

39

and he took the seven loaves and the fishes; and he gave thanks and brake, and gave to the disciples, and the disciples to the multitudes.
ghafev TOVg EMTO UPTOVS KOL TOVG LYOVOG KOl E0YUPLETNCUS EKAUGEY KUl £0100V TOIG HOONTHLS 01 0€ podnTal TS 0YA0Lg

Versus

And he took the seven loaves and the fishes, and gave thanks, and brake [them], and gave to his disciples, and the disciples to the multitude.

KOl MPOV TOVG EATA APTOVS KO TOVS 10VAS EVYUPLOTIGUS EKAUGEY KU EOMKEY TOIS HOONTOIS 0VTOV 01 0 podNTOL T® OYA®

And they all ate, and were filled: and they took up that which remained over of the broken pieces, seven baskets full.

KOl EQAYOV TAVTES KOL EYOPTAGONGAV KUL TO TEPLGGEVOV TOV KAUGUATOV POV EXTA CTUPLOAS TANPELS
Versus

And they did all eat, and were filled: and they took up of the broken [meat] that was left seven baskets full.

KOl EQUYOV TAVTES KL EX0PTAGHNGAV KOl PAV TO TEPLGGEVOV TOV KAUGILUTMV ETTE CTUPLOUG TANPELS

And they that did eat were four thousand men, besides women and children.

01 0€ £6010VTES NGV TETPOUKLGYLALOL OVOPES YMOPLS YOVULKMOV KOl TULOLOV
Versus

And they that did eat were four thousand men, beside women and children.

01 O€ €6010VTEG 16UV TETPUKLGYLALOL AVOPES YOPLS YUVULKOV KOl TOLOLOV

And he sent away the multitudes, and entered into the boat, and came into the borders of Magadan.
KOl 0TOMGOG TOVS 0YA0VG EVEPN €16 TO TAOLOV Kol NADEY €1 Ta opLa paryodav
Versus
And he sent away the multitude, and took ship, and came into the coasts of Magdala.
KOl 0ITOAGOS TOVG 0YA0VGS EVEPT €1¢ TO TAOLOV KoL NAOEY €1 TO OPLO. RLOYOOAQ
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And the Pharisees and Sadducees came, and trying him asked him to show them a sign from heaven.

Kol TpocsrBovtes [o1] QupLoaiol Kol 60d00VKAL0L TELPALOVTES ETNPOTIGAV GVTOV GIUELOV EK TOV OVPAVOL EMOEIEUL GVTOLS
Versus

The Pharisees also with the Sadducees came, and tempting desired him that he would shew them a sign from heaven.

KOl TPOGEALOOVTES 01 PUPLGAL0L KUl GUOOOVKALOL TELPULOVTES EANPOTICUV CVTOV GIILELOV EK TOV OVPUVOV EMOEIEUL OVTOLG

But he answered and said unto them, When it is evening, ye say, [It will be] fair weather: for the heaven is red.
0 d¢ amokproclg eutev avTolS [[oyrag yevopuevng AEyeTe gvo10 TVPPALEL YOP O OVPAVOS
Versus
He answered and said unto them, When it is evening, ye say, [It will be] fair weather: for the sky is red.
0 0€ OTOKPLOELS ELTEV AVTOLS OWYLUGS YEVOUEVI|S AEYETE EVOLA TVPPULEL YUP O OVPAVOG

And in the morning, [It will be] foul weather to-day: for the heaven is red and lowering. Ye know how to discern the face of the heaven; but ye cann
[discern] the signs of the times.

KO TPOL GNUEPOV YELUMV TVPPULEL YUP GTVYVULMV 0 0VPAVOS TO ILEV TPOGMITOV TOV OVPUVOV YIVOOCKETE OLOKPLVELY TU O GNUELN TOV KILPOV 0V OVV
Versus

And in the morning, [It will be] foul weather to day: for the sky is red and lowring. O [ye] hypocrites, ye can discern the face of the sky; but can ye
not [discern] the signs of the times?

KOL TPOL GIUEPOV YELUMV TUPPULEL YOP GTVYVULMV 0 0VPAVOS VTOKPLTUL TO LEV TPOGMTOV TOV OVPUVOD YIVOGCKETE OLOKPLVELY TU OE GNUELD. TOV KULP
oV oV ovvocOs

An evil and adulterous generation seeketh after a sign; and there shall no sign be given unto it, but the sign of Jonah. And he left them, and departe
YEVEUN TOVI|PU KO LOLYOALS GUELOV EMLNTEL KOL GNUELOV OV 000NGETAL GUTT €1 U1 TO GTUELOV LOVO, KOl KUTUAMATOV QVTOVS 0TNAOEY
Versus

A wicked and adulterous generation seeketh after a sign; and there shall no sign be given unto it, but the sign of the prophet Jonas. And he left then
and departed.

YEVEQ TTOVI|PO KO PLOVYUALS CILELOV EMCNTEL KU1 GIIELOV 0V d0ONGETAL VT €1 P1] TO GILELOV LOVE TOV TPOPNTOV KOl KOTUATMV GVTOVS 0.NAOEY
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And the disciples came to the other side and forgot to take bread.
Kot EMBovTeg 01 podnTon €1 10 TEPAY ETEANBOVTO apTOVG AU PELY
Versus
And when his disciples were come to the other side, they had forgotten to take bread.
Kot EAO0VTES 01 padnToL CVTOL E1G TO TEPAY EMEAMOOVTO apTOLG APy

And Jesus said unto them, Take heed and beware of the leaven of the Pharisees and Sadducees.
0 O€ MGOVG EITTEV CVTOLG OPUTE KUL TPOGEYETE U0 TNG CVUNG TOV PUPLGILMV KUl GUOOOVKILMY

Versus

Then Jesus said unto them, Take heed and beware of the leaven of the Pharisees and of the Sadducees.

0 0€ MM GOVG EITTEV GVTOLS OPUTE KOl TPOGEYETE 00 TNS CVUNS TOV QUPLEULMV KOL GUOO0VKILMV

And they reasoned among themselves, saying, We took no bread.
01 0€ 01EA0YIL0VTO EV ENVTOLS AEYOVTEG OTL OPTOVS OVK sAafoney
Versus
And they reasoned among themselves, saying, [It is] because we have taken no bread.
01 O€ O1ELOYILOVTO €V EQVTOLG AEYOVTES OTL BLPTOVS OVK £Aafopev

And Jesus perceiving it said, O ye of little faith, why reason ye among yourselves, because ye have no bread?

YVOUGS 0€ 0 IGO0V E1EY T O10A0YI(EGOE EV EXVTOLS OAMYOTLGTOL OTL UPTOVS OVK EYETE
Versus

[Which] when Jesus perceived, he said unto them, O ye of little faith, why reason ye among yourselves, because ye have brought no bread?

YVOUG O€ 0 1GOVG ELTEV QVTOLG TL OL0A0YILEGOE EV E0VTOLS OMYOTIGTOL OTL O.PTOVS OVK gAafeTe

Matthew Chapter 16 ASV Wescott Hort (Alexandrian)- VS KJV Stephanos (Majority) |

Page 136 of 272



10

11

12

Do ye not yet perceive, neither remember the five loaves of the five thousand, and how many baskets ye took up?
OVTI® VOELTE OVOE UVIILOVEVETE TOVG TEVTE PTOVS TOV TEVTUKLEYIALMV KUl TOGOVS KOPLVOVS EAUPETE

Versus
Do ye not yet understand, neither remember the five loaves of the five thousand, and how many baskets ye took up?
OVTTM VOELTE OVOE PVIILOVEVETE TOVS TEVTE GLPTOVG TOV TEVTUKLGYIALOV KL TOGOVS KOPLVOUG EAUPETE

Neither the seven loaves of the four thousand, and how many baskets ye took up?
0VOE TOVG EMTA UPTOVS TMV TETPUKICYIALMV KO TOGHS GTUPLOUS EAUPETE

Versus
Neither the seven loaves of the four thousand, and how many baskets ye took up?
0VOE TOVG ETTU UPTOVG TMV TETPUKIGYIA®V KUl TOGUS GTVPLONG EAUPETE

How is it that ye do not perceive that I spake not to you concerning bread? But beware of the leaven of the Pharisees and Sadducees.
OGS OV VOELTE OTL OV TTEPL UPTOV EWTOV VULV TPOGEYETE O Ao TNG LVUNG TOV PUPLEULOV KOl 6UId0VKOLOV

Versus

How is it that ye do not understand that I spake [it] not to you concerning bread, that ye should beware of the leaven of the Pharisees and of the
Sadducees?
TG OV VOELTE OTL OV TEPL UPTOV EUTOV VULV TPOGEYELY 0.7T0 TS CUUNG TOV QUPLGULOV KOL GUIO0VKULMV

Then understood they that he bade them not beware of the leaven of bread, but of the teaching of the Pharisees and Sadducees.
TOTE GUVI|KOV OTL OVK EIEV TPOGEYELY 0o TG Loung [Tov apTtov] arle amo TS 180)1NS TOV PUPLEULOV KUl GO.000VKULMOV
Versus
Then understood they how that he bade [them] not beware of the leaven of bread, but of the doctrine of the Pharisees and of the Sadducees.
TOTE GUVI|KOYV OTL OVK EUTEV TPOGEYELY U0 TNGS CVUNG TOV UPTOV GAL U0 TN|S HLOUYNG TOV PUPLEULAOV KUl GO.OO0VKULOV
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13 Now when Jesus came into the parts of Caesarea Philippi, he asked his disciples, saying, Who do men say that the Son of man is?

14

15

16

€MOOV 0€ 0 IMOOVG €I T NEPT] KULGOPELUGS TS QIALTTOV NPOTAU TOVS RUONTUS CVTOV AEYOV TIVU AEYOVGOLY 01 avOP®TOL E1vOL TOV VIOV TOV UvOpm®TOV

Versus

When Jesus came into the coasts of Caesarea Philippi, he asked his disciples, saying, Whom do men say that I the Son of man am?

€M@V € 0 UGOVG E1G TAU PEPT] KUIGUPELUS TS PIALTTOV 1POTE TOVG RUONTAS GVTOV AEY®V TIVO L€ AEYOVGLY 01 AVOP®TOL VAL TOV VIOV TOV avOponT

ov

And they said, Some [say] John the Baptist; some, Elijah; and others, Jeremiah, or one of the prophets.
Ol 0E EUTTAY O PUEV LOUVVNV TOV BOTTIOTNV UALOL OE N|ALOY ETEPOL OE LEPEULOY 1] EVU TOV TPOPNTOV
Versus
And they said, Some [say that thou art] John the Baptist: some, Elias; and others, Jeremias, or one of the prophets.
01 € ELTTOV 01 LEV LMAVVI]V TOV PATTIGTIV UALOL OE AUV ETEPOL OE LEPEULAV 1] EVU TOV TPOPNTOV

He saith unto them, But who say ye that I am?

AEYEL AUTOLS DUELG OE TIVU NE AEYETE EIVUL
Versus

He saith unto them, But whom say ye that I am?

AEYEL UTOLG VUELS OE TIVO LE AEYETE ELVAL

And Simon Peter answered and said, Thou art the Christ, the Son of the living God.

amoKPLOEIg 0 GLUMV TETPOG EUTEV GV €1 0 YPLGTOS 0 VI0G ToV B0V ToV LvTOg
Versus

And Simon Peter answered and said, Thou art the Christ, the Son of the living God.

OTOKPLOELS OE CLUMV TETPOG ELTTEV GV £L 0 YPLETOG 0 VIOG TOL Og0v TOV LMVTOg
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17

18

19

20

And Jesus answered and said unto him, Blessed art thou, Simon Bar-jonah: for flesh and blood hath not revealed it unto thee, but my Father who is
heaven.

AOKPLOELS OE 0 1GOVG EUTEV AVTM PUKUPLOG £ GLUOV Baplova 0TL 60pE KOl 0LIL0 0VK OTEKUAVYEY 601 0AA 0 TOTNP ROV 0 £V [ToIS] ovpavorg
Versus

And Jesus answered and said unto him, Blessed art thou, Simon Barjona: for flesh and blood hath not revealed [it] unto thee, but my Father which
in heaven.

KOl 0TOKPLOELS 0 160VG ELTEV GUTO LOKOPLOG EL GLU@V fap LOVAE 0TL 6OPE KOL LY OVK UTEKAAVYEY GOL GAA 0 TATNP LLOV O £V TOLS OVPAVOLG

And I also say unto thee, that thou art Peter, and upon this rock I will build my church; and the gates of Hades shall not prevail against it.

KOy 0€ 601 AEYM OTL GV €1 TETPOG KL EML TOVT T TETPU OLKOOOUNG® OV TNV EKKANGLOY KU1 TUAUL 000V 0V KUTIGYVGOVGLY QUTHG
Versus

And I say also unto thee, That thou art Peter, and upon this rock I will build my church; and the gates of hell shall not prevail against it.

KOY® 0€ 601 AEY® OTL GV €l TETPOS KOL ETL TOVTI| T1|] TETPO. OLKOOGOUNGM HLOV TNV EKKANGLAY KOl TUACL 000V 0V KATIGYVGOVGLY VTG

I will give unto thee the keys of the kingdom of heaven: and whatsoever thou shalt bind on earth shall be bound in heaven; and whatsoever thou sha
loose on earth shall be loosed in heaven.

0MGM G601 TUG KAELOUG TG PUGIAELNG TV OVPAVAOV KOL 0 EQV OGS EMTL TNG YNNG EGTUL OEOELUEVOV EV TOLS OVPAVOLS KUL 0 EXV AVGTG ETTL TG YNNG EGTUL A
Versus

And I will give unto thee the keys of the kingdom of heaven: and whatsoever thou shalt bind on earth shall be bound in heaven: and whatsoever tho
shalt loose on earth shall be loosed in heaven.

KOl 000® 601 TOG KAELS TNG PUGILAELUG TOV OVPAVEOV KOl 0 0V OGS EML TI|S YNNG E0TUL OEOEUEVOV EV TOLS OVPAVOLS KUL O EXV AVGT|S ETTL TG YN|G E6TOL
AELVUEVOV €V TOLS 0VPAVOLS

Then charged he the disciples that they should tell no man that he was the Christ.
TOTE EMETYMNGEV TOIG POONTULS VO PN OEVL ELTMOGLY OTL GVTOG EGTLV O YPLETOG
Versus
Then charged he his disciples that they should tell no man that he was Jesus the Christ.
TOTE OLEGTEIMUTO TOLS HOONTOLS CVTOV VA P1OEVL EUTOGLY 0TL QVTOG EGTLV UGOVS 0 YPLETOG
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22

23

24

From that time began Jesus to show unto his disciples, that he must go unto Jerusalem, and suffer many things of the elders and chief priests and
scribes, and be killed, and the third day be raised up.

ato TO0TE NPEATO 1GOVS YPLETOS OELKVVELY TOIS LUONTULS AVTOV OTL HEL AVTOV E1G LEPOGOAVIA ATELOELY KUl TOAL TOOELY 0TO TOV TPESLVTEPMV KL
Versus

From that time forth began Jesus to shew unto his disciples, how that he must go unto Jerusalem, and suffer many things of the elders and chief
priests and scribes, and be Kkilled, and be raised again the third day.

0o TOTE NPEATO 0 INGOVS HELKVVELY TOLS LU0 TULS GVTOV OTL OEL QVTOV OTEADELY €1C LEPOGOAV O, KO TOAAN TAOELY OTTO TOV TPEGHVTEPOV KL APYLEP
E£OV KU1 YPOPULATEDV KOl OTOKTOVON VAL KO TN TPLTI NUEPO. eyEPONVaL

And Peter took him, and began to rebuke him, saying, Be it far from thee, Lord: this shall never be unto thee.

KUl TPOGAUBOUEVOS QVTOV 0 TETPOS NPEETO EMITLUAY CVTO AEYOV LLENMS GOL KVPLE OV [U1] EGTUL GOL TOVTO
Versus

Then Peter took him, and began to rebuke him, saying, Be it far from thee, Lord: this shall not be unto thee.

KOl TPOGLUPOREVOS QVTOV 0 TETPOS NPENTO ETLTIUAY VT AEYMV TAEMS 601 KUPLE OV 11| EGTUL GOL TOVTO

But he turned, and said unto Peter, Get thee behind me, Satan: thou art a stumbling-block unto me: for thou mindest not the things of God, but the
things of men.

0 OE OTPUPELS EVTEV TM TETPM VITUYE OTLGM OV CATOVY, CKAVOUAOV EL ROV OTL OV PPOVELS T, TOV B0V Ada TO TOV AVOpOTOV
Versus

But he turned, and said unto Peter, Get thee behind me, Satan: thou art an offence unto me: for thou savourest not the things that be of God, but
those that be of men.

0 0€ OTPUPELS EUTEV TO TETPM VITOYE OTLEM LOV GOTUVE GKOVOUAOV IOV €L 0TL OV PPOVELS TA TOV B0V A TO. TOV 0VOpOTOV

Then said Jesus unto his disciples, If any man would come after me, let him deny himself, and take up his cross, and follow me.

107 [0] Mo0VG e1mey ToIg podnTog GVTOVL £1 TIG OELEL OTIG® POV EABELY 0TUPVNGOGOM ENVTOV KU1 0.pUT® TOV GTAVPOV CVTOV KOl 0KOAOVOSITO pot
Versus

Then said Jesus unto his disciples, If any [man] will come after me, let him deny himself, and take up his cross, and follow me.

TOTE 0 NGOV ELTEV TOIS NoONTOLG AVTOV €1 TIG BEhel 0TIGM® POV EAOEY OTUPVNGUGO® EGVTOV KUl UPATO TOV GTAVPOV VTOV KOl AKOAOVOELT® pot
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25

26

27

28

For whosoever would save his life shall lose it: and whosoever shall lose his life for my sake shall find it.

0G Yap gav 0gAn TNV Yuyny 0VTOV 6MGAL ATOAEGEL AUTIV 0G O GV OTTOAEGT] TV YUYV GUTOV EVEKEV EUOV EVPIGEL VTNV
Versus

For whosoever will save his life shall lose it: and whosoever will lose his life for my sake shall find it.

0G Yap av Ol TNV Yoynv aUTOV GOGOL UTOLEGEL VTNV 0G O OV GTOLEGT] TNV YUYV CVTOV EVEKEV ELOV EVPNGEL AVTNV

For what shall a man be profited, if he shall gain the whole world, and forfeit his life? or what shall a man give in exchange for his life?

TLYOP OQPEANONGETAL OVOPOTOS £V TOV KOGUOV OAOV KEPONGT TNV O0€ YLV 0vToV {Nuiodn n T1 dmcsl avOpomTog avTaAlayd TNG YVYNS GVTOV
Versus

For what is a man profited, if he shall gain the whole world, and lose his own soul? or what shall a man give in exchange for his soul?

TLYOP OQPELEITOL AVOPOTOG £V TOV KOGHOV 0LOV KEPON G TNV O€ YuyNV avTov (npuimdn n Tt M6l avlpmmog avTailaypa TS YuyNns 0VTov

For the Son of man shall come in the glory of his Father with his angels; and then shall he render unto every man according to his deeds.

HEMAEL Yap 0 V10G TOV avOpmmov £pyecOat v T 00EN TOV TATPOS GVLTOV PETH TOV CYYEAMV CVTOV KOL TOTE UTOOMOGEL EKOGTM KOUTO TNV TPUELY 0UTOV
Versus

For the Son of man shall come in the glory of his Father with his angels; and then he shall reward every man according to his works.

HEALEL YaP 0 VIOG TOV aVOpOTOV £pyecBar €v TN H0EN TOL TAUTPOG GVTOV PETA TOV AYYELDV CVTOV KUL TOTE UMTOOMOEL EKAGTO KATO TV TPAELY QUTOV

Verily I say unto you, there are some of them that stand here, who shall in no wise taste of death, till they see the Son of man coming in his kingdom

QU AEYM VULV OTL ELGLY TIVEG TV MOE EGTOTOV OLTIVES OV 1] YELGOVTOL 0OVATOV (G UV LOMGLY TOV VIOV TOV AvOP®TTOV £PYOUEVOV €V TN faciLrElo
Versus

Verily I say unto you, There be some standing here, which shall not taste of death, till they see the Son of man coming in his kingdom.

QU AEYM VULV ELOLV TIVEG TOV MOE EGTNKOTMV OLTIVES OV 11| YELOCMVTUL BOVOTOV £0G OV LOMGLY TOV VIOV TOV avOpmTov gpyopevov v 1 faciisio av
TOV
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And after six days Jesus taketh with him Peter, and James, and John his brother, and bringeth them up into a high mountain apart:

Ko ned nuepog €€ rapalappfavel o MMGOVE TOV TETPOV KO LUKOPBOV KAL LOOUVVIY TOV AOEAPOV GVTOV KUL AVUPEPEL AVTOVES E1G OPOS VYIAOV KUT LOLOV
Versus

And after six days Jesus taketh Peter, James, and John his brother, and bringeth them up into an high mountain apart,

Kot ped nuepog €€ Tapolapfavel 0 1GOVS TOV TETPOV KO LOKMOPOV KUl LOAVVIY TOV GOEAPOV GVTOV KOL OVOQPEPEL AVTOVS E1G 0POS VYIAOV KOT 1010V

and he was transfigured before them; and his face did shine as the sun, and his garments became white as the light.

KO HETEROPQ@ON epTPocBEY dVTOV KUl ELUPWEY TO TPOGMOTOV CVTOV OG 0 NALOG T O LUATLY CVTOV EYEVETO AEVKU MG TO PG
Versus

And was transfigured before them: and his face did shine as the sun, and his raiment was white as the light.

KOl HETEROPPMON EPTPOGOEY CVTOV KUl ELIPWYEV TO TPOGMTOV CVTOV (MG O A0S TO. OE LPUOTLO, GVTOV EYEVETO AEVKO, G TO PMG

And behold, there appeared unto them Moses and Elijah talking with him.
KoL 1000 @@0N 0vToIE HOLVGNE KO A0S GVAAUNAOVVTES HET CVTOV

Versus
And, behold, there appeared unto them Moses and Elias talking with him.
K0l 1000 @QONoav VTS HOGNS KOl A0S HET GVTOV GVALIAOVVTEG

And Peter answered, and said unto Jesus, Lord, it is good for us to be here: if thou wilt, I will make here three tabernacles; one for thee, and one foi
Moses, and one for Elijah.

ATOKPLOELS OE 0 TETPOC EITTEV TM GOV KVPLE KOAOV EGTLY NIOGS DOE EVUL €L OEAELS TOMNG® MOE TPELS GKNVOCS GOl L0V KOL LOVGEL LAV KO ALY pay
Versus

Then answered Peter, and said unto Jesus, Lord, it is good for us to be here: if thou wilt, let us make here three tabernacles; one for thee, and one fc
Moses, and one for Elias.

OTOKPLOELS OE 0 TETPOG ETTEV TM GOV KVPLE KAAOV EGTIV MO MOE EWVUL €1 OELELS TOCOUEY MOE TPELS OKINVAS GOL PLLALY KOL [LOGT] U0V KOL LoV 1A
w

Matthew Chapter 17 ASV Wescott Hort (Alexandrian)- VS KJV Stephanos (Majority) | Page 142 of 272




While he was yet speaking, behold, a bright cloud overshadowed them: and behold, a voice out of the cloud, saying, This is my beloved Son, in whon
I am well pleased; hear ye him.

ETL AUTOV AGAOVVTOG LOOV VEPEAN PMTELVI] ETECKLUGEY AVTOVS KOL 100V POV €K TNG VEPEANG AEYOVGU OVTOG EGTLV 0 VI0G [LOV 0 UYUTNTOG EV () EVOOK
Versus

While he yet spake, behold, a bright cloud overshadowed them: and behold a voice out of the cloud, which said, This is my beloved Son, in whom I ¢
well pleased; hear ye him.

€TL GVTOV AIAOVVTOG LOOV VEQEAT PMTELVI] EMECKLUGEY VTOVG KL LOOV QMVI] EK TI|G VEQPEAG AEYOVGA OVTOG EGTLY 0 VIOG IOV 0 AYUTNTOS EV O EVOOK
160 CVTOV UKOVETE

And when the disciples heard it, they fell on their face, and were sore afraid.

KOl 0KOVGUVTES 01 LOONTUL EXEGAV ETL TPOGOTOV CVTOV KOl EQofnOncav cpodpa
Versus

And when the disciples heard [it], they fell on their face, and were sore afraid.

KOl 0KOVGOUVTES 01 OO TOL ETECOV EML TPOGMOTOV CLTAOV Kol EQofndncav cpodpa

And Jesus came and touched them and said, Arise, and be not afraid.

KOl TPOSNAOEY 0 160VG KUL O\ ANEVOS QVTOV EITTEY £YEPONTE Ko un poPercOe
Versus

And Jesus came and touched them, and said, Arise, and be not afraid.

KOl TPOGEAO®VY 0 160VS NYATO AVTOV KL EUTEV £YEPONTE Kot U1 @oPfercOe

And lifting up their eyes, they saw no one, save Jesus only.

EMUPUAVTES 0E TOVS 0QPOUALOVS GVTOV OVOEVU ELOOV €1 [11] CVTOV 11]GOVV LOVOV
Versus

And when they had lifted up their eyes, they saw no man, save Jesus only.

ETUPUAVTES OE TOVG 0POUALOVS CVTOV OVOEVA. ELOOV EL [L1] TOV 11]GOVV [LOVOV
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10

11

12

And as they were coming down from the mountain, Jesus commanded them, saying, Tell the vision to no man, until the Son of man be risen from th
dead.

KOl KOTOJOLIVOVTOV QUTOV EK TOV 0POVG EVETELANTO GVTOLS O LN|GOVS AEYMV UNOEVL ELTNTE TO OPULLO EOS OV 0 VIOS TOV avOp®TOV EK VEKPOV £YEPON
Versus

And as they came down from the mountain, Jesus charged them, saying, Tell the vision to no man, until the Son of man be risen again from the dea

KOl KOTOOVOVTOV GVTOV 0T0 TOV 0POVS EVETELLUTO UVTOLS 0 UJGOVS AEYOV UNOEVL ELTNTE TO OPUNA EMG OV 0 VIOG TOV OVOPMOTOV EK VEKPOV OVUGTN

And his disciples asked him, saying, Why then say the scribes that Elijah must first come?

KOl ETNPOTIGOY CVTOV 01 HOONTUL AEYOVTES TL OVV O1 YPUUUATELS AEYOVGLY 0TL NALOY O€L EMOELY TPOTOV
Versus

And his disciples asked him, saying, Why then say the scribes that Elias must first come?

K01 ETNPOTIGAY GVTOV 0l Lo TUL GVTOV AEYOVTES TL 0LV O YPULRIUTELS AEYOVGLY OTL NALAY OEL EAOEY TPOTOV

And he answered and said, Elijah indeed cometh, and shall restore all things:
0 O0€ OMOKPLOELS EUTEV NALOG UEV EPYETUL KOL OTTOKATOGTI|GEL TAVTU
Versus
And Jesus answered and said unto them, Elias truly shall first come, and restore all things.
0 0€ M60VG UTOKPLOELS EUTEV GVTOLS NALUG PEV EPYETAL TPMTOV KUL ATOKUTUCTI|GEL TAVTU

but I say into you, that Elijah is come already, and they knew him not, but did unto him whatsoever they would. Even so shall the Son of man also
suffer of them.

AEY® O€ vy 0TL NG 10N NAOEY KOl 0VK EXEYVOGUY GVTOV OALO ETOUNCAV EV AVTM 060 110EANGAV OVTOS KOl 0 VI0G TOV 0vOP®mTOV NEALEL TAUGYELY V
Versus

But I say unto you, That Elias is come already, and they knew him not, but have done unto him whatsoever they listed. Likewise shall also the Son o
man suffer of them.

Agy® o€ vpy 0TL NAag 101 NAOEV KOl 0VK ETEYVMOOOYV GUTOV AL ETOLNGAV EV CVT® 060 OEANGAV 0VTOS KAL 0 VIOG TOV AVOPOTOV HELLEL TAGYEY VT
GVTOV
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13

14

15

16

Then understood the disciples that he spake unto them of John the Baptist.

TOTE GUVIKAY 01 RoONTOL OTL TEPL LOAVVOV TOV BATTIGTOV EWEV AVTOLG
Versus

Then the disciples understood that he spake unto them of John the Baptist.

TOTE GUVI|KAY Ol RoONTAL OTL TEPL LOAVVOV TOV BUTTIGTOV EWTEV AVTOLG

And when they were come to the multitude, there came to him a man, kneeling to him, saying,
Kol EMOOVTOV TPOG TOV 0YA0V TPOSNAOEY AVTM UVOPMOTOS YOVUTETMV GVTOV
Versus
And when they were come to the multitude, there came to him a [certain] man, kneeling down to him, and saying,
Kol EA0OVTOV aVTOV TPOG TOV 0YA0V TPOSNAOEY 0VT® AVOPEOTOS YOVOTETOV AVT®

Lord, have mercy on my son: for he is epileptic, and suffereth grievously; for oft-times he falleth into the fire, and off-times into the water.
KOL AEY®OV KUPLE EAENGOV LLOV TOV VIOV 0TL GEANVIOLETOL KUl KOK®MG EYEL TOALOKLS YOP TUTTEL E1C TO TUP KO TOALOKLS €IS TO VOMP
Versus
Lord, have mercy on my son: for he is lunatick, and sore vexed: for ofttimes he falleth into the fire, and oft into the water.
KOl AEY®V KUPLE EALENGOV POV TOV VIOV 0TL GEM|VIOLETOL KO KOKMG TOCYEL TOALUKLG YO.P TUTTEL EI1G TO TUP KUl TOAAOKILS E1G TO VO®P

And I brought him to thy disciples, and they could not cure him.

KOl TPOGIVEYKO CVTOV TOIS LaONTALS 60V Kol 0VK NovvnOncay avtov Oepomevcal
Versus

And I brought him to thy disciples, and they could not cure him.

K0l TPOGIVEYKO GVTOV TOLS LoOn TS 60V Kot 0K NdvvnOncav avtov Bgpamgvcat
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18

19

20

And Jesus answered and said, O faithless and perverse generation, how long shall I be with you? how long shall I bear with you? bring him hither t
me.

OTOKPLOELS OE 0 1GOVGS ETTEV M YEVEQ OITLOTOS KOL SIEGTPULUEVT EMC TTOTE NED VIOV ECORUL EOG TOTE AVEEOLAL VUMV PEPETE LOL GVTOV MOE

Versus
Then Jesus answered and said, O faithless and perverse generation, how long shall I be with you? how long shall I suffer you? bring him hither to n
OTOKPLOELS OE 0 1GOVG EITEV O YEVEQ UTLOTOS KOl OLEGTPULILEVT] EMG TTOTE EGOUOL RLED VUMV EOG TOTE AVEEOLUL VOV PEPETE LOL CVTOV MOE

And Jesus rebuked him; and the demon went out of him: and the boy was cured from that hour.

KOl ETETUNGEY AVTM 0 MG0VE Kol £ENAOEY 0T GVTOL TO SULHOVIOV KOt £0Epamevn 0 TULS U0 TNG MPUG EKEIVIG
Versus

And Jesus rebuked the devil; and he departed out of him: and the child was cured from that very hour.

KOL ETETIUNOEY CVTO 0 UG0VS Kot EENABEY 0T AVTOV TO OULHOVIOV KUl £0Epamev0n 0 TAIS OO TG MPOS EKEWVIG

Then came the disciples to Jesus apart, and said, Why could not we cast it out?

TOTE TPOGELOOVTES 01 HUONTOL TO IGO0V KOT OOV ELTTOV 010, TL NUELS OVK NovvnOnuev ekPairery avto
Versus

Then came the disciples to Jesus apart, and said, Why could not we cast him out?

T0TE TPOGELOOVTES 01 LOONTUL TO 16OV KAT OOV ELTOV SLOTL UELS OVK NOvvNONpev ekfaiety avto

And he saith unto them, Because of your little faith: for verily I say unto you, If ye have faith as a grain of mustard seed, ye shall say unto this
mountain, Remove hence to yonder place; and it shall remove; and nothing shall be impossible unto you.

0 O AEYEL GUTOLG OLOL TNV OALYOTTLGTLOY VLMV CUTV YOP AEY® VULV EGV EYNTE TIOTIV OC KOKKOV GIVUTEMG EPELTE TM OPEL TOVTM NETUPU EVOEV EKEL KoL
Versus

And Jesus said unto them, Because of your unbelief: for verily I say unto you, If ye have faith as a grain of mustard seed, ye shall say unto this
mountain, Remove hence to yonder place; and it shall remove; and nothing shall be impossible unto you.

0 0€ 1 GOVG EITEV GUTOLS O TNV GTLGTLAY DUV UV YOP AEY® VULV EQV EYNTE TIOTIV OS KOKKOV CLVUTEMS EPELTE TM OPEL TOVTO PeTAfn 0L gevrevOev
EKEL KOl LETUPNGETOL KOL OVOEY OLOVVATIGEL VULV
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21

22

23

24

[But this kind goeth not out save by prayer and fasting.]

Versus
Howbeit this kind goeth not out but by prayer and fasting.
TOVTO OE TO YEVOG OVK EKTOPEVETAL EL 1] EV TPOGELYT] KUL VI|GTELD,

And while they abode in Galilee, Jesus said unto them, The Son of man shall be delivered up into the hands of men;

GUGTPEQPOUEVOV OE AVTMV EV T1] YOALAULO EITTEV CVTOLS O 11|GOVGS HEALEL 0 V10G TOV avOpmTov TapadidocOm €15 yepug avlporV
Versus

And while they abode in Galilee, Jesus said unto them, The Son of man shall be betrayed into the hands of men:

OVOGTPEPOUEVAV OE QVTMV EV T1] YOAMAULO EVTEV CVTOLS O 1|GOVG HEAAEL 0 V10G TOV avOp®Tov TOpadLdocOor €15 yEIPAS avOpOTOV

and they shall kill him, and the third day he shall be raised up. And they were exceeding sorry.
KOl QITOKTEVOVGLY 0VTOV KOL T1] TPLTI] NUEPU £YEPONoETOL KUl EAvINONGUY 6POdpa

Versus
And they shall Kkill him, and the third day he shall be raised again. And they were exceeding sorry.
K0l 0ITOKTEVOVGLY (UTOV KOL T1) TPLTY NUeEPa eyepOnoeTon kKo Ervmndncayv c@odpa

And when they were come to Capernaum, they that received the half-shekel came to Peter, and said, Doth not your teacher pay the half-shekel?

EAMOOVT@V € GVTOV E1C KAPUPVAOVU TPOSNAO0V 01 T 10 payLa AApBaVOVTES TO TETPE KUL ELTOY 0 HLOUGKUAOG VLMV 0V TEAEL T OLOPAYLLT.
Versus

And when they were come to Capernaum, they that received tribute [money] came to Peter, and said, Doth not your master pay tribute?

eMBOVTOV € QVTOV €IS KATEPVAOLU TPOSNAO0V 0L Ta S1dpaype AApPOVOVTES TO TETPM KOL ELTTOV 0 LOUGKOAAOS VLMV 0V TEAEL TO. HLOPUY A
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26

27

He saith, Yea. And when he came into the house, Jesus spake first to him, saying, What thinkest thou, Simon? the kings of the earth, from whom do
they receive toll or tribute? from their sons, or from strangers?

Agyel vl Kou EAOOVTO €1 TNV OIKLAY TPOEPOAGEY GVTOV 0 1N GOVG AEYMV TL 601 OOKEL GLULMV 01 BAGIAELS TNG YNNG U0 TIVOV AUUBAVOVGLY TEAN 1| KNVGO
Versus

He saith, Yes. And when he was come into the house, Jesus prevented him, saying, What thinkest thou, Simon? of whom do the kings of the earth ta
custom or tribute? of their own children, or of strangers?

AEYEL VOL KO OTE E10NAOEV €1C TNV OIKLAY TPOEPOAGEY GVTOV 0 GOVS AEY®V TL GOl HOKEL GLUMV 0L BAGLAELS TNG YIS U0 TIVOV Adpufavovory TeAn 1 K
NVOOV U0 TV VLMV QVTOV 1] 00 TOV UALOTPLOV

And when he said, From strangers, Jesus said unto him, Therefore the sons are free.

EUTOVTOG 0E UIT0 TMOV UALOTPLOV EPT] CVTO O 1GOVS UPU YE EAEVOEPOL ELGLY 01 VIOL
Versus

Peter saith unto him, Of strangers. Jesus saith unto him, Then are the children free.

AEYEL VT 0 TETPOS GTTO TOV UALOTPLOV EQT] CVTO O MNGOVS UPAYE EAEVOEPOL ELGLY 01 VIOL

But, lest we cause them to stumble, go thou to the sea, and cast a hook, and take up the fish that first cometh up; and when thou hast opened his
mouth, thou shalt find a shekel: that take, and give unto them for me and thee.

V0L 0€ 1] GKAVOUALGMUEY aVTOVG TOPELOELS £1¢ Oulaooay Bals aYKIGTPOV KO TOV OVUBAVTO TPMOTOV LYOVY apov Kol avolEas TO GTONN GVTOV EVPNGE
Versus

Notwithstanding, lest we should offend them, go thou to the sea, and cast an hook, and take up the fish that first cometh up; and when thou hast
opened his mouth, thou shalt find a piece of money: that take, and give unto them for me and thee.

V0, 0€ 11 GKUVOUALGOUEY GVTOVG TOPELOELS €16 TNV Bulaooav faie ayKIGTPOV KoL TOV avafavTa TPp@TOV 1 OvV apov Kol avolEes T0 GTOUM CVTOV £V
PIGELS GTATIPU EKELVOV AP MV 00 GUTOLG GVTL ELOV KUL GOV

In that hour came the disciples unto Jesus, saying, Who then is greatest in the kingdom of heaven?

€V EKEIV] T1] @PA TPOGNAO0V 01 HodNTUL TO 160V AEYOVTES TIG 0.pa HE(MV EGTLV €V TN PUGLAELN TOV OVPUAVEOV
Versus

At the same time came the disciples unto Jesus, saying, Who is the greatest in the kingdom of heaven?

€V KWV TN OPa TPosnAO0V 01 podNTaL TO 160V AEYOVTES TIS 0pd HE®MV EGTLV €V T1] PUCIAELN TOV OVPAVAOV
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And he called to him a little child, and set him in the midst of them,
K01 TPOOKUAEGUUEVOS TALOLOV EGTI|GEV VTO EV HEGE UVTMOV
Versus
And Jesus called a little child unto him, and set him in the midst of them,
KU1 TPOGKUAEGUUEVOS O LGOS TALOLOV EGTIGEV GVTO EV HEGH GVTOV

and said, Verily I say unto you, Except ye turn, and become as little children, ye shall in no wise enter into the kingdom of heaven.
KOU EWTEV PNV AEY® DUV EQV I OTPOPNTE KO YEVIIGOE MG TO TOLOLX 0V N E16EMONTE €1¢ TNV PUcIAEiOY TOV 0VPAVOV
Versus

And said, Verily I say unto you, Except ye be converted, and become as little children, ye shall not enter into the kingdom of heaven.

KOL EUTEV OUNV AEYM VULV €0V 1] GTPUPNTE KOl YEVIIGOE (G TO TOLOLM OV 11| EIGEAONTE €1G TNV PUGIAELAY TOV 0VPAVAOV

Whosoever therefore shall humble himself as this little child, the same is the greatest in the kingdom of heaven.
00TIG OVV TOUTEVMOEL EGVTOV MG TO THLOLOV TOVTO OVTOG EGTLY 0 NEWL®V £V TN PUCIAELN TOV OVPUVOV

Versus
Whosoever therefore shall humble himself as this little child, the same is greatest in the kingdom of heaven.
0GTLS OVV TUTEVAOGCT] EGVTOV MG TO TALOLOV TOVTO 0VTOG EGTLY 0 HEWLMV &V TN facligia TOV 0VPavOV

And whoso shall receive one such little child in my name receiveth me:

KOl 0G €0V 0EENTOL £V TOLOLOV TOLOVTO ETTL T OVOLLUTL LOV EUE OEYETOL
Versus

And whoso shall receive one such little child in my name receiveth me.

K01 0G €0V OEENTOL TOLOLOV TOLOVTOV EV EML T OVOLLOTL LOV EUE OEYETAUL
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But whoso shall cause one of these little ones that believe on me to stumble, it is profitable for him that a great millstone should be hanged about his
neck, and [that] he should be sunk in the depth of the sea.

0G 0 OV CKOVOUALGT] EVU TOV HIKPOV TOVTMV TOV TIGTEVOVTOV E1G EUE CUUPEPEL QVTO VU KPERAGO HVAOG OVIKOG TTEPL TOV TPUYNAOV CVTOV KOl KUTU
Versus

But whoso shall offend one of these little ones which believe in me, it were better for him that a millstone were hanged about his neck, and [that] he
were drowned in the depth of the sea.

0G 0 OV CKOVOUALGT] EVO TOV RIKPOV TOVTOV TOV TLGTEVOVTOV E1G EPE CUUPEPEL VT VA KPEROGO LVAOS OVIKOG ETL TOV TPUYNAOV CVTOV KOl KUTOT
ovTioOn ev To wehayel TG Oahaoong

Woe unto the world because of occasions of stumbling! for it must needs be that the occasions come; but woe to that man through whom the occasic
cometh!

0VUL TM KOGU® ¢TI0 TOV CKOVOUL®OV AVOYKY] YOp EAOEIV TU 6KAVOULD TANV OVOL TO OVOPOT® 61 0V TO GKAVOUAOV EPYETUL

Versus
Woe unto the world because of offences! for it must needs be that offences come; but woe to that man by whom the offence cometh!
0VUL TO KOGU® U0 TOV CKUVOUAMV GVAYKT YOP EGTLY ELOEV TU CKAVOULU TANV 0VOL TO UVOPOTO EKELVO O1 OV TO CKAVIUAOV EPYETOL

And if thy hand or thy foot causeth thee to stumble, cut it off, and cast it from thee: it is good for thee to enter into life maimed or halt, rather than
having two hands or two feet to be cast into the eternal fire.

€1 OE 1] YELP GOV 1] 0 TOVE GOV CKOUVOUALLEL GE EKKOWYOV CVTOV KO BUAE 0TO GOV KOAOV GOL E6TIV ELGEADELY €1C TNV LMV KVALOV 1] YMAOV 1] 6VO YELPOG
Versus

Wherefore if thy hand or thy foot offend thee, cut them off, and cast [them] from thee: it is better for thee to enter into life halt or maimed, rather
than having two hands or two feet to be cast into everlasting fire.

€L 0E 1] LELP GOV 1] 0 TOVS GOV CKUVOUALEL GE EKKOWYOV CUTO KOL BUAE 0TTO GOV KAAOV GOL E6TLV ELGEADELY €1C TNV LONY Y OAOV 1] KUALOV 1] OVO YEIPOS 1)
OV0 0d0G EXOVTA fANONVAL E1G TO TVP TO CLOVIOV
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10

11

And if thine eye causeth thee to stumble, pluck it out, and cast it from thee: it is good for thee to enter into life with one eye, rather than having two
eyes to be cast into the hell of fire.

KoL €1 0 0000An0G 60V 6KOVIUALLEL 6 £EEle aVTOV KoL fale 00 60V KOAOV 6oL 6TV povoPOaipov €1g TNy {onv s1eed01y 1 6vo 0pOaApoVS EQOVTA
Versus

And if thine eye offend thee, pluck it out, and cast [it] from thee: it is better for thee to enter into life with one eye, rather than having two eyes to b
cast into hell fire.

K0l €1 0 000aAN0G 60V oKavVOUMLEL 6€ EEELE AVTOV KL fOAE 0TO GOV KOAOV GOl EGTLY LOVOQPOaApOV €16 TNV oMy g16EX0£LY 1] 6VO 00OGANOVS EYOVTO.
BAnOnvar €1c TNV YEEVVAY TOV TVPOG

See that ye despise not one of these little ones; for I say unto you, that in heaven their angels do always behold the face of my Father who is in heave
0POTE U1 KOTOQPPOVIGITE EVOS TOV LIKPOV TOVTOV AEY® YO.P DULY OTL OL GYYELOL GUTMV EV OVPAVOLS O10 TAVTOS BAETOVGLY TO TPOGHOTOV TOV TATPOS
Versus

Take heed that ye despise not one of these little ones; for I say unto you, That in heaven their angels do always behold the face of my Father which i
in heaven.

0OPUTE P1) KOTAPPOVI|GNTE EVOS TOV HIKPOV TOVTMV AEYM YO/P DULY OTL OL AYYELOL GUTOV EV OVPAVOLS SL0 TAVTOS PAETOVGLY TO TPOGCMOMTOV TOV TAUTPOG
L0V TOV £V OVPAVOLG

[For the Son of man came to save that which was lost.]

Versus
For the Son of man is come to save that which was lost.
nABev yap 0 V1S TOV AVOPOTOV COGUL TO UTOAMAOS
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13

14

15

How think ye? if any man have a hundred sheep, and one of them be gone astray, doth he not leave the ninety and nine, and go unto the mountains,
and seek that which goeth astray?

TL DLV OOKEL EGV YEVIITOL TIVL AVOPOA® €KOTOV TPOPaTa KoL AV ON €V € GLTOV OVYL UPNGEL TU EVEVIIKOVTU EVVEX ETL T OPT] KoL TopevOels {nter
Versus

How think ye? if a man have an hundred sheep, and one of them be gone astray, doth he not leave the ninety and nine, and goeth into the mountains
and seeketh that which is gone astray?

TL VULV OOKEL €AV YEVNTOL TIVL AVOPOT® €KaTOV TPOLoTa KoL TAAVIO) €V €€ AVTOV OVYL CPELS TO EVVEVIIKOVTUEVVED. EML TA 0P TOPELOELS LNTEL TO TA
OVOUEVOV

And if so be that he find it, verily I say unto you, he rejoiceth over it more than over the ninety and nine which have not gone astray.
KOL E0V YEVITOL EVPELV GUTO GUTV AEY® VULV OTL YULPEL ET QUTO LAALOV 1) EML TOLS EVEVIIKOVTO EVVEX TOLG 1] TETACVI|LEVOLS

Versus
And if so be that he find it, verily I say unto you, he rejoiceth more of that [sheep], than of the ninety and nine which went not astray.
KO EQV YEVIITOL EVPELY GUTO LUV AEY® DUV OTL YOLPEL ET VT ROAAOV 1] ETTL TOLS EVVEVIIKOVTUEVVED TOLG 1] TETACVI|LEVOLG

Even so it is not the will of your Father who is in heaven, that one of these little ones should perish.

0VTMG OVK £0TLV Behnpa ENTPOcOEV TOV TATPOG OV TOV EV OVPAVOLS LV, ATOATOL EV TOV PIKPOV TOVTMV
Versus

Even so it is not the will of your Father which is in heaven, that one of these little ones should perish.

0VTMG OVK £6TLV Behnpa EPTPOGOEY TOV TATPOG VUMV TOV EV OVPOVOLS VO GTTOATOL E1G TOV HIKPOV TOVTOV

And if thy brother sin against thee, go, show him his fault between thee and him alone: if he hear thee, thou hast gained thy brother.
£0V 0E QPOPTIOT 0 UOELPOG 60V VTTAYE EAEYEOY AVTOV HETAED GOV KUl GUTOV [LOVOV E0V 60V OKOVGT EKEPONGUS TOV OOEAPOV GOV
Versus

Moreover if thy brother shall trespass against thee, go and tell him his fault between thee and him alone: if he shall hear thee, thou hast gained thy
brother.

€0V 0E APLOPTNGI EIS OE 0 UOEAMPOG GOV VITUYE KU EAEYEOV GVTOV HETASD GOV KO CVTOV LLOVOV £XV GOV OKOVG| EKEPONGUS TOV GOELPOV GOV
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16

17

18

19

But if he hear [thee] not, take with thee one or two more, that at the mouth of two witnesses or three every word may be established.
€V 0€ U1 0KOVOT TAPULUPE LETO GOV ETL EVO, 1] OVO VO, ETL GTORNTOS OVO HLOPTVPOV 1| TPLOV 6TOON TAV PN
Versus
But if he will not hear [thee, then] take with thee one or two more, that in the mouth of two or three witnesses every word may be established.
€0V 0 (1] OKOVO| TUPUAUPE LETU GOV ETL EVA, 1] OVO VO, ETL GTOLATOS OVO HLAPTVP®V 1 TPLOV 6TAON TaV pnua

And if he refuse to hear them, tell it unto the church: and if he refuse to hear the church also, let him be unto thee as the Gentile and the publican.
€0V 0E TOUPUKOVGT] QVTMV EITTOV T1] EKKANGLO EAV O KU1 TN EKKANGLOG TUPUKOVGT] EGTM GOl MGTEP 0 EOVIKOS KO 0 TEAMVNG
Versus

And if he shall neglect to hear them, tell [it] unto the church: but if he neglect to hear the church, let him be unto thee as an heathen man and a
publican.

€0V 0 TUPUKOVGT] QVTOV EUTE T1] EKKAGLO E0V O KUl TNG EKKAGLOS TUPUKOVGT] E6TM GOl MGTEP 0 £O0VIKOS Kl 0 TEAMVIG

Verily I say unto you, what things soever ye shall bind on earth shall be bound in heaven; and what things soever ye shall loose on earth shall be
loosed in heaven.

AUV AEYM DULY 06U E0V ONCNTE EMTL TNG YNNG E6TOL OEOEUEVA EV OVPOVE KUL 0G0, EAV AVGNTE ETL TG YIS E6TUL AEAVULEVA EV OVPOVO

Versus
Verily I say unto you, Whatsoever ye shall bind on earth shall be bound in heaven: and whatsoever ye shall loose on earth shall be loosed in heaven.
QUMY AEYM VULV 0GA €0V ONGNTE EML TG YNGS ECTUL OEOEUEVU EV TM OVPUVO KL 0G0 EOV AVGITE ETL TNG VNG EGTUL AEAVUEVEA EV TM OVPUVO

Again I say unto you, that if two of you shall agree on earth as touching anything that they shall ask, it shall be done for them of my Father who is i
heaven.

oy [ounv] AEYm VWY 0TL €0V 600 GUUPOVIICOGLY £E VIOV ETL TNG YIS TEPL TAVTOS TPOYIUOTOS OV GV UITICMOVTUL YEVI|GETUL QVTOLS TTUPO, TOV TOTP
Versus

Again I say unto you, That if two of you shall agree on earth as touching any thing that they shall ask, it shall be done for them of my Father which
in heaven.

TOMV AEY® VULV OTL £AV HVO VUMV GUULPOVI|COGLY ETL TG YNG TEPL TOVTOG TPUYLATOS OV EOV LTI CMVTUL YEVI|GETUL QVTOLS TOPC TOV TOTPOS LOV TO
v &V 0Vpavolg
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20

21

22

23

For where two or three are gathered together in my name, there am I in the midst of them.
0V YUpP ELGLY OVO 1] TPELS GUVIIYIEVOL E1G TO EPOV OVOULQ EKEL ELUL EV HEGO UVTMOV

Versus
For where two or three are gathered together in my name, there am I in the midst of them.
0V YOP ELGLY OVO 1) TPELS GUVI[YIEVOL E1G TO POV OVOLO EKEL ELUL EV NEGO CVTOV

Then came Peter and said to him, Lord, how oft shall my brother sin against me, and I forgive him? until seven times?

TOTE TPOGELO @V 0 TETPOG EUTEV [GVTM] KVPLE TOGUKLS GUOPTIGEL E1G EUE 0 UOEAPOS LOV KON AP G® CVTM EMG EMTUKLS
Versus

Then came Peter to him, and said, Lord, how oft shall my brother sin against me, and I forgive him? till seven times?

TOTE TPOGELO®OV CVTM 0 TETPOS EUTEV KUPLE TOGUKLS CUUPTIGEL E1C EUE 0 UOEAPOG OV KOl UPNCO CVT® EMG EXTUKILS

Jesus saith unto him, I say not unto thee, Until seven times; but, Until seventy times seven.
AEYEL AUTM 0 UNGOVS OV AEYM GOL EMG EMTOUKIS UALY EMG EPOOUNKOVTUKIS ETTA,

Versus
Jesus saith unto him, I say not unto thee, Until seven times: but, Until seventy times seven.
AEYEL QUT® 0 GOVS OV AEYM GOl EMGS ENTUKLG OAL EMS EPOOUNKOVTUKIG ETTO

Therefore is the kingdom of heaven likened unto a certain king, who would make a reckoning with his servants.

o010 TOVTO OUOLMON N Bacirelo TOV ovpavOV aVOpOT® Baciiel 0¢ NOEANGEV GUVEPOL LOYOV LETO. TOV B0VAMV GVTOV
Versus

Therefore is the kingdom of heaven likened unto a certain king, which would take account of his servants.

o010 ToVTO OPOLWON 1| faciriern TOV oVPAVOVY AVOPOTO Paciiel 0 NOEANGEY GUVEPUL AOYOV HETA TMV O0VAMOV UTOV
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24 And when he had begun to reckon, one was brought unto him, that owed him ten thousand talents.
opEAIEVOV OE GVTOV GUVULPELY TPOSNYON £1G GVTMO OPEILETNG HVPLOV TUALAVTOV
Versus
And when he had begun to reckon, one was brought unto him, which owed him ten thousand talents.
OPEQNEVOV OE QVTOV GUVULPELY TPOSNVEYDN CVTO €IS OPELAETNG HUPLAOV TUATVTOV

25 But forasmuch as he had not [wherewith] to pay, his lord commanded him to be sold, and his wife, and children, and all that he had, and payment t
be made.
UM €£YOVTOG 0€ AVTOV UTOOOVVOL EKEAEVGEY UTOV 0 KVPLOG TPUONVAL KOl TNV YUVOLKO, KOl TO, TEKVO KOL TOVTO, 060 EYEL KOl 0T0000n Vol
Versus
But forasmuch as he had not to pay, his lord commanded him to be sold, and his wife, and children, and all that he had, and payment to be made.
1] ELOVTOG O€ GVTOV UTOOOVVUL EKELEVGEV GUTOV 0 KUPLOG CVTOV TPaONVAL KUl TV YUVUIK( UTOV KOL TO, TEKVO KUl TOVTY, 060 ELYEV KOl 010600 vaL

26 The servant therefore fell down and worshipped him, saying, Lord, have patience with me, and I will pay thee all.
TEGOV 0DV 0 60VLOG TPOGEKVVEL GUTM AEYMV HOKPOOVUNGOV ET EROL KOL TAVTU OTOOMG® GOl
Versus
The servant therefore fell down, and worshipped him, saying, Lord, have patience with me, and I will pay thee all.
TEGMOV OVV 0 HOVAOG TPOGEKVVEL GUTM AEYMV KVPLE LOKPOOVUN GOV €T ELOL KOL TAVTO GOL UTOOMC®

27 And the lord of that servant, being moved with compassion, released him, and forgave him the debt.
oTTAUYYVIGOELS BE 0 KVPLOS TOV BOVAOV [EKELVOV] UTEAVGEY GUTOV KUL TO OUVELOV GPNKEV CVTO
Versus
Then the lord of that servant was moved with compassion, and loosed him, and forgave him the debt.
oTAUYYVICOELS O 0 KVPLOG TOV HOVAOV EKELVOV OITEAVGEY (UTOV KUL TO OUVELOV ULPTKEV GVTM
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28 But that servant went out, and found one of his fellow-servants, who owed him a hundred shillings: and he laid hold on him, and took [him] by the
throat, saying, Pay what thou owest.

gEeh0®V € 0 HOVLOG EKELVOG EVPEV EVU TMOV GVVOOVAMOV CVTOV 0G5 MPELLEY AVTM EKATOV ONVUPLU KOL KPUTGUS GVTOV ETVIYEV ASYMV 0T000G £L TL 0QEL
Versus

But the same servant went out, and found one of his fellowservants, which owed him an hundred pence: and he laid hands on him, and took [him] b
the throat, saying, Pay me that thou owest.

eEEMOMV € 0 OOVAOG EKELVOG EVPEV EVA TMV GLUVOOVAMV GUTOV 05 MPELAEV CUTO EKATOV ONVUPLO. KOl KPOTNGOS GVTOV ETVIYEV AEYMOV 0.T0O0G [LOL O TL O
QELAELg

29 So his fellow-servant fell down and besought him, saying, Have patience with me, and I will pay thee.
TEGMV OVV 0 GLVOOVAOS CVTOV TOUPEKUAEL CVTOV AEYMV LOKPOOLUNGOV ETT ELLOL KL UTOOMG® GOl
Versus
And his fellowservant fell down at his feet, and besought him, saying, Have patience with me, and I will pay thee all.
TEGOV OVV 0 GVVOOVAOS BVTOV €15 TOVG TOOUS CVTOV TUPEKUAEL GVTOV AEYMOV HOKPOOVUNGOV ETT ELOL KUL TAVTO ATTOOMGO GOl

30 And he would not: but went and cast him into prison, till he should pay that which was due.
0 € ovk N0ghev adho ameAOMV Efaiev AVTOV EIC QUAUKIV EMG UTOOM® TO OPELLOIEVOV
Versus
And he would not: but went and cast him into prison, till he should pay the debt.
0 0€ 0VK N0ghev arho ameEAOOV ELAAEV QVTOV £ PLAGKNY MG OV UTOO® TO OPELAOUEVOV

31 So when his fellow-servants saw what was done, they were exceeding sorry, and came and told unto their lord all that was done.
100VTES 0LV 01 GLVOOVAOL HVTOV TU YEVOUEVU EAVTNONGAY GPOOPU KUl EAOOVTES OLECUPNCUY TO KVPLM EQVTOV TAVTU TU YEVOLLEVO,
Versus
So when his fellowservants saw what was done, they were very sorry, and came and told unto their lord all that was done.
1O0VTES OE 01 GVLVOOVAOL GVTOV TU YEVOUEVU EAVTNONGAY GPOOPO KOl ELOOVTES HIEGCUPNGAY TM KVPL® CVTOV TAVTO, TO YEVOUEVO,
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32

33

34

35

Then his lord called him unto him, and saith to him, Thou wicked servant, I forgave thee all that debt, because thou besoughtest me:

TOTE TPOCKUAEGCUNUEVOG QVTOV O KVUPLOG VTOV AEYEL QVTE OOVAE TOVIPE TAGAV TNV OPEIANV EKELVIV 0.PNKU, GOL ETEL TUPEKUAECUS NE
Versus

Then his lord, after that he had called him, said unto him, O thou wicked servant, I forgave thee all that debt, because thou desiredst me:

TOTE TPOGKOUAEGUUEVOS CVTOV 0 KVPLOS CVTOV AEYEL QVTE® OOVAE TOVI|PE TOGAV TV OPELANV EKEIVI]V AQPN KO GOl ETEL TAPEKUAEGUS UE

shouldest not thou also have had mercy on thy fellow-servant, even as I had mercy on thee?
OVK £0£1 KU1 GE EAENGAL TOV GUVOOVAOV GOV (G KOY(M GE NAENGO.

Versus
Shouldest not thou also have had compassion on thy fellowservant, even as I had pity on thee?
OVK £0€L KOl GE EAENGUL TOV GUVOOVAOV GOV ()G KU1 EYM® GE NAENC

And his lord was wroth, and delivered him to the tormentors, till he should pay all that was due.

KoL 0pYL60£15 0 KVPLog dVTOV TUPEOMKEY AVTOV TOIG fucavieTals £0C [0v] amodm TV TO 0PEIAOHEVOV
Versus

And his lord was wroth, and delivered him to the tormentors, till he should pay all that was due unto him.

K01l 0pYL60E1S 0 KVPLOG GVTOV TUPEOMKEV GUTOV TOLS fUGAVIGTOLS EMG OV GO TAV TO OPELAOIEVOV GVT®

So shall also my heavenly Father do unto you, if ye forgive not every one his brother from your hearts.
0VTMG KL 0 TOTI|P LOV 0 OVPOVIOS TOUGEL VULV E0V (1] OPITE EKAGTOS TO UOELPM CVTOV UT0 TMOV KUPILOV VUMV
Versus
So likewise shall my heavenly Father do also unto you, if ye from your hearts forgive not every one his brother their trespasses.
0VTMG KL 0 TUTIP OV O ETOVPUAVIOS TTOLGEL VULV EAV 1] GPNTE EKAGTOS TO GOEAP® GVTOV OO TOV KUPILOV VIOV TU TOPUTTOUAT QUTOV
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And it came to pass when Jesus had finished these words, he departed from Galilee, and came into the borders of Judaea beyond the Jordan;

KOL EYEVETO OTE ETEAECEY 0 1]GOVS TOVG AOYOVG TOVTOVS NETNPEVY GO TNG YOMAULOG KU1 NAOEY E1C TA OPLA TS LOVOULUG TTEPAV TOL LOPOAUVOV
Versus

And it came to pass, [that] when Jesus had finished these sayings, he departed from Galilee, and came into the coasts of Judaea beyond Jordan;

KO EYEVETO 0TE ETEAEGEV 0 MGOVS TOVG AOYOVS TOVTOVS HETNPEV A0 TIS YUMAOLOG KOL NAOEY £1G TO 0PLA TNG LOVOULUG TEPAV TOV LOPIAVOV

and great multitudes followed him; and he healed them there.

KOl MK0OA0VON GOy dVT® 0YA0l TOAAOL KO E0EPUTEVGEY GVTOVS EKEL
Versus

And great multitudes followed him; and he healed them there.

KOl NK0A0OVON GOV 0VT® 0YA0L TOAAOL KUl E0EPATEVGEY HVTOVG EKEL

And there came unto him Pharisees, trying him, and saying, Is it lawful [for a man] to put away his wife for every cause?
KOl TPOSNA00V aUTM QUPLGOLoL TEPULOVTES HVTOV KO AEYOVTES €1 EEEGTLY GTOAVGUAL TV YUVOLIKO 0VTOV KUTU TOGOV ULTLOV
Versus
The Pharisees also came unto him, tempting him, and saying unto him, Is it lawful for a man to put away his wife for every cause?
KOl TPOSNAB0V QUT® 01 PUPLEULOL TELPULOVTES GVTOV KO AEYOVTES OVTM €L EEECTLV AVOPOT® ATOAVGUL TV YUVULKE GUTOV KUTO TAGHV OLTLOV

And he answered and said, Have ye not read, that he who made [them] from the beginning made them male and female,
0 02 UTOKPLOELS EUTEV OVK GVEYVOTE 0TL 0 KTIGUS U PYNG 0PGEV Kol ONAv €moeey avTovg
Versus
And he answered and said unto them, Have ye not read, that he which made [them] at the beginning made them male and female,
0 € amOKPLOELG EWTTEV GVTOLG OVK GVEYVMOTE OTL 0 TOLNCOG U UPYNGS UPOEV KAl ONAv T0MGEY 0VTOVG
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and said, For this cause shall a man leave his father and mother, and shall cleave to his wife; and the two shall become one flesh?

KOU EVTEV EVEKO, TOVTOV KUTUAEWWEL AVOPMTOC TOV TATEPU KL TV UNTEPU KU1 KOAANONGETUL T1) YOVUIKL CUTOV KO EGOVTOL Ol 0VO €15 CUPKO, LAY
Versus

And said, For this cause shall a man leave father and mother, and shall cleave to his wife: and they twain shall be one flesh?

KOl ELTTEV EVEKEV TOVTOV KUTUAELWEL OVOPOTOG TOV TATEP KL TNV UNTEPU KOL TPOGKOAANONGETAL T1] YUVELKL VTOV KU1 EGOVTUL 0L HVO E1G GUPKO, L
av

So that they are no more two, but one flesh. What therefore God hath joined together, let not man put asunder.
(MOTE OVKETL EI6LV 000 0Ala copé nia 0 ovy 0 0g0g svvelevtev avOpoTOg U YOPIILETO
Versus
Wherefore they are no more twain, but one flesh. What therefore God hath joined together, let not man put asunder.
(WOTE OVKETL €161V 0V0 0AL0 cops pia 0 ovv 0 Bg0g cvvelgvéey avOpmmog pun Y OPLETM

They say unto him, Why then did Moses command to give a bill of divorcement, and to put [her] away?
AEYOVLGLY GUT® TL OVV HOVOTG EVETEIANTO 60VVOL BIPALOV 0TTOGTUGLOV KO QTTOADGUL

Versus
They say unto him, Why did Moses then command to give a writing of divorcement, and to put her away?
AEYOVLGLV GUTM TL OVV HMGS EVETELANTO 00VVUL BLBALOV 0TOGTUGLOV KL TOAVGUL QVTNV

He saith unto them, Moses for your hardness of heart suffered you to put away your wives: but from the beginning it hath not been so.
AEYEL GVTOLG OTL HOVGNG TTPOS TNV CKANPOKIPILAY VUMV ETETPEYEV VULV ATOMVGUL TOS YOVULKOS VLMV O APYNG OE 0V YEYOVEV 0VTOG
Versus
He saith unto them, Moses because of the hardness of your hearts suffered you to put away your wives: but from the beginning it was not so.
AEYEL QUTOLG OTL OGS TPOS TV CKAPOKAPILAY VUMV ETXETPEYEV VULV ATOAVGUL TOS YUVILKOS VIOV O OPYNS OE OV YEYOVEV 0VTMOG
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10

11

12

And I say unto you, Whosoever shall put away his wife, except for fornication, and shall marry another, committeth adultery: and he that marrieth
her when she is put away committeth adultery.

AEY® OE VULV OTL 0 OV OTTOAVGT] TNV YUVOIKO (CUVTOV U] E7TL TOPVELY, KOL YOUN O GAANY HOLYOTOL
Versus

And I say unto you, Whosoever shall put away his wife, except [it be] for fornication, and shall marry another, committeth adultery: and whoso
marrieth her which is put away doth commit adultery.

AEY® OE VULV 0TL OG GV GTOAVGT] TNV YUVULKO, GUTOV €L 11| EML TOPVELD. KOL YU O] GAM]Y HOLYOTOL KOL 0 OTTOAEAVIEVIV YOI GAS HOLYOTOL

The disciples say unto him, If the case of the man is so with his wife, it is not expedient to marry.

AEYOVOLY GVTO 01 LOONTOL EL OVTMG EGTLV 1] GLTLH TOV GVOPMOTOV NETO TGS YUVOLKOS OV GUUOEPEL YOUTGOL
Versus

His disciples say unto him, If the case of the man be so with [his] wife, it is not good to marry.

AEYOVOLY GVTO 01 LOONTUL AVTOV €1 OVTMOG EGTLV 1] CLTLO. TOV AVOPOTOV PETA TI|G YUVOLKOS 0V GURPEPEL YOUNGAL

But he said unto them, Not all men can receive this saying, but they to whom it is given.
0 OE EUTEV CVTOLS OV TOUVTES YMOPOVOLY TOV AOYOV UAL 01G OES0TUL
Versus
But he said unto them, All [men] cannot receive this saying, save [they] to whom it is given.
0 O€ ETEV JUTOLS OV TTOVTES YOPOVGLY TOV AOYOV TOVTOV UAA 015 OE60TAL

For there are eunuchs, that were so born from their mother's womb: and there are eunuchs, that were made eunuchs by men: and there are eunucl
that made themselves eunuchs for the kingdom of heaven's sake. He that is able to receive it, let him receive it.

ELGTV YOP ELVOVYOL OLTIVEG EK KOLAMUG UNTPOS EYEVVNONGAY 0VTMS KOl ELGLY EDVOVYOL OLTIVEG EDVOVYLGONGOY VITO TOV AVOPOTMV KUl ELGLY ELVOLYOL O1
Versus

For there are some eunuchs, which were so born from [their] mother's womb: and there are some eunuchs, which were made eunuchs of men: and
there be eunuchs, which have made themselves eunuchs for the kingdom of heaven's sake. He that is able to receive [it], let him receive [it].

ELGLY YOP EDVOVYOL OLTIVES EK KOLALOG UNTPOS EYEVVIONGOV 0VTMS KUL ELGLY EDVOVYOL OLTIVES EDVOVYLGONGUY VTTO TOV AVOPOTMV KAl ELGLY EDVOVYOL OL
TIVEG EDVOVYLGAV EXVTOVGS 0L TNV POUGIAELAY TMOV OVPAVEOV 0 OVVUREVOS YMOPELY YOPELTM
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13

14

15

16

Then were there brought unto him little children, that he should lay his hands on them, and pray: and the disciples rebuked them.
TOTE TPOSNVEYONGUV GVTO TAULOLN VA TOG YELPOS ETLON GVTOLS KOL TPOGEVENTOL OL OE HOONTUL EXETIUNGAV AVTOLG

Versus
Then were there brought unto him little children, that he should put [his] hands on them, and pray: and the disciples rebuked them.
TOTE TPOSNVEYON VT OO VO TOS YELPOS EMLON GVTOLS KO TPOGELENTAL OL OE HOONTAL EXETIUNGAV CVTOLS

But Jesus said, Suffer the little children, and forbid them not, to come unto me: for to such belongeth the kingdom of heaven.

0 OE MGOVG EITTEV CPETE TU TOLOLO KO [1T] KOAVETE VT EAOELY TPOC NE TOV YUP TOLOVTMV EGTIV 1 PUAGIAELD TV OVPUAVOV
Versus

But Jesus said, Suffer little children, and forbid them not, to come unto me: for of such is the kingdom of heaven.

0 0€ M GOVG EITEV UPETE TO, TULOLN KL 1] KOAVETE GVTO. EAOELY TPOS PE TOV YOP TOLOVTOV EGTLV 1] POGLAELN TOV OVPUVAOV

And he laid his hands on them, and departed thence.

Kol ETOELS TOC YEIPOS AVTOLS ETOPELON ekE0OEY
Versus

And he laid [his] hands on them, and departed thence.

K0l ETOELS 0VTOLS TGS YEPOS EMOPEVON eKeOev

And behold, one came to him and said, Teacher, what good thing shall I do, that I may have eternal life?
K01 100V £1¢ TPOGEAO®V GUTO EITTEV OLOUCKUAE TL Y000V TOMGM VO, 6Y® LONV QLOVIOV
Versus
And, behold, one came and said unto him, Good Master, what good thing shall I do, that I may have eternal life?
K01 100V £1¢ TPOGEAO®V £1TEV A VT O100OKUAE 0yaE TL Y000V TOMO® va. €M {ONV 01®MVIOV
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17 And he said unto him, Why askest thou me concerning that which is good? One there is who is good: but if thou wouldest enter into life, keep the

18

19

20

commandments.

0 OE EUTEV QVTM TL IE EPMTOS TTEPL TOL 0 YdOov €1 £6TIV 0 ayaBog €1 0 Ocherg e1g TNV {ONV E16EADELY TNPEL TUS EVTOLOG

Versus

And he said unto him, Why callest thou me good? [there is] none good but one, [that is], God: but if thou wilt enter into life, keep the commandmen
0 O€ EITTEV OVTM Tl HE AEYELS 0yaBov 0VdELS ayaBog e1 un €15 0 0gog &1 d¢ Ogrers ereerety €1 TV {ONV TNPNGOV TOS EVTOAUS

He saith unto him, Which? And Jesus said, Thou shalt not Kill, Thou shalt not commit adultery, Thou shalt not steal, Thou shalt not bear false witn

AEYEL QUTO TOLUG 0 OE INGOVS EPN TO OV POVEVGELS OV HOLYEVGELS 0V KAEWELS OV YEVOOUUPTUPIGELS
Versus

He saith unto him, Which? Jesus said, Thou shalt do no murder, Thou shalt not commit adultery, Thou shalt not steal, Thou shalt not bear false

witness,
AEYEL QUTO TTOLOG O OE GOVGS ELTTEV TO OV POVEVGELS OV HOLYEVGELS OV KAEWELS 0V YEVOOUUPTUPIGELS

Honor thy father and mother; and, Thou shalt love thy neighbor as thyself.

TN TOV TOTEPU KOL TNV PNTEPC KOL OYUTNGELS TOV TATGLOV GOV (OG GEAVTOV
Versus

Honour thy father and [thy] mother: and, Thou shalt love thy neighbour as thyself.

TLLO, TOV TTATEPO GOV KOL TNV MNTEPO. KOL AYUTIGELS TOV TANGLOV GOV MG GEAVTOV

The young man saith unto him, All these things have I observed: what lack I yet?
AEYEL VT 0 VEUVIOKOS TOVTU TOVTO EQUVANEW TL ETL VOTEP®
Versus
The young man saith unto him, All these things have I kept from my youth up: what lack I yet?
AEYEL VT 0 VEOVIGKOG TOVTO TOVTO EQUVAUEUUNV EK VEOTI|TOS OV TL £TL VOTEP®

Matthew Chapter 19 ASV Wescott Hort (Alexandrian)- VS KJV Stephanos

(Majority) |

Page 162 of 272



21

22

23

24

Jesus said unto him, If thou wouldest be perfect, go, sell that which thou hast, and give to the poor, and thou shalt have treasure in heaven: and com
follow me.

£0N CVTO 0 IMOOVG €1 OELELS TELELOG ELVOL VTTOYE TOAMGOV GOV TO LTUPYOVTAE KL 60 [To1g] TTmyo1s Kot €81 016oVPOV £V 0VPAVOLS KOL OEVPO OKOA
Versus

Jesus said unto him, If thou wilt be perfect, go [and] sell that thou hast, and give to the poor, and thou shalt have treasure in heaven: and come [and
follow me.

€01 CVTO 0 G0VG &1 BELELS TELELOG ELVUL VTAYE TMOANGOV GOV TO, VITOPYOVTU KUl d0S TTMYOLS Kl EEEIG ONoavpov v 0vpave Kot d£vPo aKorovder pno
1

But when the young man heard the saying, he went away sorrowful; for he was one that had great possessions.
0KOVGOG O 0 VEAVIGKOS TOV A0YOV [TovTov] amniOev Avmovpuevog Ny yop XMV KTNUOTA TOAAO
Versus
But when the young man heard that saying, he went away sorrowful: for he had great possessions.
0KOVGUG OE 0 VEAVIGKOG TOV A0YOV aAOEY AOTOVUEVOS NV YOP EYMV KTIULOTO TOAAO,

And Jesus said unto his disciples, Verily I say unto you, It is hard for a rich man to enter into the kingdom of heaven.

0 € MGOVG EITTEV TOIS NUONTALS VTOV GV AEY® VULV 0TL TAOVGLOG OVGKOAMG ELGEAEVGETOL EI1C TNV POGIAELOY TMV OVPUAVOV
Versus

Then said Jesus unto his disciples, Verily I say unto you, That a rich man shall hardly enter into the kingdom of heaven.

0 0€ MMGOVG EITEV TOIG HOONTALS GVTOV GUNV AEYM VULV O0TL SVGKOAMS TAOVGLOS EIGEAEVGETAL E1S TNV PAGILAELOY TOV 0VPAVEOV

And again I say unto you, It is easier for a camel to go through a needle’s eye, than for a rich man to enter into the kingdom of God.
TTOALY OE AEYM VULV EVKOTMOTEPOV EGTIV KUUNAOV 010 TPNNATOS PUPLOOS E16EAOEY | TAOVGL0V €1 TNV fociAcioy Tov Ogov

Versus
And again I say unto you, It is easier for a camel to go through the eye of a needle, than for a rich man to enter into the kingdom of God.
TOAY 0 AEY® VLV EVKOTMOTEPOV EGTLV KAUNAOV 010, TPVTNNOTOS PUPLO0S O1EAOEY 1] TAOVGI0V €1C TNV Paciigiay Tov Bgov sioerdeLy
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26

27

28

And when the disciples heard it, they were astonished exceedingly, saying, Who then can be saved?
OKOVGOVTEG 0 oL padNToL SESTANGOOVTO 6POOPU AEYOVTES TIG UPO dOVVATOL 6O VAL

Versus
When his disciples heard [it], they were exceedingly amazed, saying, Who then can be saved?
OKOVGUVTEG 0€ 01 Lo ToL 0VTOV EEETANGGOVTO GPOOPO. AEYOVTES TIG 0.p0 OVVOTUL CMONVIL

And Jesus looking upon [them] said to them, With men this is impossible; but with God all things are possible.
guPAreyag 0€ 0 1GOVG EUTEV QVTOLS TOPU AVOPMTOIS TOVTO GOVVOTOV EGTLY TUPU 0E OE® TUVTU dVVUTA

Versus
But Jesus beheld [them], and said unto them, With men this is impossible; but with God all things are possible.
guPpreyag 0€ 0 NOOVG EUTEY CVTOLS TOPU AVOPOTOLS TOVTO GOVVATOV EGTIV TOPU OE BE® TAVTA SVVATO EGTLV

Then answered Peter and said unto him, Lo, we have left all, and followed thee; what then shall we have?
TOTE ATOKPLOELS 0 TETPOG EWTEV CUTM LOOV NUELS GONKOUEY TEVTO, KO MKOAOVONGANEY GOL TL UPU EGTOL ULV
Versus
Then answered Peter and said unto him, Behold, we have forsaken all, and followed thee; what shall we have therefore?
TOTE AMOKPLOELS 0 TETPOG EWTEY VT OOV NUELS GPNKUUEY TUVTO, KOL (KOAOVONGANEY GOL TL UPU EGTOL ULV

And Jesus said unto them, Verily I say unto you, that ye who have followed me, in the regeneration when the Son of man shall sit on the throne of hi
glory, ye also shall sit upon twelve thrones, judging the twelve tribes of Israel.

0 € MGOVE EITTEV CVTOLS UUTV AEYM VULV OTL VUELS Ol GKOAOVONGAVTES O EV T1] TUALYYEVEGL 0TOV KOOL6T 0 VI0G TOV avOpmmov £mt Opovov doénc o
Versus

And Jesus said unto them, Verily I say unto you, That ye which have followed me, in the regeneration when the Son of man shall sit in the throne of
his glory, ye also shall sit upon twelve thrones, judging the twelve tribes of Israel.

0 0€ M GOVG EITEV CUTOLS GUNV AEYM VULV OTL DUELS 0L GKOAOVONGAVTES [LOL €V T1] TOALYYEVEGLA O0TAY KAO1o1 0 V10G TOL avOp@ToV €Ml Bpovov d0Eng o
V1OV K0O16£60€ KoL VRELS ETTL OMOEKH OPOVOVS KPIVOVTES TOS OMOEKN QLANS TOV LGPUNA
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30

And every one that hath left houses, or brethren, or sisters, or father, or mother, or children, or lands, for my name's sake, shall receive a
hundredfold, and shall inherit eternal life.

KU1 TTOG 0GTIS OPTKEV OLKLOG 1] 0OEAPOVS 1] 0OEAPUS 1) TOTEPO. 1] UNTEPX. 1] TEKVU, 1] AYPOVS EVEKEV TOV MOV OVOLLOTOS TOAAUTAUGLOVO ANUWYETOL KO §
Versus

And every one that hath forsaken houses, or brethren, or sisters, or father, or mother, or wife, or children, or lands, for my name's sake, shall recei
an hundredfold, and shall inherit everlasting life.

KOl TOG 0G 0PN KEY OLKLUG 1) GOEAPOVG 1] AOELPAS 1] TOTEPO. 1] UNTEPO. 1] YUVOLKA 1] TEKVA 1] 0YPOVS EVEKEV TOV OVOLLATOS OV EKUTOVIUTAUGLOVO MYET
0L KoL oMV a1@mVIoV KA POVOUNGEL

But many shall be last [that are] first; and first [that are] last.
TOALOL OE EGOVTOL TPMTOL EGYATOL KUL EGYO.TOL TPMTOL

Versus
But many [that are] first shall be last; and the last [shall be] first.
TTOALOL OE EGOVTUL TPMTOL EGYUTOL KUl EGYATOL TPMTOL

For the kingdom of heaven is like unto a man that was a householder, who went out early in the morning to hire laborers into his vineyard.

ONLOLd, YUP E6TLV 1| PUGILAELN TOV 0VPAVOV UVOPOTM 01KOOEGTOTY 00TIS EENAOEY oo TPOL pIeOMGAcOUL EPYUTOS EIC TOV UUTEAMVA AVTOV
Versus

For the kingdom of heaven is like unto a man [that is] an householder, which went out early in the morning to hire labourers into his vineyard.

opota yap €6TIv 1) POGIAELY TOV 0VPUVAOY UVOPOTM 01K0OEGTOTH 06TIS EENAOEY apa TPp®L oOmoucOar EpyaTaS £ TOV AUTEA®VA GVTOV

And when he had agreed with the laborers for a shilling a day, he sent them into his vineyard.

CUUQOOVIGOG OE LETU TOV EPYUTOV EK SNVAPLOV TNV NUEPAV UTEGTELLEY QVTOVG EIG TOV GUTELOVO, VTOV
Versus

And when he had agreed with the labourers for a penny a day, he sent them into his vineyard.

GULLPMOVIGOGS OE NETA TV EPYOTOV EK ONVAPLOV TNV NUEPAY UTEGTELAEV GVTOVG E1G TOV GUTEAMVA CVTOV
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And he went out about the third hour, and saw others standing in the marketplace idle;
Kol £SOV TEPL TPLTV OPOV ELOEV KAALOVS EGTMTUS EV TI| OYOPU GPYOVG

Versus
And he went out about the third hour, and saw others standing idle in the marketplace,
Kot eEEA0@V TEPL TNV TPLTNV WPOV ELOEV TALOVS EGTMOTUS EV T1] 0YOPO. OPYOVS

and to them he said, Go ye also into the vineyard, and whatsoever is right I will give you. And they went their way.
KO EKELVOLG EVTEV VATAYETE KU1 VUELS €1 TOV GUTELMVA KL 0 EQV 1) OLKULOV d(OG® DUV

Versus
And said unto them; Go ye also into the vineyard, and whatsoever is right I will give you. And they went their way.
KOKELVOLG ELTTEV VTAYETE KOL VUELS E1G TOV GUTELMVA KAL O €0V 1] SLKALOV d(OG® VLV

Again he went out about the sixth and the ninth hour, and did likewise.

o1 0€ amABov oy [0g] EeAOV TEPL EKTNV KUL EVATNV OPOY ETONGEV OCUVTOG
Versus

Again he went out about the sixth and ninth hour, and did likewise.

o1 g amnABov oAty eEELOMV TEPL EKTNV KOL EVVUTNV MPAV ETOLGEV MOGAVTOG

And about the eleventh [hour] he went out, and found others standing; and he saith unto them, Why stand ye here all the day idle?
TEPL 0€ TNV EvOEKOTNY £EEAOOV EVPEV UALOVS E6TMOTUS KOL AEYEL GVTOLS TL MOE EGTNKATE OANV TNV NUEPAV UPYOL

Versus
And about the eleventh hour he went out, and found others standing idle, and saith unto them, Why stand ye here all the day idle?
TEPL O€ TV EVOEKOTNV PV €EEAOOV EVPEV AALOVG EGTOTAS OPYOVS KL AEYEL GUTOLG TL MOE EGTNKAUTE OAM|V TNV NUEPAY UPYOL
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10

They say unto him, Because no man hath hired us. He saith unto them, Go ye also into the vineyard.
AEYOVLGLY GUT® 0TL OVOELS NUOS EPLGOMOGATO AEYEL AVTOLS VTAYETE KOL VUELS E1G TOV UPUTELOVO,

Versus

They say unto him, Because no man hath hired us. He saith unto them, Go ye also into the vineyard; and whatsoever is right, [that] shall ye receive.

AEYOLGLIY GUTM OTL OVOELS NMNOG EPLGOOGATO AEYEL GVTOLS VITOYETE KO DUELS E1G TOV CUTELWOVO KA1 0 €0V 1] OLKOLOV ANyecOE

And when even was come, the lord of the vineyard saith unto his steward, Call the laborers, and pay them their hire, beginning from the last unto tl

first.

OYL0G BE YEVOUEVNC AEYEL 0 KVPLOG TOV UUTELMVOS TM ETLTPOTM AVTOV KUALEGOV TOVG EPYUTUS KL AT0d0S TOV Nic00v apEapevog amo TOV E6YUTMOV £O

Versus

So when even was come, the lord of the vineyard saith unto his steward, Call the labourers, and give them [their] hire, beginning from the last unto

the first.

010G O€ YEVOREVIIG AEYEL 0 KVPLOG TOV UUTELMVOS T EMTPOT® CVTOV KUAEGOV TOVS EPYUTOS KOL OT0O0S GVTOLS TOV HieOov apEapevos amo Tov 6y

TOV EOG TOV TPOTOV

And when they came that [were hired] about the eleventh hour, they received every man a shilling.
€MOOVTEG 0€ OL TEPL TNV EVOEKATV MPAV ELOSOV ava ONVapPLOV

Versus
And when they came that [were hired] about the eleventh hour, they received every man a penny.
KoL EAOOVTES 01 TEPL TNV EVOEKATNV MPaV EAafov ava dnvaprov

And when the first came, they supposed that they would receive more; and they likewise received every man a shilling.
KOl EMOOVTEG 01 TPMOTOL EVOULGAY 0TL TAELOV ANuyovtol Kot Ehapov [To] ava onvaplov Kol avtol

Versus

But when the first came, they supposed that they should have received more; and they likewise received every man a penny.

€MOOVTES O€ 01 TPMTOL EVOULGAY OTL TAELOVO ANYOVTUL KOl EAXBOV KOl GVTOL UVO O1VAPLOV
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12

13

14

And when they received it, they murmured against the householder,
Auafovteg 6€ €yoyyvloV KOTO TOV OIKOOEGTOTOV
Versus
And when they had received [it], they murmured against the goodman of the house,
Aapovteg d€ €yoyyvlov KOTO TOV OIKOOEGTOTOV

saying, These last have spent [but] one hour, and thou hast made them equal unto us, who have borne the burden of the day and the scorching heat.
AEYOVTEG OVTOL 01 EGYATOL IOV MPAV ETOUGAY KUL LGOVS GVTOVS ULV ETOM GG TOS BUGTAGAGLY TO BapOg TG NUEPHS KU TOV KOVGOVA

Versus
Saying, These last have wrought [but] one hour, and thou hast made them equal unto us, which have borne the burden and heat of the day.
AEYOVTEG 0TL OVTOL 0L EGYUTOL HLOV OPAV ETOLNGOY KOL LGOVS ULV CVTOVS ETONGAS TOLS facTacacty TO fopog TS NUEPES KUL TOV KEVGOVU

But he answered and said to one of them, Friend, I do thee no wrong: didst not thou agree with me for a shilling?
0 O0€ OTOKPLOELS EVL CVTOV EUTEV ETULPE OVK UOLKM GE OVYL 61VOPLOV GUVEQPMVIGUG [LOL
Versus
But he answered one of them, and said, Friend, I do thee no wrong: didst not thou agree with me for a penny?
0 0€ OTTOKPLOELS ELTEV EVL GUTMV ETULPE OVK UOLK® GE OVYL ONVUPLOV GLVEPMVI|GAS [LOL

Take up that which is thine, and go thy ways; it is my will to give unto this last, even as unto thee.
apPoOV TO GOV KUl VITAYE OEAM® 0 TOVTO TM EGYUTM HO0VVUL OC KOl GOl
Versus
Take [that] thine [is], and go thy way: I will give unto this last, even as unto thee.
POV TO GOV KOL DTTAYE OEA® 0€ TOVTM T EGYATM G0VVAL MG KL GOL
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16

17

18

Is it not lawful for me to do what I will with mine own? or is thine eye evil, because I am good?

oVK £EgoTIV pot 0 Osh® ToMGOL £V TOLG EROLS 1| 0 0POULIOS GOV TOVIIPOS EGTLY OTL EYM 0yo00g st
Versus

Is it not lawful for me to do what I will with mine own? Is thine eye evil, because I am good?

1 0VK €EEGTLY 1oL TOMGAL 0 OEA® €V TOIG ENOLS €1 0 0POAANOS GOV TOVIIPOS EGTLY OTL EYM 0yd0og 1

So the last shall be first, and the first last.
0VTMG EGOVTAL 01 EGYATOL TPMOTOL KU1 O TPMTOL EGYUTOL
Versus
So the last shall be first, and the first last: for many be called, but few chosen.
0VTMG EGOVTUL Ol EGYATOL TPMTOL KU1 0L TPMTOL EGYUTOL TOALOL YUP ELGLY KATOL OALYOL OE EKAEKTOL

And as Jesus was going up to Jerusalem, he took the twelve disciples apart, and on the way he said unto them,

HEAMAOV OE AVUPOLVELY 1GOVG E1C LEPOGOAVIO TOPEAUPEY TOVG 0MOEKA [NaONTOG] KUT 1610V KOL EV T1) 00 EITEV CVTOLG
Versus

And Jesus going up to Jerusalem took the twelve disciples apart in the way, and said unto them,

KOl avafaivev o 160vg €16 LEPOGOAV Y TOPELUPEV TOVS OMOEKA HAONTOS KAT LOLAV EV T1] 00 KOl EUTEV CUTOLS

Behold, we go up to Jerusalem; and the Son of man shall be delivered unto the chief priests and scribes; and they shall condemn him to death,

1000 avoBarvopey €1¢ 1EPOGOAV LA KU1 0 VIS TOV AvVOPp®OTOV Tapad00NGETHL TOLS UPYLEPEVGLY KUL YPUUUOTEVGLY KOl KOTUKPLVOUGLY 0VTOV [BavaTm]
Versus

Behold, we go up to Jerusalem; and the Son of man shall be betrayed unto the chief priests and unto the scribes, and they shall condemn him to dea

100V GVOBaIVOIEV €1G IEPOGOAD IO KOL 0 VOGS TOV AVOP®OTOL TaPUd00NGETUL TOLG CPYLEPEVOLY KOL YPOUUUTEVGLY KOl KUTUKPLVOLGLY GVTOV Bavatm
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20

21

22

and shall deliver him unto the Gentiles to mock, and to scourge, and to crucify: and the third day he shall be raised up.

K01 TOPAOOCOVGLY GVTOV TOLS EOVESLY €1G TO EUMULENL KOL HOGTIYOOCUL KU1 GTOVPMGAL KOL TN TPLTH NUEPT EYEPONGETIL
Versus

And shall deliver him to the Gentiles to mock, and to scourge, and to crucify [him]: and the third day he shall rise again.

KOl TOPAOMGOVGLY GVTOV TOLS EOVEGLY €16 TO EPTANEOL KOl LOGTIY(OGUL KOL GTOVPMOGHL KOL T1) TPLTT NILEPC AVAGTI|GETOL

Then came to him the mother of the sons of Zebedee with her sons, worshipping [him], and asking a certain thing of him.
TOTE TPOSNAOEY CLTO 1] UNTNP TOV VIOV (EPEOCIOV HETO TOV VLMV VTG TPOGKLVOLGO KUl CITOVGO TL 0T QVTOV

Versus
Then came to him the mother of Zebedee's children with her sons, worshipping [him], and desiring a certain thing of him.
T0TE TPOSNAOEY ALTM 1| UNTNP TOV VIOV (ELEOAIOV HETH TOV VIV CVTIS TPOGKVVOVGH KOl GLTOVGO TL TOP CVTOV

And he said unto her, What wouldest thou? She saith unto him, Command that these my two sons may sit, one on thy right hand, and one on thy lef
hand, in thy kingdom.
0 dg euwev oV TL BEEIS AEYEL AUTM EUTTE VO, KAOIGOGLY 0VTOL 01 HVO VIOL POV £1G EK OEELMV KL €16 €€ EvvVLN®Y 6oV &V TN Bactigla 6ov

Versus
And he said unto her, What wilt thou? She saith unto him, Grant that these my two sons may sit, the one on thy right hand, and the other on the lef
in thy kingdom.
0 0€ E1TEV 0TI TL OEAEIG AEYEL AVTOM E1TTE VO KAOLGMGLY 0VTOL 01 OVO V10T POV €1G EK OEELOV 60V KOl €1G €5 EVOVVIOYV €V T1| faciiero 60V

But Jesus answered and said, Ye know not what ye ask. Are ye able to drink the cup that I am about to drink? They say unto him, We are able.
aToKPLOELS OE 0 1M GOVG EITTEV OVK 0100.TE TL UITELGOE dVVHGOE TIEWY TO TOTNPLOV 0 EY® HELLM TIVELY AEYOVOGLY QVTM ovvousda
Versus

But Jesus answered and said, Ye know not what ye ask. Are ye able to drink of the cup that I shall drink of, and to be baptized with the baptism tha
I am baptized with? They say unto him, We are able.

OTOKPLOELIS OE 0 1GOVS EITEV OVK 01OUTE TL HITELGOE dVVUGOE TIEWY TO TOTPLOV O EYM PELAM TIVELY Kl TO fomTiopa o ey® Partilopor farticOnvaol
Agyovoy avTm dvvapedo
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24

25

26

He saith unto them, My cup indeed ye shall drink: but to sit on my right hand, and on [my] left hand, is not mine to give; but [it is for them] for whq
it hath been prepared of my Father.

AEYEL GVTOLS TO LEV TOTNPLOV POV TLEGOE TO OE KUOLG UL EK 0LV MOV KoL £€ SVOVVUMV OVK EGTLV EUOV O0VVAL OAL 0L ITOLUAGTOL VTTO TOV TOTPOS |
Versus

And he saith unto them, Ye shall drink indeed of my cup, and be baptized with the baptism that I am baptized with: but to sit on my right hand, an
on my left, is not mine to give, but [it shall be given to them] for whom it is prepared of my Father.

KOl AEYEL GUTOLG TO ILEV TOTIPLOV MoV TecOe kan To Panticpo o Yo Pantilopatl fanTicOncecOs To o€ KuBLomL €K OELOV POV KOt €€ EVOVVRMOV LOV O
VK €6TLV EUOV O0VVUAL UAA OIS NTOLRAGTOL VIO TOV TUTPOG OV

And when the ten heard it, they were moved with indignation concerning the two brethren.
KU1 0KOVGOVTES 0L OEKO. 1YUVUKTIGAV TEPL TOV OVO AOEAPMV

Versus
And when the ten heard [it], they were moved with indignation against the two brethren.
KOl 0KOVGOVTES 01 OEKU MYUVUKTI|GAV TEPL TMOV OVO UOELPMV

But Jesus called them unto him, and said, Ye know that the rulers of the Gentiles lord it over them, and their great ones exercise authority over thei
0 £ NGOVG TPOGKULEGUUEVOS QVTOVS EUTEV OLOUTE OTL Ol U.PYOVTES TOV £0VOV KOTUKVPLEVOVGLY GVTOV KOl 01 HEYULOL KATEEOVGLULOVGLY GUTOV
Versus

But Jesus called them [unto him], and said, Ye know that the princes of the Gentiles exercise dominion over them, and they that are great exercise
authority upon them.

0 0€ 1M GOVS TPOGCKUAEGUUEVOS OVTOVS ELTEV OLOUTE OTL OL UPYOVTES TOV EOVOV KOTUKVPLEVOVGLY GVTMV KU1 01 HEYOAOL KOTEEOVGLOLOVGLY QVTOV

Not so shall it be among you: but whosoever would become great among you shall be your minister;
0VY OVTMG EGTLY EV DULY 0AL 0 arv OEln v vy PEYS YEVEGOUL E6TUL VLOV O1UKOVOG

Versus
But it shall not be so among you: but whosoever will be great among you, let him be your minister;
0V) OVTMG OE EGTUL EV VULV OAL 0C €0V €A €V ULV PEYOS YEVEGO UL EGTM VUMV HLUKOVOG
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28

29

30

and whosoever would be first among you shall be your servant:
KO1 0g v 0gAn v VULV EIVOHL TPMOTOS EGTUL VUMV 00VAOG

Versus
And whosoever will be chief among you, let him be your servant:
KOL 0G €0V OgAn €V DUV ELVAL TPOTOG EGTO VIOV 00VA0G

even as the Son of man came not to be ministered unto, but to minister, and to give his life a ransom for many.

MGTEP 0 VI0G TOV avOpmTov 0vK NABEY droKovVONVIL 0ALD OLEKOVIIGOL KU1 O0VVOL TNV YUYV GUTOV AVTPOV UVTL TOALOV
Versus

Even as the Son of man came not to be ministered unto, but to minister, and to give his life a ransom for many.

WOTEP 0 VI0G TOL UvOp®TOV 0VK NAOEY dLaKOVI|ON VAL 0AAN FLEKOVI|GAL KOL HOVVOL TV YUYV GVTOV AVTPOV OVTL TOAL®DY

And as they went out from Jericho, a great multitude followed him.

KO EKTOPEVOUEVOV QVTMV OO0 LEPLYM NKOAOVONGEY AVTM® 0YA0S TOAVG
Versus

And as they departed from Jericho, a great multitude followed him.

KOl EKTOPEVOUEVAOV GUTOV O LEPLYM NKOLOVONGEV AVT® 0YA0S TOAVG

And behold, two blind men sitting by the way side, when they heard that Jesus was passing by, cried out, saying, Lord, have mercy on us, thou son ¢
David.

K01 16000 600 TUQPAOL KUONUEVOL TOPO, TV 000V AKOVGUVTES 0TL 1COVE TUPUYEL EKPUEAV AEYOVTES KUPLE EAEN GOV N|IOG VIOG O0VLO
Versus

And, behold, two blind men sitting by the way side, when they heard that Jesus passed by, cried out, saying, Have mercy on us, O Lord, [thou] Son (
David.

K01 100V 000 TVQAOL KOOTLEVOL TAPO. TV 000V KOVGUVTESG OTL L|GOVS TUPAYEL EKPOEAV AEYOVTEG ELENGOV TLOG KVPLE VI0S O0fLo
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31 And the multitude rebuked them, that they should hold their peace: but they cried out the more, saying, Lord, have mercy on us, thou son of David.

32

33

34

0 O£ 0YAOG STETIUNGEY CVTOLS VO CLOTNCMOGLY 0L 0& PE0V EKPUEAV AEYOVTES KVPLE ELENGOV NUOS VIOG HOVLO
Versus

And the multitude rebuked them, because they should hold their peace: but they cried the more, saying, Have mercy on us, O Lord, [thou] Son of

David.
0 0€ 0YAOG EMETIUIGEY CVTOLS LVO, GLOTICMOLY 01 € NEILOV EKPULOV AEYOVTESG EAENGOV NILOS KVPLE VI0G O0 P10

And Jesus stood still, and called them, and said, What will ye that I should do unto you?
KOl 670G [0] 1N60VG EQOVNGEY HVTOVG KOl ELTEV TL OELETE TONGM VULV

Versus
And Jesus stood still, and called them, and said, What will ye that I shall do unto you?
KU1 GTOG 0 L|60VG EQMVI|GEV QVTOVS KO ELTEV TL 0gheTe TOM G VULV

They say unto him, Lord, that our eyes may be opened.

AEYOVLGLY GUT® KLPLE VU GVOLYOOGLY 0L 0QOaApOL NUOV
Versus

They say unto him, Lord, that our eyes may be opened.

AEYOVLOV GUTM KUPLE VO, aVOL O oy NRev o1 0pBaipot

And Jesus, being moved with compassion, touched their eyes; and straightway they received their sight, and followed him.
STAAYYVIGOELS BE 0 1NGOVE NYATO TOV OUUATOV CVTOV Kol E00em¢ avefreyav Ko NKoAovONcay avT®

Versus

So Jesus had compassion [on them], and touched their eyes: and immediately their eyes received sight, and they followed him.

oTAaYYVIGOELS O€ 0 1NGOVS NYUTO TOV 0POUALLOV AVTOV Kol E00mg avefrLeyay aVTOV 01 00OaApol Kol NKOAOVONGAY OVT®
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And when they drew nigh unto Jerusalem, and came unto Bethphage, unto the mount of Olives, then Jesus sent two disciples,
KU1 OTE NYYLGOV €1 1EPOGOAvNd Kol NAO0V €1¢ PnO@ayn €1g TO 0p0Og TOV ELULMV TOTE MNOCOVS UTEGTEIAEY 0VO NUONTOG

Versus
And when they drew nigh unto Jerusalem, and were come to Bethphage, unto the mount of Olives, then sent Jesus two disciples,
KOL 0TE NYYIGAV €16 IEPOGOAV IO, Kol AO0V €15 PnO@ayn TPOS TO 0POS TOV EAULMOV TOTE 0 UGOVS UTEGTEILEY OVO podnTOg

saying unto them, Go into the village that is over against you, and straightway ye shall find an ass tied, and a colt with her: loose [them], and bring
[them] unto me.

AEYOV QVTOLS TOPEVESHE €1 TNV KOUNY TNV KOTEVUVTL DOV KOl EVOEMC EVPNGETE OVOV OSOENUEVNV KOL TOAOV HET AVTNG AVGUVTES OYOYETE LLOL
Versus

Saying unto them, Go into the village over against you, and straightway ye shall find an ass tied, and a colt with her: loose [them], and bring [them]
unto me.

AEY®V 0VTOLG TOPEVONTE E1G TV KOUNYV TNV UTEVOVTL VROV KOl EVOEMS EVPNGETE OVOV OEGEUEVIV KOL TMOAOV HET GVTIS AVGAVTES UYL YETE JLOL

And if any one say aught unto you, ye shall say, The Lord hath need of them; and straightway he will send them.
KO €0V TIS VULV EUTT] TL EPELTE OTL 0 KUPLOS CVTAOV YPELAVY EXEL EVOVS 0 OITOGTELEL VTOVG

Versus
And if any [man] say ought unto you, ye shall say, The Lord hath need of them; and straightway he will send them.
KOl £V TIG DLV EUTN] TL EPELTE OTL 0 KVPLOG GVTAV YPELAV EYEL EVOEWG OE UMOGTELEL VTOVG

Now this is come to pass, that it might be fulfilled which was spoken through the prophet, saying,
TOVTO OE YEYOVEV VU TANP®ON TO pnOev 610 TOV TPOPNTOV AEYOVTOG
Versus
All this was done, that it might be fulfilled which was spoken by the prophet, saying,
TOVTO OE OLOV YEYOVEV VO, TANP®ON TO pnOEY d10 TOL TPOPTOV AEYOVTOS
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Tell ye the daughter of Zion, Behold, thy King cometh unto thee, Meek, and riding upon an ass, And upon a colt the foal of an ass.

ewmate TN OvyaTpl 61OV 100V 0 BOGIAEVS GOV EPYETUL GO TPAVS KA EMPBEPNKMOG £TL OVOV KU ETL TOAOV VIOV VTOLVYLOV
Versus

Tell ye the daughter of Sion, Behold, thy King cometh unto thee, meek, and sitting upon an ass, and a colt the foal of an ass.

o te T1) QuyaTpl 61OV 160V 0 PUGIAELG GOV EPYETUL GOl TPOVG KOl EMPEPNKMS €L OVOV KO TMOAOV VIOV VTOLVYLOV

And the disciples went, and did even as Jesus appointed them,

TopevOeVTEG 6€ 0L HOONTAL KOl TOMGUVTES KOOMG GVVETAEEV GVTOLS O 1GOVG
Versus

And the disciples went, and did as Jesus commanded them,

mopev0evTeg 0€ 01 pOONTOL KO TOMGAVTES KAOMS TPOGETUEEV GVTOLS O 11GOVG

and brought the ass, and the colt, and put on them their garments; and he sat thereon.
NYAYOV TNV OVOV KU1 TOV TMAOV KOl ETEONKAV ET AVTOV TO, ILATLY KO ETEKAOLGEV ETAVEO OVTOV
Versus
And brought the ass, and the colt, and put on them their clothes, and they set [him] thereon.
NYOYOV T}V OVOV KOl TOV TOAOV KOl ETEONKAY ETAVO CVTOV TO IROTLH CVTOV KOl ETEKAOIGEY ETAVEO GVTOV

And the most part of the multitude spread their garments in the way; and others cut branches from the trees, and spread them in the way.

0 0€ TAELGTOG 0YLOG EGTPMOGAY EGVTOV TO. LLATLY, EV T1] 00M UALOL OE EKOTTOV KAUOOVS UTTO TMV OEVOPMV KUL EGTPEOVVVOV EV T1] 000
Versus

And a very great multitude spread their garments in the way; others cut down branches from the trees, and strawed [them] in the way.

0 0€ TAELOTOS OYAOG EGTPMCUV ECVTMV TO. LPLOTLO EV T1] 00 GALOL OE EKOTTOV KAUOOVS 0.7TO TMV OEVOPMV KUL EGTPMVVVOV EV T1] 000
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10

11

12

And the multitudes that went before him, and that followed, cried, saying, Hosanna to the son of David: Blessed [is] he that cometh in the name of t|
Lord; Hosanna in the highest.

01 0€ 001 OL TPOUYOVTES CVTOV KO Ol KOAOVOOVVTES EKPULOV AEYOVTES (MGAVVA TM VLM SUVIO EVAOYTILEVOG 0 EPYOUEVOS EV OVOLLUTL KVPLOV OGUAVV
Versus

And the multitudes that went before, and that followed, cried, saying, Hosanna to the Son of David: Blessed [is] he that cometh in the name of the
Lord; Hosanna in the highest.

01 O€ 0)A0L 01 TPOUYOVTES KUL 0L GKOAOVOOVVTEG EKPALOV AEYOVTES MGAUVVA TO VLM OUBLO EVAOYUEVOS O EPYOUEVOG EV OVOLLOTL KUPLOV MGUVVE EV TOLG
VY16TOLG

And when he was come into Jerusalem, all the city was stirred, saying, Who is this?

Kal E16ELOOVTOG VTOV €1 1IEPOGOLVUO. EGELGON TAGA 1| TOMG AEYOVGU, TIS EGTLY OVTOG
Versus

And when he was come into Jerusalem, all the city was moved, saying, Who is this?

KoL E16EADOVTOG VTOV E1G IEPOGOAV LA EGELGON TOGH 1] TOMG AEYOVGO. TIS EGTLY OVTOG

And the multitudes said, This is the prophet, Jesus, from Nazareth of Galilee.

01 0€ 0YAOL EAEYOV OVTOG EGTLY O TPOPI TG G0VS 0 0o Valoped NG yorlrhalog
Versus

And the multitude said, This is Jesus the prophet of Nazareth of Galilee.

01 OE 0YAOL ELEYOV OVTOG EGTLV 1]GOVG 0 TPOPTNG O 0.7T0 VULUPET TNG YOMANLOG

And Jesus entered into the temple of God, and cast out all them that sold and bought in the temple, and overthrew the tables of he money-changers,
and the seats of them that sold the doves;

Kol ElonlOgy 160vG €1C TO 1EPOV Kol eEEfaley TAVTUS TOVG TOAOVVTUGS KOl ayOPpalOVTUS EV TO LEPM KUl TAS TPOTELUS TOV KOAMVPLGTOV KATECTPEWYEY
Versus

And Jesus went into the temple of God, and cast out all them that sold and bought in the temple, and overthrew the tables of the moneychangers, ar
the seats of them that sold doves,

Kot E16nA0EY 0 160G £1G TO 1EPOV TOV 00V KoL EEEPaiey TAVTAG TOVG TOAOVVTOS KO OyOPULOVTUS EV TM LEPM KOL TOS TPUTELUS TOV KOAVPLOTOV K
OTECTPEYEV KL TOS KAOEOPUS TOV TOAOVVTOV TUG TEPLOTEPUS
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13

14

15

16

and he saith unto them, It is written, My house shall be called a house of prayer: but ye make it a den of robbers.

KO AEYEL GVTOLS YEYPUTTOL O OLKOG WOV OLKOG TTPOGEVYNG KANONGETUL VUELS O GVTOV TOLEITE GTNAULOV ANCTOV
Versus

And said unto them, It is written, My house shall be called the house of prayer; but ye have made it a den of thieves.

KO AEYEL GVTOLS YEYPUTTOL O OLKOG [LOV OLKOG TPOGEVYNS KANONGETUL DUELS OE GVTOV ETON|GATE GTNANLIOV AGTOV

And the blind and the lame came to him in the temple; and he healed them.

KOl TPOSNA00V 0UTO TUPAOL KUl YMAOL EV TM LEP® KUl EOEPATEVGEY AVTOVG
Versus

And the blind and the lame came to him in the temple; and he healed them.

KOl TPOGNADOV GVT® TUPAOL KL Y OAOL EV TO LEPO Kl EDEPATEVGEY QVTOVS

But when the chief priests and the scribes saw the wonderful things that he did, and the children that were crying in the temple and saying, Hosann
to the son of David; they were moved with indignation,

100VTEG OE 01 UPYLEPELS KUL O YPUUNATELS TU OOVNOGLO 0 ETOINGEV KOL TOVG TOLOUS TOVS KPULOVTUGS EV TM LEPM KUl AEYOVTOS MGUVVO, TM VIM O0LIO N
Versus

And when the chief priests and scribes saw the wonderful things that he did, and the children crying in the temple, and saying, Hosanna to the Son (
David; they were sore displeased,

LOOVTES OE 01 UPYLEPELS KOL OL YPOUUIUTELS TO OOVLOGLO 0 ETOMGEV KOl TOVS TUIOUS KPULOVTUS EV T 1EPM® KAl AEYOVTUS (GAVVY, TM V1M 0010 1yavo.
KT GOV

and said unto him, Hearest thou what these are saying? And Jesus saith unto them, Yea: did ye never read, Out of the mouth of babes and suckling
thou has perfected praise?

KU1 EUTAV 0UTO OKOVELS TL 0VTOL AEYOVGLY 0 OE 1100V AEYEL GVTOLS VUL OVOETOTE UVEYVMTE 0T EK GTOLO.TOS VIITTLOV Kol OnAalovTov KoTnpTiIc® aivo
Versus

And said unto him, Hearest thou what these say? And Jesus saith unto them, Yea; have ye never read, Out of the mouth of babes and sucklings thot
hast perfected praise?

KO EI7TOV 0VTM OKOVELS TL 0VTOL AEYOVGLY 0 O€ UG0VS AEYEL GVTOLS VUL OVOETOTE UVEYVAOTE 0TL EK GTONOTOS VIITTLOV Kol ONLalovTov KaTnpTIiom oivov
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17 And he left them, and went forth out of the city to Bethany, and lodged there.

KOl KOToMTOV avtovg sEnhlsy £ g molsmg €16 Pndaviay kot nuiicOn kel
Versus

And he left them, and went out of the city into Bethany; and he lodged there.

KOl KOTOMTOV 00Tovg eENABey eEm TG Toiemg €15 fnOaviay kot nuiieOn ekl

18 Now in the morning as he returned to the city, he hungered.
TTPOL OE ETAVAYAYMV EIG TNV TOALY ETEIVUGEV
Versus
Now in the morning as he returned into the city, he hungered.
TPOLOG O ETAVAYMV E1G TNV TOALY ETELVUCEV

19 And seeing a fig tree by the way side, he came to it, and found nothing thereon, but leaves only; and he saith unto it, Let there be no fruit from thee
henceforward for ever. And immediately the fig tree withered away.

KU1 10®V GUKNV HLAV ML TNG 000V NAOEY ET LTIV KOL OVOEV EVPEV EV GUTI €L [T QVAAN HOVOV KOL AEYEL GLTT] OV HNKETL EK GOV KAPTOG YEVITUL €1 T
Versus

And when he saw a fig tree in the way, he came to it, and found nothing thereon, but leaves only, and said unto it, Let no fruit grow on thee
henceforward for ever. And presently the fig tree withered away.

KOL 10V GUKTV {0V €L T1)G 0000 NADEV T AVTV KOL OVOEV EVPEV EV GVTI) EL 1] QLVAAX LOVOV KO AEYEL CVT] UNKETL EK GOV KUPTOS YEVITOL E1S TOV
g1V KO EENpavon Topaypnua 1 GVKY

20 And when the disciples saw it, they marvelled, saying, How did the fig tree immediately wither away?
KoL 100VTEG oL podntor s0avpacay Aeyovreg mmg mapaypnua Enpavon n cokn
Versus
And when the disciples saw [it], they marvelled, saying, How soon is the fig tree withered away!
K01 100VTES 01 podnton €00vpoacay Aeyovtes mmg Topaypnpa Enpavon 1 ovkn
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21

22

23

And Jesus answered and said unto them, Verily I say unto you, If ye have faith, and doubt not, ye shall not only do what is done to the fig tree, but
even if ye shall say unto this mountain, Be thou taken up and cast into the sea, it shall be done.

aTOKPLOELG O 0 1M GOVG EITTEV GVTOLS GUNV AEYM VULV EOV EYNTE TICTIV KOL 1] OLOKPLONTE OV HOVOV TO TNG CVKIG TOUGETE UALY KOV TM OPEL TOVTM €1
Versus

Jesus answered and said unto them, Verily I say unto you, If ye have faith, and doubt not, ye shall not only do this [which is done] to the fig tree, bu

also if ye shall say unto this mountain, Be thou removed, and be thou cast into the sea; it shall be done.

OTOKPLOELS OE 0 1GOVG ELTEV CVTOLS CUIV AEYM VULV EOV EYNTE TLOTLV KOl 1] SLOKPLONTE 0V HOVOV TO TNG GUKIG TOW|GETE OALL KAV T OPEL TOVTM €1
ante apdnT Ko BAnOnTL £1¢ TNV Bhacoay yeviiceTaL

And all things, whatsoever ye shall ask in prayer, believing, ye shall receive.
KO TOVTO 0G0 OV OLTIGI|TE EV T1] TPOGEVYT] MIGTEVOVTEG ANUYEGHE

Versus
And all things, whatsoever ye shall ask in prayer, believing, ye shall receive.
KO TOVTO 0GA OV OLTIGI|TE EV T1] POGEVYT] MLGTEVOVTEG ANyects

And when he was come into the temple, the chief priests and the elders of the people came unto him as he was teaching, and said, By what authority
doest thou these things? and who gave thee this authority?

KoL EAOOVTOG GVTOV €15 TO LEPOV TPOSNAOOV CVTM SLOUGKOVTL OL UPYLEPELS KL OL TPEGPVTEPOL TOV A0V AEYOVTES €V TOLO EE0VOLY TUVTO, TTOLELS KL TU
Versus

And when he was come into the temple, the chief priests and the elders of the people came unto him as he was teaching, and said, By what authority
doest thou these things? and who gave thee this authority?

Kol EAOOVTL qUTO €16 TO 1EPOV TPOSTILO0V GUT® O1O0CKOVTL OL OPYLEPELS KL 0L TPESPUTEPOL TOV AOOV AEYOVTEG £V TOLY, EE0VOLY TOVTU TOLELS KL TIG
001 E0MKEV TNV ££0VOLAV TOVTIV
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24 And Jesus answered and said unto them, I also will ask you one question, which if ye tell me, I likewise will tell you by what authority I do these
things.
amokplOsig [6€] 0 1 O0VG E1TTEY AVTOIS EPMOTNOM VUAS KAY® AOYOV EVO, OV EAV EUTNTE HOL KAY® VULV EPE EV TOLY. EE0VGLY, TOVTU TOLW
Versus
And Jesus answered and said unto them, I also will ask you one thing, which if ye tell me, I in like wise will tell you by what authority I do these thii
0TOKPLOELS OE 0 1GOVG EUTEV CVTOLS EPAOTI|CM VOGS KOYM AOYOV EVU OV EOV ETTE POL KOYM VULV EP EV TTOL0, EE0VGLO TUVTO, TOL®

25 The baptism of John, whence was it? from heaven or from men? And they reasoned with themselves, saying, If we shall say, From heaven; he will s
unto us, Why then did ye not believe him?

70 Bamtiopa To 1wavvov mobsy Ny £§ ovpavov 1 £ avOPOTMV 01 d€ S1EA0YILOVTO EV EXVTOLS AEYOVTES EAV SITOUEY £E 0VPAVOV EPEL NULY OLA TL OVV OV
Versus

The baptism of John, whence was it? from heaven, or of men? And they reasoned with themselves, saying, If we shall say, From heaven; he will say

unto us, Why did ye not then believe him?

70 fonTIoCRA LWOVVOL TOOEV NV €€ 0VPAVOL N €€ aVOPOTOV 01 O FLEAOYILOVTO TUP ENVTOLS AEYOVTES EUV ETTOUEY € OVPAVOV EPEL ULV OLUTL OVV OVK

EMOTEVGUTE VT

26 But if we shall say, From men; we fear the multitude; for all hold John as a prophet.
gav 0g surouey € avopommv ofoopncda Tov 0YA0V TEVTES YUP MG TPOPTTIV EYOVOLY TOV LOUVVIV
Versus
But if we shall say, Of men; we fear the people; for all hold John as a prophet.
gav g europev €€ avlporov goPfoopcda TOV 0YAOV TAVTES YUP ELOVGLY TOV LOUVVIY OGS TPOPT TNV

27 And they answered Jesus, and said, We know not. He also said unto them, Neither tell I you by what authority I do these things.
KUl 0TOKPLOEVTES TM 1MGOV ELTAY OVK OLOUUEV EPT] QVTOLS KL VTOS OVOE EYM AEY® VULV €V oL E0VGLA TOVTU TOLM
Versus
And they answered Jesus, and said, We cannot tell. And he said unto them, Neither tell I you by what authority I do these things.
K01 0TOKPLOEVTES TM 11|60V ELTOV OVK OLOUUEY EPT] GVTOLS KOL GVTOG OVOE EYM AEY® VULV EV TOLX EEOVGLY TAVTA TOLM
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28

29

30

31

But what think ye? A man had two sons; and he came to the first, and said, Son, go work to-day in the vineyard.

TL 0 VULV O0KEL AVOPMOTOG ELYEV TEKVA OVO TPOGEAOMV TM TPMOTM ELTEV TEKVOV VATAYE GIUEPOV EPYOALOV EV TM GUTEAMVL
Versus

But what think ye? A [certain] man had two sons; and he came to the first, and said, Son, go work to day in my vineyard.

TL 0 VULV OOKEL 0VOPMTOG ELYEV TEKVE OVO KUL TPOGEAO®V T® TPOTO EUTEV TEKVOV VTTOYE GCNUEPOV EPYALOV EV TM GUTEAMVL LOV

And he answered and said, I will not: but afterward he repented himself, and went.
0 0€ amOKPIOELG EUTEV EY® KLVPLE KO OVK arniOsy
Versus
He answered and said, I will not: but afterward he repented, and went.
0 0€ 0oKPLOELS ELTeY 0V OEh® VoTEPOV OE peTapein0sig arniOevy

And he came to the second, and said likewise. And he answered and said, I [go], sir: and went not.

TPOGEAOMV 6 TM OEVTEPM EITEV MGUAVTMG 0 O0E UTOKPLOELS ELTEY 0V Ol M vVoTEPOV peTOpNEAN01c amniOsv
Versus

And he came to the second, and said likewise. And he answered and said, I [go], sir: and went not.

KOl TPOGELOMV TM OEVTEPM EITEV MGOUVTMG 0 O€ ATOKPLOELS ELTEV EYM KVPLE KUL OVK atABgY

Which of the two did the will of his father? They say, The first. Jesus saith unto them, Verily I say unto you, that the publicans and the harlots go in
the kingdom of God before you.

TIC €K TOV OVO ETOUNGEV TO OEANNA TOV TATPOS AEYOVGLY 0 VGTEPOG AEYEL GVTOLS O LI|GOVGS TV AEYM VULV OTL Ol TEAMVUL KO UL TOPVUL TPOXYOVGLY U
Versus

Whether of them twain did the will of [his] father? They say unto him, The first. Jesus saith unto them, Verily I say unto you, That the publicans an

the harlots go into the kingdom of God before you.

TIG €K TV OVO EMOUNGEV TO OEANLA TOV TATPOS AEYOVGLY GUTM 0 TPMOTOG AEYEL CVTOLS O LT|GOVG GLUTV AEYM VULV OTL OL TEAMVOL KUL 0L TOPVUL TPOCYOV
oLV VUG €16 TNV faciielay Tov Ogov
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32

33

34

35

For John came unto you in the way of righteousness, and ye believed him not; but the publicans and the harlots believed him: and ye, when ye saw i
did not even repent yourselves afterward, that ye might believe him.

NAOEY YOP 1®AVVNG TPOS VUUS EV 00 OIKALOGLVIG KOL OVK EMIGTEVGUTE CUTM Ol O0E TEAMVUL KU Ul TOPVUL ETIGTEVGAY VTM VUELS O LOOVTESG OVOE UE
Versus

For John came unto you in the way of righteousness, and ye believed him not: but the publicans and the harlots believed him: and ye, when ye had
seen [it], repented not afterward, that ye might believe him.

NABEY Yup TPOS VOGS LOEVVIIS EV 00 IKALOGLVIIG KUL OVK ETLGTEVGUTE GUTE O O TEAWVAL KUL 0L TOPVUL ETLETEVGAY CVTO VUELS OE LOOVTES OV NETE
REANONTE VOTEPOV TOV TLGTEVGUL CVTM

Hear another parable: There was a man that was a householder, who planted a vineyard, and set a hedge about it, and digged a winepress in it, and
built a tower, and let it out to husbandmen, and went into another country.

oAV TapaforinV 0KOVGOTE AVOPOTOS NV 0IKOOEGTOTIG 0GTIS EPVTEVGEY GUTELOVAE KOL QPUYLLOV QVT® TEPLEONKEY Kol 0PVEEY €V AVTM ANVOV KOl
Versus

Hear another parable: There was a certain householder, which planted a vineyard, and hedged it round about, and digged a winepress in it, and bu
a tower, and let it out to husbandmen, and went into a far country:

0AAV TaPaPorNY 0KOVGUTE AVOPOTOS TIG 1V OLKOOEGTOTIG 0GTIC EPUTEVCEV GUTEAMVO. KOL GPAYLOV GVT® TEPLEONKEV KUl ®PVEEY EV GVTM ANVOV KO
1 OKOOOUNGEV TVPYOV KO EEEO0TO GVTOV YEMPYOLS KU OTTEO U GEV

And when the season of the fruits drew near, he sent his servants to the husbandmen, to receive his fruits.

0TE 0 NYYIGEV 0 KULPOG TOV KOUPTOV UTEGTELAEV TOVS O0VAOVS QVTOV TPOG TOVS YEMPYOLS AUPELY TOVS KUPTOVS GVTOV
Versus

And when the time of the fruit drew near, he sent his servants to the husbandmen, that they might receive the fruits of it.

0TE OE 1YYLGEV 0 KULPOG TOV KUPTMV OTECTELLEV TOVG HOVAOVS GVTOV TPOS TOVG YEMPYOVS AUPELY TOVS KUPTOVS GVTOV

And the husbandmen took his servants, and beat one, and killed another, and stoned another.

Kl AoPOVTES 01 YEOPYOL TOVG HOVAOVS GVTOV OV ILEV EOELPUAV OV OE UTEKTEIVAY OV 0& EMOofoincav
Versus

And the husbandmen took his servants, and beat one, and Killed another, and stoned another.

KOl MBOVTES O YE@PYOL TOVS HOVAOVS GVTOV OV LLEV EOELPAV OV OE UTEKTELVAY OV O eAlBofoincav
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36

37

38

39

Again, he sent other servants more than the first: and they did unto them in like manner.

TOALY OTTEGTELAEY AAOVG OOVAOVG TAELOVUG TOV TPMOTMV KOl ETONGOV CVTOLS MGOVTOG
Versus

Again, he sent other servants more than the first: and they did unto them likewise.

UMV UTECTELAEY AAAOVG OOVAOVG TAELOVUS TOV TPMOTMOV KL ETOLGAV AVTOLS OGUVTMS

But afterward he sent unto them his son, saying, They will reverence my son.

VOTEPOV OE OTEGTEIAEV TPOS GVTOVGS TOV VIOV GUTOV AEYMV EVIPUTICOVTUL TOV VIOV LOV
Versus

But last of all he sent unto them his son, saying, They will reverence my son.

VOTEPOV OE OTMEGTELAEV TPOS GLVTOVS TOV VIOV GVTOV AEYMV EVIPUTIGOVTUL TOV VIOV [LOV

But the husbandmen, when they saw the son, said among themselves, This is the heir; come, let us kill him, and take his inheritance.
01 8€ YEMPYOL LOOVTES TOV VIOV EUTOV EV ECVTOLS OVTOG EGTLY 0 KAMPOVOLOS OEVTE UTTOKTELVOUEY CUTOV KUL GYMOUEY TNV KAMPOVOULAY OV

Versus

TOV

But when the husbandmen saw the son, they said among themselves, This is the heir; come, let us Kill him, and let us seize on his inheritance.
01 3€ YEMPYOL LOOVTES TOV VIOV ELTOV EV EQVTOLS OVTOG EGTLY 0 KA POVOROG OEVTE GTOKTELVOUEY QUTOV KOl KOTOGYMUEV TV KA POVOULAY GVTOV

And they took him, and cast him forth out of the vineyard, and killed him.
Kol Aafovteg avtov e€gfadlov eE® TOV GUTELOVOS KOl ATEKTEIVOY

Versus
And they caught him, and cast [him] out of the vineyard, and slew [him].
Kol Aafovteg avtov eEgfarov EM TOV UUTELOVOS KOl UTEKTELVOY
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41

42

43

When therefore the lord of the vineyard shall come, what will he do unto those husbandmen?
0TV 0VV £LON 0 KLPLOG TOV UUTEALMVOG Tl TOUGEL TOLS YEMPYOLS EKELVOLG

Versus
When the lord therefore of the vineyard cometh, what will he do unto those husbandmen?
0TV 0VV ELON 0 KVPLOG TOV UUTELMVOG TL TOUGEL TOLS YEMPYOLS EKELVOLG

They say unto him, He will miserably destroy those miserable men, and will let out the vineyard unto other husbandmen, who shall render him the
fruits in their seasons.

AEYOVLGLY OUTM KUOKOVG KOK®MG UTOLEGEL CVTOVS KUL TOV UUTELOVA EKOMGETUL UALOLS YEMPYOLS OLTIVEG UTOOMGOVGLY JUTM TOVG KOPTOVS EV TOLS KULP
Versus

They say unto him, He will miserably destroy those wicked men, and will let out [his] vineyard unto other husbandmen, which shall render him the
fruits in their seasons.

AEYOLOIY GVTM KOKOVS KOKOG OTTOAECEL QVTOVS KUl TOV OUTEAMVO EKOOGETUL UALOLS YEMPYOLS OLTIVES UTOOMGOVGLY CUTM TOVS KUPTOVS EV TOLS KOLP
015 VTV

Jesus saith unto them, Did ye never read in the scriptures, The stone which the builders rejected, The same was made the head of the corner; This
was from the Lord, And it is marvelous in our eyes?

AEYEL QVTOLS O 1 GOVS OVOETOTE UVEYVMTE EV TOLG YPOUQPULS MO0V OV ATEOOKIHAGAY Ol OIKOOOUOVVTES 0VTOG EYEVION £1C KEQUANY YOVIOG TOPU KVUPLOV
Versus

Jesus saith unto them, Did ye never read in the scriptures, The stone which the builders rejected, the same is become the head of the corner: this is {
Lord's doing, and it is marvellous in our eyes?

AEYEL GVTOLG O 1GOVS OVIETOTE GVEYVAOTE EV TULS YPUPULS MO0V OV OTEGOKILAGHV 0L OLKOOOROVVTEG OVTOG EYEVION €1 KEQUANY YOVINGS TAPE KVPLOV
EYEVETO QT KOL £6TLV OovpacTn v 090aApoIg NUOV

Therefore say I unto you, The kingdom of God shall be taken away from you, and shall be given to a nation bringing forth the fruits thereof.
O10, TOVTO AEY® VULV 0TL 0pONGETUL 0 VROV N Bacirero Tov 020V Kol 600NGETUL EOVEL TOLOVVTL TOVS KOPTOVS OVTNG
Versus
Therefore say I unto you, The kingdom of God shall be taken from you, and given to a nation bringing forth the fruits thereof.
010 TOVTO AEY® VULV OTL apONGETOL 0. VPOV 1] Pactrela TOV B0V Kot 600N GETAL EOVEL TOLOVVTL TOVS KAPTOVS OVTI|G
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44 And he that falleth on this stone shall be broken to pieces: but on whomsoever it shall fall, it will scatter him as dust.

45

46

[xon 0 Teomy em Tov MBov TovTOV GVVOAIGONGETIL EQ OV O OV TEGT] AIKUNGEL GVTOV]
Versus

And whosoever shall fall on this stone shall be broken: but on whomsoever it shall fall, it will grind him to powder.

K01 0 TEGOV £TL TOV MO0V TOVTOV 6UVOLIGONGETAL EQ OV O OV TEGT MKUNGEL QVTOV

And when the chief priests and the Pharisees heard his parables, they perceived that he spake of them.

KOl 0KOVGUVTES 01 OPYLEPELS KOL O QUPLOULOL TUS TOPUPOLUS AVTOV EYVMOGAV OTL TEPL GVTMV ALYEL
Versus

And when the chief priests and Pharisees had heard his parables, they perceived that he spake of them.

KU1 0KOVGOVTES Ol UPYLEPELS KUL OL PUPLOULOL TS TOPUPOANS QVTOV EYVMOGAY OTL TEPL CVTMV AEYEL

And when they sought to lay hold on him, they feared the multitudes, because they took him for a prophet.
Kot {NTouvTeg auToV Kpatnoot EQoPnoncay Tovg 0yA0vg ETEL 1S TPOPN TV CVTOV ELYOV

Versus
But when they sought to lay hands on him, they feared the multitude, because they took him for a prophet.
Kol {NTouvTeS 0VTOV KPaTnool €Qofn0Ncay Tovg 0YA0VS ETELON OS TPOPT TV AVTOV ELYOV

And Jesus answered and spake again in parables unto them, saying,

KOl 0TOKPLOELS 0 INGOVE TOALY ELTTEV EV TUPAPOLULS AVTOLS AEY®V
Versus

And Jesus answered and spake unto them again by parables, and said,

KOl 0TOKPLOELS 0 16OVS TUALY ELTEV CUVTOLS €V TO.PUBOLILG AEY OV
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The kingdom of heaven is likened unto a certain king, who made a marriage feast for his son,

opotmon n pacirera TOV ovPpavOVY aVOPOTO PAGIAEL 06TIS ETOGEY YULOVS TM VIMW QVTOV
Versus

The kingdom of heaven is like unto a certain king, which made a marriage for his son,

opotmdn n facticio TOV oVPAVOV aVOPOT® PAGIAEL 0GTIS ETOMNGEY YUNOVS TO VIO CVTOV

and sent forth his servants to call them that were bidden to the marriage feast: and they would not come.

KOl QTECTELAEV TOVG 00VAOVS QVTOV KUAEGUL TOVG KEKANUEVOLS €16 TOVG YOUOVG KUl 0VK 10ghov eA0eLy
Versus

And sent forth his servants to call them that were bidden to the wedding: and they would not come.

KO 0TECTELAEY TOVG O0VAOVS GVTOV KUAEGUL TOVG KEKAHEVOVS €1 TOVGS YUNOVS KOl 0VK N0ghov A0gv

Again he sent forth other servants, saying, Tell them that are bidden, Behold, I have made ready my dinner; my oxen and my fatlings are killed, anc
all things are ready: come to the marriage feast.

TOALY OTTEGTEIAEY OAAOVG OOVAOVS AEYMV ELTUTE TOLS KEKANUEVOLS 100V TO UPLGTOV OV 1 TOLHOKC Ol THVPOL OV KOL TU o1TLoTd TEOBvpeva kol Tovto €

Versus
Again, he sent forth other servants, saying, Tell them which are bidden, Behold, I have prepared my dinner: my oxen and [my] fatlings [are] Killed,
and all things [are] ready: come unto the marriage.
UMY UTECTELAEY AAAOVG OOVAOVG AEYMV EUTATE TOLS KEKAMUEVOLS OOV TO GPLGTOV [LOV 1 TOLHOGO Ol TOVPOL POV KOl TO GLTIGT TEOLIEVE KOl TAVTO. €
TOLLO HEVTE E1G TOVG YOPOVG

But they made light of it, and went their ways, one to his own farm, another to his merchandise;
01 0€ OuEANGUVTES aTNAOOV 0C NEV E1G TOV 1OLOV AYPOV 0G OE ETL TNV EUTOPLOY CVTOV
Versus
But they made light of [it], and went their ways, one to his farm, another to his merchandise:
01 0€ OPEMGAVTES ATNABOV 0 IEV €1 TOV LO1OV AYPOV O OE E1G TV EUTOPLAY CVTOV
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and the rest laid hold on his servants, and treated them shamefully, and killed them.
01 € AOITTOL KPUTNGUVTES TOVS 00VAOVS GVTOV VBPLGAY KOl UTEKTELVOY

Versus
And the remnant took his servants, and entreated [them] spitefully, and slew [them].
01 0€ AOITTOL KPUTIGUVTES TOVS 00VA0VS CVTOV VBPLOUY KL UTEKTELVOY

But the king was wroth; and he sent his armies, and destroyed those murderers, and burned their city.
0 0¢ facirievg MPYIoON KOl TEUWY OGS TO GTPUTEVLOTO GVTOV UTMAEGEV TOVS POVELS EKELVOVS KUL TIV TOAYV QVTOV EVETPNGEV
Versus
But when the king heard [thereof], he was wroth: and he sent forth his armies, and destroyed those murderers, and burned up their city.
0KOVG UG O€ 0 BacIAEVS MPYLoON KOl TEPYOS TO. CTPUTEVIUTO GVTOV UTMAEGEV TOVS (POVELS EKELVOVS KOL TV TOAMY GVTMV EVETPNGEV

Then saith he to his servants, The wedding is ready, but they that were bidden were not worthy.
TOTE AEYEL TOLS OOVAOLS CVTOV O PEV YONOG ETOLUOG EGTLY 0L 0E KEKANUEVOL OVK Noav ool

Versus
Then saith he to his servants, The wedding is ready, but they which were bidden were not worthy.
TOTE AEYEL TOLS OOVAOLS UTOV O HLEV YOOGS ETOLROG EGTLY Ol 0€ KEKATIUEVOL OVK Noav 0.ELoL

Go ye therefore unto the partings of the highways, and as many as ye shall find, bid to the marriage feast.
mopevecs ovv £ML TG 61E£000VG TOV 00MV KUl 0G0VS XV EVPNTE KUAEGOTE ELS TOVS YULOVS
Versus
Go ye therefore into the highways, and as many as ye shall find, bid to the marriage.
TOPEVEGHE 0LV EML TAG O1EE000VS TV 00MV KOL 060VS OV EVPNTE KOAEGUTE 15 TOVS YOLOVG
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10

11

12

13

And those servants went out into the highways, and gathered together all as many as they found, both bad and good: and the wedding was filled wit
guests.

KoL £EEAO0VTES 01 HOVLOL EKELVOL E1G TOUG 000VE GVVIYUYOV TAVTOS OVG EVPOV TOVIPOVS TE KOL 0Yd00VE Kol ETANG01 0 VOLQ®V OVUKELUEVOV
Versus

So those servants went out into the highways, and gathered together all as many as they found, both bad and good: and the wedding was furnished
with guests.

Kot €EELOOVTES 01 H0VAOL EKELVOL €IS TUS 000VG GUVIYAYOV TAVTOS 0GOVS EVPOV TOVI|POVS TE Kl 0yB0ovg Kt eTA601N 0 YONOS UVUKELPLEVOV

But when the king came in to behold the guests, he saw there a man who had not on a wedding-garment:

160V 6 0 Paciievg 00606001 TOVG AVUKELUEVOVS E1OEV EKEL AVOPMTOV OVK EVOEOVLEVOV EVOVLO. YOOV
Versus

And when the king came in to see the guests, he saw there a man which had not on a wedding garment:

gleeldov o€ 0 facirievg 0eacac00rL TOVG AVOKEIPEVOVGS EIOEV EKEL AVOPMOTOV OVK EVOEOVUEVOV EVOVLO YOOV

and he saith unto him, Friend, how camest thou in hither not having a wedding-garment? And he was speechless.
KO AEYEL VT ETULPE TOG EGNAOEC MOE U1 EYOV EVOVUA YUNOV O OE EQLmON

Versus
And he saith unto him, Friend, how camest thou in hither not having a wedding garment? And he was speechless.
KOl AEYEL QUTM ETULPE TAOS ELGTAOES MOE 11| EYOV EVOVIA YOLOV O € EPLLMON

Then the Kking said to the servants, Bind him hand and foot, and cast him out into the outer darkness; there shall be the weeping and the gnashing o
teeth.

707€ 0 PUGIAEVG SITTEV TOLS OLUKOVOLS O1GUVTES GVTOV TOOUG KL YEPUS EKPUAETE AVTOV £1G TO OKOTOG TO EEMTEPOV EKEL E6TOL 0 KLavOpog ko o fpuy
Versus

Then said the king to the servants, Bind him hand and foot, and take him away, and cast [him] into outer darkness; there shall be weeping and
gnashing of teeth.

TOTE ELMEV 0 POUGIAEVG TOIS OLUKOVOLS O1GUVTES GVTOV TOOUS KUL YEIPUS UPUTE CVTOV KOl EKPAAETE E1G TO GKOTOG TO EEMTEPOV EKEL EGTAL 0 KANVOpOG
K0l 0 fpuypnog TV 000vVT@V
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14

15

16

17

For many are called, but few chosen.

TTOAAOL YOP ELGLV KA TOL OALYOL O0E EKAEKTOL
Versus

For many are called, but few [are] chosen.

TTOALOL YOP ELGLY KA TOL OALYOL OE EKAEKTOL

Then went the Pharisees, and took counsel how they might ensnare him in [his] talk.

TOTE TOPELOEVTES 01 PUPLGALOL GVUBOVAIOV EAUBOV OTTMG AVTOV TAYIOEVGMGLY EV AOY®
Versus

Then went the Pharisees, and took counsel how they might entangle him in [his] talk.

T0TE TOPEVOEVTES 01 PUPLGULOL GUUBOVAIOV EAUPOV OTTMS CVTOV TAYLIEVGMOLY EV AOY®

And they send to him their disciples, with the Herodians, saying, Teacher, we know that thou art true, and teachest the way of God in truth, and
carest not for any one: for thou regardest not the person of men.

KOl QTOGTEALOVGLY QVTM TOVS RUONTOS QUTMOV HETH TOV 1POOLEVEOV ALYOVTUS O100GKUAE 010aUEY 0TL UANONG €1 Kot TNV 000V TOV Bgov v aindeia o1
Versus

And they sent out unto him their disciples with the Herodians, saying, Master, we know that thou art true, and teachest the way of God in truth,
neither carest thou for any [man]: for thou regardest not the person of men.

K01 07TOGTEAAOVGLY GUTM TOVS ROONTOS GVTMV HETO TOV NPOILIVOV AEYOVTES OLOUGKUAE OLOANEY 0TL GANONG €1 KoL TV 000V TOV Bg0V €v aAnOsia o1
O0OKELS KOl 0V HELEL GOL TEPL OVOEVOG OV YU P PAETELS €1C TPOSOTOV VO POTOV

Tell us therefore, What thinkest thou? Is it lawful to give tribute unto Caesar, or not?
ELTTOV 0LV ULV TL 601 OOKEL EEEGTIV BOVVUL KIVOOV KULGUPL 1] 0V

Versus
Tell us therefore, What thinkest thou? Is it lawful to give tribute unto Caesar, or not?
EUTE OVV ULV TL 601 OOKEL EEEGTLY B0VVUL KIJVOOV KUIGUPL 1] OV
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But Jesus perceived their wickedness, and said, Why make ye trial of me, ye hypocrites?
YVOUG 3€ 0 1GOVG TNV TOVIPLAV GVTOV EUTEV TL NE TELPALETE VTOKPLTAL

Versus
But Jesus perceived their wickedness, and said, Why tempt ye me, [ye] hypocrites?
YVOUG 3€ 0 1GOVG TV TOVIPLAV GVTOV EUTEV TL PUE TELPALETE VTOKPLTOL

Show me the tribute money. And they brought unto him a denarius.

EMOEIENTE LOL TO VOULGILO TOV KIVGOV 0L € TPOGTVEYKAY QUT® ONVAPLOV
Versus

Shew me the tribute money. And they brought unto him a penny.

EMOEIEOTE LOL TO VOULGILO, TOV KIVGOV Ol O€ TPOGTVEYKAY CUTE® OVAPLOV

And he saith unto them, Whose is this image and superscription?
KO AEYEL GDTOLS TLVOG 1) ELKOV 0TI KOL 1) EALY PO

Versus
And he saith unto them, Whose [is] this image and superscription?
K01 AEYEL 0VTOLS TLVOG 1] ELKMV GUTI| KO 1] ALY PO

They say unto him, Caesar's. Then saith he unto them, Render therefore unto Caesar the things that are Caesar's; and unto God the things that are
God's.

AEYOVLGLY KULGOPOGS TOTE AEYEL GLTOLS AITOOOTE OVV T KULOUPOS KULGUPL KUL TA TOV 0g0v TM Oz
Versus

They say unto him, Caesar's. Then saith he unto them, Render therefore unto Caesar the things which are Caesar's; and unto God the things that a:
God's.

AEYOVLOLV GUTM KOLGOPOS TOTE AEYEL QVTOLS OTOOOTE OVV TO KULGUPOS KULGUPL KOl TA TOV Bgov Tm B
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22

23

24

25

And when they heard it, they marvelled, and left him, and went away.
KOl 0KOVGOVTEG E00vHOcaY KOl 0QEVTES AVTOV antnAday
Versus
When they had heard [these words], they marvelled, and left him, and went their way.
KOl 0KOVGOVTEG E00vpacay Kol 0QEVTES avTov annAibov

On that day there came to him Sadducees, they that say that there is no resurrection: and they asked him,

€V EKELVI] TN NUEPO. TPOSNALOOV CVT® GUOOOVKULOL AEYOVTES IUN] EIVUL OVUCTOGLY KOL EXTNPOTIGAY CVTOV
Versus

The same day came to him the Sadducees, which say that there is no resurrection, and asked him,

€V EKEWVI| TN NUEPT TPOGNAOOV AVTO GUOIOVKAIO0L 01 AEYOVTES 1] ELVOL OVUGTAGLY KUl ETNPOTNGOY CVTOV

saying, Teacher, Moses said, If a man die, having no children, his brother shall marry his wife, and raise up seed unto his brother.

AEYOVTEG O1OUGKUAE OVGTC ETTEV EAV TIG AT000VY U1 EYMOV TEKVA EXVYUUBPEVCEL 0 GOEAPOS CVTOV TNV YUVOLKY OVTOV KUl UVUGTI|GEL GTEPLY T 0.0
Versus

Saying, Master, Moses said, If a man die, having no children, his brother shall marry his wife, and raise up seed unto his brother.

AEYOVTEG OL0UCKUAE OGNS EVTEV €UV TIG OO0V PU1| EYOV TEKVA EMYUUPPEVOEL 0 GOELPOS AVTOV TIV YUVULK( CVTOV KOl OVUGTIGEL GTEPLO T CLOEA
PO OVTOV

Now there were with us seven brethren: and the first married and deceased, and having no seed left his wife unto his brother;
NGV O TAP NULV ETTO. AOEAPOL KUL 0 TPOTOS YNULOG ETEAEVTNGEV KUl 1] YOV CTEPLLO. C.PNKEV TNV YUVULKJ, GVTOV TO UOEAP® CVTOV
Versus
Now there were with us seven brethren: and the first, when he had married a wife, deceased, and, having no issue, left his wife unto his brother:
NoOV O€ TOP NULV ETTO GOELPOL KL 0 TPOTOG YOI UG ETELEVTI|GEV KUL [1] ELOV CTEPLA APNKEV TV YUVOUIKU QVTOV T® GIELP® OVTOV
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26

27

28

29

in like manner the second also, and the third, unto the seventh.
OLOLMG KU1 0 OEVTEPOS KL 0 TPLTOG EMS TV ENTU,

Versus
Likewise the second also, and the third, unto the seventh.
OLOLMG KU1 0 OEVTEPOS KL O TPLTOG EMG TV ETTU,

And after them all, the woman died.

VOTEPOV O TUVTOV 0mEBavey 1 yovn
Versus

And last of all the woman died also.

VOTEPOV O0€ TOVTOV amedavev Kat 1] yovn

In the resurrection therefore whose wife shall she be of the seven? for they all had her.
€V T1] OVOUGTUGEL OVV TIVOG TOV EMTO, EGTOL YUV TAVTES YO.P EGYOV GVTNV

Versus
Therefore in the resurrection whose wife shall she be of the seven? for they all had her.
€V T1] OVV UVUGTUGEL TIVOG TOV ETTA EGTOL YUVI] TOVTES YOP EGYOV CVTIV

But Jesus answered and said unto them, Ye do err, not knowing the scriptures, nor the power of God.

amoKPLOELIg 0 0 160VG EUTEV AVTOLS TAOVAGOE UN E100TES TOS YPUPUS UNOE TNV dvvaULY TOV Og0v
Versus

Jesus answered and said unto them, Ye do err, not knowing the scriptures, nor the power of God.

amOKPLOELS O 0 1GOVG EITEV AVTOLS TAUVAGOE U £100TES TUS YPUPAS UNdE TNV duvapy Tov Ogov
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30

31

32

33

For in the resurrection they neither marry, nor are given in marriage, but are as angels in heaven.
€V YUP T1] OVOOTUGEL OVTE YOUOVGLY OVTE YOULLOVTOL OAA MG AYYELOL EV TM OVPUV® ELGLY
Versus
For in the resurrection they neither marry, nor are given in marriage, but are as the angels of God in heaven.
€V YOP T1| OVOOGTUGEL OVTE YOUOVOLY OVTE EKYOMLOVTOL AL (G O0yYEAOL TOV OEOV EV OVPUV® ELGLY

But as touching the resurrection of the dead, have ye not read that which was spoken unto you by God, saying,
TEPL OE TG UVUCTUCEMS TV VEKPMV OVK AVEYVOTE TO pnoey vy vwo Tov Bgov Aeyovtog

Versus
But as touching the resurrection of the dead, have ye not read that which was spoken unto you by God, saying,
TEPL O€ TNG UVUGTUGENS TMV VEKPOV OVK OVEYVAOTE TO p1nlev vy vo Tov Bgov Aeyovtog

I am the God of Abraham, and the God of Isaac, and the God of Jacob? God is not [the God] of the dead, but of the living.

gym gy 0 0goc afpaon kot 0 0g0¢ Woaok Kol 0 0£0g LWK®P ovK £6TIV [0] OE0C VEKp®Y aAAa LOVTOV

Versus
I am the God of Abraham, and the God of Isaac, and the God of Jacob? God is not the God of the dead, but of the living.
gym gyt 0 Bgoc afpaap kKo 0 0g0g 160K KoL 0 B0c LWKOP 0VK g6TIV 0 Bg0g Og0C VEKP@V ahla LovTOV

And when the multitudes heard it, they were astonished at his teaching.
KOl 0KOVGUVTES 01 0YA0L EEETANGGOVTO EML T1] OLOUYT] CVTOV

Versus
And when the multitude heard [this], they were astonished at his doctrine.
KOl 0KOVGUVTEG Ol 0101 EEETANGGOVTO ETL T1] OLOUYN CVTOV
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35

36

37

But the Pharisees, when they heard that he had put the Sadducees to silence, gathered themselves together.
01 0€ PUPLGULOL HKOVGUVTES 0TL EPLUMGEY TOVG GUOO0VKAL0VG ouvi Oncay €Tl To dVTO

Versus
But when the Pharisees had heard that he had put the Sadducees to silence, they were gathered together.
01 0 PUPLGULOL OKOVGUVTES 0TL EPLILMGEY TOVS GU.OO0VKALOVS cLVIOnGay €L 10 aVTO

And one of them, a lawyer, asked him a question, trying him:
KOL ETNPOTNGEY €1G €€ AUTAV VOUIKOG TELPAL®VY GVTOV
Versus
Then one of them, [which was] a lawyer, asked [him a question], tempting him, and saying,
KOL ETNPAOTGEY €IS €S VTOV VOUIKOG TELPULMV GVTOV KOl AEY®V

Teacher, which is the great commandment in the law?
OO UGKUAE TTOLN EVTOAN NEYUAN EV TM VOU®

Versus
Master, which [is] the great commandment in the law?
010 UGKOAE TOLX EVTOAN PUEYUAN EV T® VOL®

And he said unto him, Thou shalt love the Lord thy God with all thy heart, and with all thy soul, and with all thy mind.
0 0 EQN CVTO AYUTNGELS KUPLOV TOV BE0V GOV £V 0AN] KOPOLO. GOV KUL EV OAT] TN YLYT] GOV KUl EV OA1] T1] O10.VOL0. GOV

Versus
Jesus said unto him, Thou shalt love the Lord thy God with all thy heart, and with all thy soul, and with all thy mind.
0 0€ 1 GOVG EITTEV GUTM UYUTGELS KUPLOV TOV OE0V 60V €V OA1] TN KOPOLX GOV KOL EV OAT T1] YUY1] GOV KOL €V OA1] T1] OLUVOLX GOV
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38

39

40

41

This is the great and first commandment.

QUTI] EGTIV 1] HEYOUAN] KUl TTPMTT EVTOAN
Versus

This is the first and great commandment.

VTN E6TIV TPMTI KOl PHEYAAT EVTOAN

And a second like [unto it] is this, Thou shalt love thy neighbor as thyself.
OEVUTEPO OLLOLO. GVTT) AYUTNGELS TOV TANGLOV GOV (IS GEAVTOV

Versus
And the second [is] like unto it, Thou shalt love thy neighbour as thyself.
OLVTEPU OE OPOLE CVTT] OYUTNGELS TOV TANGLOV GOV IS GEAVTOV

On these two commandments the whole law hangeth, and the prophets.

£V TOVTOLG TULS OVGLY EVTOANLG 0AOC 0 VOILOG KPERATOL KOL Ol TTPOPITOL
Versus

On these two commandments hang all the law and the prophets.

€V TOVTOLG TOLS OVGLY EVTOLULG OAOG 0 VOLLOG KOL Ol TTPOPITOL KPERAVTOL

Now while the Pharisees were gathered together, Jesus asked them a question,
GUVI[YLLEVOV E TOV QUPLGULAOV ETNPOTIGEV GVTOVS O LGOVGS
Versus
While the Pharisees were gathered together, Jesus asked them,
GUVI|YHEVOV € TOV PUPLOULAOV ETNPOTIGEV GVTOVS O LGOVGS

Matthew Chapter 22 ASV Wescott Hort (Alexandrian) VS KJV
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43

44

45

saying, What think ye of the Christ? whose son is he? They say unto him, [The son] of David.
AEYOV TL VULV OOKEL TEPL TOV YPLETOV TIVOG VIOG EGTIV AEYOVGLY GLT® TOV OUVLO

Versus
Saying, What think ye of Christ? whose son is he? They say unto him, [The Son] of David.
AEY®V TL VULV OOKEL TEPL TOV YPLOTOV TIVOS VIOG EGTLV AEYOVGLY GVT® TOV OUf1d

He saith unto them, How then doth David in the Spirit call him Lord, saying,
AEYEL QUTOLS TTMS OVV OUVLO EV TVEVIATL KUAEL QUTOV KVPLOV AEY MV

Versus
He saith unto them, How then doth David in spirit call him Lord, saying,
AEYEL VTOLS TMS 0LV O0PLd EV TVELUOTL KUPLOV GVTOV KUAEL AEY OV

The Lord said unto my Lord, Sit thou on my right hand, Till I put thine enemies underneath thy feet?

EITEV KVPLOG TM KVPLM ROV KoOov £k o€V nov g av 0m Tovg £x0povg 60V VTOKATM TMOV TOOMV GOV
Versus

The LORD said unto my Lord, Sit thou on my right hand, till I make thine enemies thy footstool?

EUTEV 0 KVPLOG TM KVUPL® POV KoL gk de€Lev pov g av 0m Tovg £(0p0ovg 60V VTOTOOLOV TOV TOOMV GOV

If David then calleth him Lord, how is he his son?

€1 0LV 00V KUAEL GVTOV KVPLOV TTMS VOGS VTOV EGTLV
Versus

If David then call him Lord, how is he his son?

€1 0VV 0010 KUAEL GVTOV KVPLOV TMGS VIS GVTOV EGTLV
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46 And no one was able to answer him a word, neither durst any man from that day forth ask him any more questions.
KU1 OVOELS E0VVUTO UTOKPLON VAL AVTM AOYOV 0VOE ETOAUNGEY TIG 0T EKEIVIIG TG NUEPUS ETEPMTIGUL CVTOV OVKETL
Versus
And no man was able to answer him a word, neither durst any [man] from that day forth ask him any more [questions].
KO OVOELS EOVVATO QVTO UTOKPLONVAL AOYOV 0VOE ETOAUNGEY TIS UTT EKEWVI|G TS NUEPUS EMEPMTI|GUL AVTOV OVKETL

1 Then spake Jesus to the multitudes and to his disciples,
T0TE [0] 1MMGOVG EAUANGEY TOLS OYAOLS KUL TOIS HOONTULS GVTOV
Versus
Then spake Jesus to the multitude, and to his disciples,
TOTE 0 NGOVS EAUANGEY TOLS OYAOLS KOl TOLS a0 TOLg 0VTOV

2 saying, The scribes and the Pharisees sit on Moses seat:
AEYOV ETTL TNG NOVOENMS KOOEOPOS EKHOLGUV 01 YPUPUNOTELS KOL Ol PUPLEHLOL
Versus
Saying, The scribes and the Pharisees sit in Moses' seat:
AEYOV €M TG NOGEMS KOOEIPOUS EKAOLOAY OL YPUPUATELS KOL Ol PUPLEULOL

3 all things therefore whatsoever they bid you, [these] do and observe: but do not ye after their works; for they say, and do not.
TAVTO. OVV 06U EQV EVTMOGLY VULV TOUNGOTE KOL TIPELTE KATO OE TO EPYO. GUTMV 1] TOLELTE AEYOVGLY YUP KUL OV TOLOVGLY
Versus
All therefore whatsoever they bid you observe, [that] observe and do; but do not ye after their works: for they say, and do not.
OVTO OVV 06U OV EVTOGCLY VULV TIPELY TNPELTE KOL TOLELTE KATA OE TA EPYO. CVTMV IU1] TOLELTE AEYOVGLY YUP KOl OV TOLOVGLY
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Yea, they bind heavy burdens and grievous to be borne, and lay them on men's shoulders; but they themselves will not move them with their finger.
OEGUEVOVOLY 0E QOPTIO Puped Kol EMTIOENOIY ETL TOVS OUOVS TOV OVOPOTOV AVTOL 0 TM SUKTVA® CLT®V 0V 0EAOVGLY KIVI|GUL VT,
Versus

For they bind heavy burdens and grievous to be borne, and lay [them] on men's shoulders; but they [themselves] will not move them with one of the
fingers.

OEGUEVOVGLY YO P POPTLO Popen KOl OVGPUCTUKTO KO EMITIOEAGIY EMTL TOVG MUOVS TOV OVOPOTOV TM 6 dUKTVAM GVTAOV 0V OELOVGLY KIVI|GUL VT

But all their works they do to be seen of men: for they make broad their phylacteries, and enlarge the borders [of their garments],

TOVTO OE TO, EPYO. AVTMV TOLOVGLY TPOG TO OcaOnvar Tolg avOPMTOIS TAATVVOVGLY YO P TA QUACKTIPLY GUTMOV KOl LEYUAVVOVGLY TU KPUGTEDO,
Versus

But all their works they do for to be seen of men: they make broad their phylacteries, and enlarge the borders of their garments,

TOVTO OE TO, EPYO. CVTMV TOLOVGLY TPOS TO OaOnvar 1015 avOPOTOIS TAATVUVOVGLY O TO. PUAUKTI|PLO. CVTMOV KOl LEYUAVVOVGLY TO, KPUGTESW TOV LHOT
1OV QVTOV

and love the chief place at feasts, and the chief seats in the synagogues,

PLAOVOLY OE TNV TPOTOKMGLAY EV TOLG OELTVOLS KU TOG TPMTOKAOEOPLUG EV TULS CUVAYOYOLG
Versus

And love the uppermost rooms at feasts, and the chief seats in the synagogues,

QLLOVGLY TE TNV TPAOTOKAMGLOYV EV TOLS OEUTVOLS KOl TUS TPOTOKAOED PLAG EV TULS CUVAYMYOLS

and the salutations in the marketplaces, and to be called of men, Rabbi.

KOl TOVG UGTUGUOVG EV TULS Y0PULS KOl KoAElio0m vito Tov avipormv poppr
Versus

And greetings in the markets, and to be called of men, Rabbi, Rabbi.

KO TOVS 0GTUGLOVS EV TOLS AYOPULS KOl KOAELG0aL vito TV avOporav pappr pappt
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10

11

But be not ye called Rabbi: for one is your teacher, and all ye are brethren.
e 0 un KAnOnte pafPu £1g yop 6TV VUOV 0 O100CKULOG TAVTES OE VUELS 0OEAPOL EGTE
Versus
But be not ye called Rabbi: for one is your Master, [even] Christ; and all ye are brethren.
Ve 0€ pun KinOnte paPPr €1g yop €6tV VUOV 0 KOONYNTNG O (PLETOS TAVTES OE VUELS AOEAPOL EGTE

And call no man your father on the earth: for one is your Father, [even] he who is in heaven.
KOl TOTEPU 1] KOAEGTTE VU@V ETL TNG YNNG €IS YOP EGTIV DUAV O TATIP 0 OVPAVIOG

Versus
And call no [man] your father upon the earth: for one is your Father, which is in heaven.
KOl TOTEPO [UT] KOAEGTTE VIOV EML TG YNG EIG YUP EGTLV O TOTIP VUAOV O EV TOLS OVPAVOLG

Neither be ye called masters: for one is your master, [even] the Christ.

unos KAnOnte kednyntol 0Tl KAONYNTNG VUMV EGTLV £ 0 YPLOTOG
Versus

Neither be ye called masters: for one is your Master, [even] Christ.

uNnode KinONTe KAONYNTAL E1C YOP VROV EGTIV 0 KAONYNTNG O YPLOTOS

But he that is greatest among you shall be your servant.
0 02 nellmv VHOV E6TUL VLOV OLOKOVOG

Versus
But he that is greatest among you shall be your servant.
0 0€ PEWLMV VIOV EGTUL DMV OLUKOVOG
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13

14

And whosoever shall exalt himself shall be humbled; and whosoever shall humble himself shall be exalted.
00TIG 0€ VYMOEL EJVTOV TUTELVOONGETOL KU1 06TLS TAUTELVMGEL EQVTOV VYOONceTm

Versus
And whosoever shall exalt himself shall be abased; and he that shall humble himself shall be exalted.
0GTIC € VYMGEL EQVTOV TATEVOOGETUL KUl 06TIS TUTELVOGEL EGVTOV VYOO GETOL

But woe unto you, scribes and Pharisees, hypocrites! because ye shut the kingdom of heaven against men: for ye enter not in yourselves, neither sufi
ye them that are entering in to enter][.]
0VUL O0€ VULV YPULUROTELS KU1 QUPLCHLOL VTTOKPLITUL 0T KASIETE TNV POGIAELOY T@OV 0OVPAVOV EPTPOGOEY TOV avOPOTMV VUELS YOpP 0VK E10EPYETDOE 0VOE

Versus
But woe unto you, scribes and Pharisees, hypocrites! for ye shut up the kingdom of heaven against men: for ye neither go in [yourselves], neither
suffer ye them that are entering to go in.
OVOL OE VULV YPUUPOTELS KOL QUPLGHLOL DVTOKPLTAL OTL KOTEGOLETE TG OLKLOG TMV YNPOV KOL TPOPUCEL LOKPU TPOGEVYOIEVOL 10, TOVTO ANYEGHE TTep
LGGOTEPOV KPLULO.

Woe unto you, scribes and Pharisees, hypocrites! for ye devour widows™ houses, even while for a pretence ye make long prayers: therefore ye shall
receive greater condemnation.

Versus
Woe unto you, scribes and Pharisees, hypocrites! for ye devour widows' houses, and for a pretence make long prayer: therefore ye shall receive the
greater damnation.
OVOL VULV YPOLUOTELS KOL (OPLGOLOL DTTOKPLTUL OTL KAELETE TNV BAGLAELOY TOV 0VPAVOV EPTPOGOEY TOV aVOPOTOV VUELS Yap OVK El6EPYESDHE 0VOE TO
VG ELGEPYOUEVOVS UPLETE ELGELOELY
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15

16

17

18

Woe unto you, scribes and Pharisees, hypocrites! for ye compass sea and land to make one proselyte; and when he is become so, ye make him twofol
more a son of hell than yourselves.

0VOL VULV YPUPUUTELS KOL (OPLOOLOL VTOKPLTOL OTL TEPLOYETE TNV O0Aacoay Kal TNV ENPav o GUL EVO TPOSNAVTOV KOL OTAV YEVI|TOL TOLELTE OVTOV
Versus

Woe unto you, scribes and Pharisees, hypocrites! for ye compass sea and land to make one proselyte, and when he is made, ye make him twofold mc
the child of hell than yourselves.

OVLOL VULV YPOUPPOTELS KOL PUPLGULOL DVTOKPLTAL OTL TEPLOYETE TV Oodoooov Kot TNV ENPAY TOGOL EVE TPOGAVTOV KOL OTAV YEVI|TOL TOLELTE QVTOV
VIOV YEEVVI|G OUTAOTEPOV VUMV

Woe unto you, ye blind guides, that say, Whosoever shall swear by the temple, it is nothing; but whosoever shall swear by the gold of the temple, he
a debtor.

0VOL DULY 001701 TOPAOL 0L AEYOVTES 0G OV OLLOGT] EV TM VOO OVOEV EGTLV 0G O UV OILOGT] EV TO YPVC® TOV VOOV OPELIAEL
Versus

Woe unto you, [ye] blind guides, which say, Whosoever shall swear by the temple, it is nothing; but whosoever shall swear by the gold of the temple.
he is a debtor!

0VOL VULV 001170l TUQLOL OL AEYOVTEG 0G LV OLOGT] EV T VUM OVIEV EGTLV 0G O GV OLLOGT] EV TM YPLG® TOV VA0V OPELAEL

Ye fools and blind: for which is greater, the gold, or the temple that hath sanctified the gold?
ROPOL KUL TVQAOL TIS YOP NELWOV EGTLV 0 YPVGOG 1] 0 VO.0S 0 UYLO.60S TOV YPVGOV

Versus
[Ye] fools and blind: for whether is greater, the gold, or the temple that sanctifieth the gold?
ROPOL KUl TVPAOL TIG YOP PE®V EGTLV 0 YPLVCOG 1] 0 VOGS 0 AYLOLMV TOV YPLCOV

And, Whosoever shall swear by the altar, it is nothing; but whosoever shall swear by the gift that is upon it, he is a debtor.
KU1 0G 0V O[LOGT] €V TM OVGLEGTNPLO OVOEV EGTLV 0 O AV OLLOGT] EV TO 0MPE T ETUVO CVTOV OQPELAEL
Versus
And, Whosoever shall swear by the altar, it is nothing; but whosoever sweareth by the gift that is upon it, he is guilty.
K01 0G E0V OLOGT] €V T® OVGLIGTIPLO OVOEV EGTLY 0G O UV OLLOGT] EV TM dMPM T ETUVOD CVTOV OPELAEL
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19

20

21

22

Ye blind: for which is greater, the gift, or the altar that sanctifieth the gift?
TVPAOL TL YOup pHEov TO dmpov 1 To BvcrlocTnprov 1o aytalov To dmpov
Versus
[Ye] fools and blind: for whether [is] greater, the gift, or the altar that sanctifieth the gift?
ROPOL Kol TVQAOL TL Yap pelov To d®Pov 1] T0 BueLucTPLov TO ayLaloV TO d®POV

He therefore that sweareth by the altar, sweareth by it, and by all things thereon.

0 0LV OLLOGUS €V TM OVCLEGTNPLO OUVVEL EV GVTM KL EV TOGLV TOLG ETOVE UVTOV
Versus

Whoso therefore shall swear by the altar, sweareth by it, and by all things thereon.

0 0LV OLLOGUS €V TM OVGLAGTIPLO OUVVEL EV GUTM KL EV TOGLY TOIG ETOVE CVTOV

And he that sweareth by the temple, sweareth by it, and by him that dwelleth therein.
KU1 0 O[10GUG EV T VOO OUVVEL EV GUTM KL EV TO KOTOLKOVVTL (LUTOV

Versus
And whoso shall swear by the temple, sweareth by it, and by him that dwelleth therein.
K01 0 OPLOGUG €V TM VUM OIVVEL EV GVT® KUL EV TM KAUTOIKOVVTL QUTOV

And he that sweareth by the heaven, sweareth by the throne of God, and by him that sitteth thereon.
KU1 0 O[10GUG EV T 0VPAVE OUVVEL EV TO Bpove Tov B0V Kot €V TO KAONUEVO ETAVEO GVTOV

Versus
And he that shall swear by heaven, sweareth by the throne of God, and by him that sitteth thereon.
KU1 0 OLOGUG €V TM OVPAV® OUVVEL €V TM Opoved Tov O£0V KOl EV TO KAONUEVM ETAVO GVTOV
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23 Woe unto you, scribes and Pharisees, hypocrites! for ye tithe mint and anise and cummin, and have left undone the weightier matters of the law,
justice, and mercy, and faith: but these ye ought to have done, and not to have left the other undone.

0VOL VULV YPOULOTELS KOL GUPLGOLOL VTTOKPLITOL OTL OTTOOEKATOVTE TO NOVOGHUOV KUl TO 0vi|00V KU1 TO KDUIVOV KOl 0QNKUTE TO. BOPLTEPD TOV VOOV T
Versus

Woe unto you, scribes and Pharisees, hypocrites! for ye pay tithe of mint and anise and cummin, and have omitted the weightier [matters] of the lav

judgment, mercy, and faith: these ought ye to have done, and not to leave the other undone.

OVUL VULV YPORPUTELS KOL QUPLEOLOL VTTOKPLTHL OTL UTOGEKATOVTE TO 1OVOGHOV KL TO V|00V KOl TO KUUIVOV KO 0QNKATE TO. fAPVTEPC TOV VOUOV T
1V KPLGLV KOL TOV ELEOV KL TNV TLOTLV TOVTO EJEL TOU|COL KOKELVO, f1] GPLEVAL

24 Ye blind guides, that strain out the gnat, and swallow the camel!
001701 TVPAO0L S1VMLOVTES TOV KOVOTA TNV 0€ KUUNALOV KO TUTIVOVTEG
Versus
[Ye] blind guides, which strain at a gnat, and swallow a camel.
001701 TVQPAOL 01 SIVMLOVTEG TOV KOVOTTO TNV 0& KUUNAOV KUTUTIVOVTES

25 Woe unto you, scribes and Pharisees, hypocrites! for ye cleanse the outside of the cup and of the platter, but within they are full from extortion and
excess.

0VOL VULV YPUPUUTELS KOL (POPLEOLOL VTOKPLTOL 0TL KaOaprieTe 1o eEMOEY TOV TOTNPLOV KL TNG TOPOYLOOG E6MOEY dE YEMOVGLY £ UPTOYNG KUL AKPO.
Versus

Woe unto you, scribes and Pharisees, hypocrites! for ye make clean the outside of the cup and of the platter, but within they are full of extortion anc
excess.

OVOL VULV YPOLUOTELS KOL (OPLGOLOL DTTOKPLTUL 0TL KaOupIleTe TO eEMOEV TOV TOTNPLOV KL TNG TAPOYLI0G E6MOEV dE YEPOVOIY €€ UPTAYNGS KUL OKPA
olug

26 Thou blind Pharisee, cleanse first the inside of the cup and of the platter, that the outside thereof may become clean also.
PUPLGULE TVPAE KUOUPLGOV TPMOTOV TO EVTOG TOV TOTNPLOV [KOL TG TUPOWLE0G] tVa YEVIITOL KOL TO EKTOS CVTOV KaBapov
Versus
[Thou] blind Pharisee, cleanse first that [which is] within the cup and platter, that the outside of them may be clean also.
QPUPLEULE TVPLE KOOUPLGOV TPMOTOV TO EVTOS TOL TOTNPLOV KOL TNG TUPOWYLHOG LVO, YEVITOL KUL TO EKTOG CVTOV KoOapov
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27

28

29

30

Woe unto you, scribes and Pharisees, hypocrites! for ye are like unto whited sepulchres, which outwardly appear beautiful, but inwardly are full of
dead men's bones, and of all uncleanness.

0VOL VULV YPUPUUTELS KOL (OPLOOLOL VTOKPLTOL OTL TUPOUOLULETE TUPOLS KEKOVIUUEVOLS OLTIVEG EEMOEV IEV QUIVOVTUL WPALOL E6MOEY OE YEROVOLY 06
Versus

Woe unto you, scribes and Pharisees, hypocrites! for ye are like unto whited sepulchres, which indeed appear beautiful outward, but are within full
dead [men's] bones, and of all uncleanness.

OVUL VULV YPOUPUTELS KOL QUPLEOLOL VITOKPLTHL OTL TOUPOUOLULETE TAPOLS KEKOVIUUEVOLS OLTIVEG EEMOEV HEV PaIVOVTOL OPULOL E6OOEV HE YENOVGLY 06
TEOV VEKPOV KL TOG1|S 0KAOpoLog

Even so ye also outwardly appear righteous unto men, but inwardly ye are full of hypocrisy and iniquity.

0VTMG Kol VUELS EEmOeV nev pavesOe Tolg avlpmmoLs O1KAL0L E6MOEY € E6TE NEGTOL VTOKPLGEMS KL UVOLLOS
Versus

Even so ye also outwardly appear righteous unto men, but within ye are full of hypocrisy and iniquity.

0VTOGS Ko VUELS EEMOeV pev puvesOe To1S avOpOTOLS O1KOL01 E6MOEV O HEGTOL E6TE VTOKPLGEMS KUl OVOULLOG

Woe unto you, scribes and Pharisees, hypocrites! for ye build the sepulchres of the prophets, and garnish the tombs of the righteous,

0VOL DUV YPOULOTELS KOL QUPLGULOL VITOKPLITOL OTL OLKOOOUELTE TOVS TAPOVS TMV TPOPNTMV KUl KOGUELTE TA UVIILELN TOV OLKOLOV
Versus

Woe unto you, scribes and Pharisees, hypocrites! because ye build the tombs of the prophets, and garnish the sepulchres of the righteous,

OVLOL VULV YPUUPOTELS KOL QUPLGHLOL DTOKPLTHL OTL OLKOOOLELTE TOVS TOQPOVS TMV TPOPNTMV KOl KOGUELTE T UVI|IELD TOV OIKOLOV

and say, If we had been in the days of our fathers, we should not have been partakers with them in the blood of the prophets.
KoL AEYETE €1 NUEDA €V TOULS NUEPULS TOV TATEPMOV UMV OVK 0V NUEOU AVTOV KOIV®VOL EV TO ULILOTL TOV TPOPNTOV

Versus
And say, If we had been in the days of our fathers, we would not have been partakers with them in the blood of the prophets.
KOl AEYETE EL NUEV EV TOLIG NUEPULS TOV TATEPOV MLAOV OVK AV TJHLEV KOLVOVOL GUTOV EV TO ULLATL TOV TPOPNTOV
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31

32

33

34

Wherefore ye witness to yourselves, that ye are sons of them that slew the prophets.
MOTE NOPTVPELTE ENVTOLS OTL VIOL EGTE TMV POVEVGUVTMV TOVS TPOPN TS
Versus
Wherefore ye be witnesses unto yourselves, that ye are the children of them which killed the prophets.
MGTE LUPTVPELTE ENVTOLS OTL VIOL EGTE TMV POVEVGUVTOV TOVS TPOPTTOGS

Fill ye up then the measure of your fathers.

KO VUELS TANPOGCHTE TO HETPOV TAOV TATEPDV DUV
Versus

Fill ye up then the measure of your fathers.

KO VUELS TAMPOGATE TO PETPOV TOV TOTEPOV VIOV

Ye serpents, ye offspring of vipers, how shall ye escape the judgment of hell?
0QELS YEVVIILOTO EXLOVOVY TOG QLYNTE OO TNG KPLGEMG TNG YEEVVIG

Versus
[Ye] serpents, [ye] generation of vipers, how can ye escape the damnation of hell?
O0QELS YEVVIILOTO EXLOVOV TTOG QUYNTE U0 TNG KPLGEMGS TNG YEEVVIG

Therefore, behold, I send unto you prophets, and wise men, and scribes: some of them shall ye Kill and crucify; and some of them shall ye scourge ir
your synagogues, and persecute from city to city:

010, TOVTO LO0V EYM UTOGTELAM TPOS VUG TPOPTTUS KUl 60POVS KU YPUUNATELS €€ GUTMV UTOKTEVELTE KUl GTUVPMGETE KUl €€ OVTOV HOGTIYOGETE €
Versus

Wherefore, behold, I send unto you prophets, and wise men, and scribes: and [some] of them ye shall kill and crucify; and [some] of them shall ye

scourge in your synagogues, and persecute [them] from city to city:

010 TOVTO 100V EYM UTOCTEAL® TPOS VOGS TPOPNTAS KUL GOPOVS KUL YPOUNOTELS KO €€ GUTMV OTOKTEVELTE KOL GTUVPMOETE KOl €E VTOV LOGTIYOGE
TE EV TOLS GUVAYMYOLS VLMV KOl SIMEETE 00 TOLEMG E1S TOMY
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35

36

37

38

that upon you may come all the righteous blood shed on the earth, from the blood of Abel the righteous unto the blood of Zachariah son of Barachi:
whom ye slew between the sanctuary and the altar.

0TS EAOM £Q VRO TTOV ULIA OTKOLOV EKYVVVOUEVOV ETTL TNG YNNG QITO TOV ULROTOS OBEA TOV SIKULOV EMS TOV JIHOTOS {uyaplov viov fapaylov ov Epov
Versus

That upon you may come all the righteous blood shed upon the earth, from the blood of righteous Abel unto the blood of Zacharias son of Barachia
whom ye slew between the temple and the altar.

0TS EAOT €@ VUOGS TAV U0 OLKULOV EKYVVOUEVOV EML TI|S Y1G UITO TOV CLIOTOS UfEL TOV SIKALOV MG TOV UIRATOS Lo apLov VIOV Papaylov OV EQOvE
Vo0TE PETAEL TOV VOOV KOl TOV QuclacTtiplov

Verily I say unto you, All these things shall come upon this generation.
aunv AeY® vpy NEEL TAVTO TAVTO. ETL TNV YEVEAY TAVTNV

Versus
Verily I say unto you, All these things shall come upon this generation.
opnv Aey® vpy NEEL TAVTO TAVTO. ETL TNV YEVEQRV TAVTNV

O Jerusalem, Jerusalem, that killeth the prophets, and stoneth them that are sent unto her! how often would I have gathered thy children together,
even as a hen gathereth her chickens under her wings, and ye would not!

EPOVGUAN LEPOVGUANIL 1] UTTOKTELVOVGU TOVG TPOPNTUS KUl AO0B0OA0VGU TOVG OTEGCTULNEVOVS TTPOS GVTHV TOCUKLS 1|0EANCU ETIGVVAYAYELY T TEKV
Versus

O Jerusalem, Jerusalem, [thou] that killest the prophets, and stonest them which are sent unto thee, how often would I have gathered thy children
together, even as a hen gathereth her chickens under [her] wings, and ye would not!

LEPOVGUANL LEPOVGUMI 1] GITOKTELVOVGQ TOVS TPOPNTAS KUl AMOOBOAOVGE TOVG ATEGTOANEVOVS TPOS CVTNV TOGUKLS 10EANCO ETLGVVAYAYELY TO TEKV
0. GOV OV TPOTOV EMGVVAYEL OPVIG TO, VOOOLY EUVTIG VO TAG TTEPVYAS KO OVK 10ghncate

Behold, your house is left unto you desolate.
180V GQIETAL VULV 0 OLKOG VIOV

Versus
Behold, your house is left unto you desolate.
100V GPLETAL VULV 0 OLKOG VIOV EPNHOG
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39 For I say unto you, Ye shall not see me henceforth, till ye shall say, Blessed [is] he that cometh in the name of the Lord.
AEY® YOP DUV OV U1 PE LONTE OTT APTL EOS GV ELTNTE EVAOYTUEVOS O EPYOUEVOS EV OVORATL KVPLOV
Versus
For I say unto you, Ye shall not see me henceforth, till ye shall say, Blessed [is] he that cometh in the name of the Lord.
AEY® YOp DPIV OV pU1] PE LONTE 0T APTL EMG OV ELTNTE EVAOYNLEVOS O EPYOLLEVOS EV OVOILATL KDPLOV

1 And Jesus went out from the temple, and was going on his way; and his disciples came to him to show him the buildings of the temple.
Kol ££€A0MV 0 1MG0VE UTO TOV LEPOV ETOPEVETO KAl TPOSNAO0V 0L HaONTOL CVTOV ETOEIENL QVTO TOG OLKOOOLUG TOV LEPOV
Versus
And Jesus went out, and departed from the temple: and his disciples came to [him] for to shew him the buildings of the temple.
Kot ££EA0®V 0 1 GOVS ETOPEVETO GTO TOV LEPOV KAl TPOSNAO0V 01 padnTOL GVTOV EMOEIENL AVTM TOG OLKOOOLLUS TOV LEPOV

2 But he answered and said unto them, See ye not all these things? verily I say unto you, There shall not be left here one stone upon another, that shal
not be thrown down.

0 0€ amoKPLOELS EUTEV BVTOLS OV PAETETE TAVTU TEVTO CUNY AEY® VULV OV U1 apedn mog ABog emt A0ov og ov KaTarlvOnceTOL
Versus

And Jesus said unto them, See ye not all these things? verily I say unto you, There shall not be left here one stone upon another, that shall not be
thrown down.

0 0€ M GOVG EITEV CVTOLS OV PAETETE TUVTO TOVTO GUNV AEY® VULV 0V U1 apedn @€ MOog et A1Bov 0g ov pun KeToAvOnoETIL

3 And as he sat on the mount of Olives, the disciples came unto him privately, saying, Tell us, when shall these things be? and what [shall be] the sign
thy coming, and of the end of the world?

KOONUEVOV OE VTOV ETTL TOV 0POVS TOV ELULMV TPOSNAOOV CVT® 01 HEONTUL KAT 1010V AEYOVTES ELTTOV ULV TOTE TOVTO, EGTOL KU1 TL TO GIUELOV TNG ©
Versus

And as he sat upon the mount of Olives, the disciples came unto him privately, saying, Tell us, when shall these things be? and what [shall be] the si;
of thy coming, and of the end of the world?

KOONUEVOL OE GVTOV ETTL TOV OPOVS TOV EAULOV TPOSNAOOV CVTE® 01 HOONTOL KOT LOLOV AEYOVTESG ELTTE ULV TOTE TAVTO, EGTOL KOl TL TO GNIULELOV TG O1)

G TOPOVOLUG KL TNG GUVTEAELUG TOV ULOVOG
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And Jesus answered and said unto them, Take heed that no man lead you astray.
KOl QTOKPLOELS 0 1NGOVG EITEY VTOLG PAETETE U1 TIS VUOG TAOVIION

Versus
And Jesus answered and said unto them, Take heed that no man deceive you.
KOl 0TOKPLOELS 0 1GOVG ELTEV OVTOLS PAETETE PN TIS VIOG TAOVI| O

For many shall come in my name, saying, I am the Christ; and shall lead many astray.

TOAAOL YOP ELEVGOVTUL ETL TM OVOLLUTL IOV AEYOVTEG EY® ELUL O YPLOTOS KO TOALOVS TAOUVI|GOVGLY
Versus

For many shall come in my name, saying, I am Christ; and shall deceive many.

TTOALOL YOP EAEVGOVTUL ETL T OVOLLOTL IOV AEYOVTESG EYM ELLL O YPLOTOS KU1 TOAAOVG TAUVI|GOVGLY

And ye shall hear of wars and rumors of wars; see that ye be not troubled: for [these things] must needs come to pass; but the end is not yet.
HEAANOETE 0E UKOVELY TTOAENOVS KUl KOOGS TOLENMV 0po.TE U1 OpocitcOe &L Yap YEVEGOOL AL OVTTM EGTLV TO TEAOG

Versus
And ye shall hear of wars and rumours of wars: see that ye be not troubled: for all [these things] must come to pass, but the end is not yet.
REAMGETE OE CKOVELY TOAENOVS KO OKOOG TOLER®V 0paTE 11| Opogrcs oL yop mavta yevesOar ol 0OVT® EGTLV TO TELOG

For nation shall rise against nation, and kingdom against kingdom; and there shall be famines and earthquakes in divers places.
eyepOnoetar yop £0vog em £0vog Kot facirisra eml PO.GIASLOY KOL EGOVTOL ALLLOL KOL GELGLOL KOTO, TOTOVS
Versus
For nation shall rise against nation, and kingdom against kingdom: and there shall be famines, and pestilences, and earthquakes, in divers places.
gyepOnoeton yop €0vog em €0vog ko Pacirera emt PUCIAELOY KOL E60VTOL ALPLOL KO AOLIOL KOL GELGOL KOTO TOTOVS
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10

11

But all these things are the beginning of travail.
TOVTO, OE TOVTO 0Py OOLVOV
Versus
All these [are] the beginning of sorrows.
TAVTO O TOVTO 0PN OOLVOV

Then shall they deliver you up unto tribulation, and shall kill you: and ye shall be hated of all the nations for my name’s sake.

TOTE TOPUOMGOVGLY DUOG E1C OANYIV KO 0TOKTEVOVGLY DIUG KOl E6EG0E HIGOVUEVOL VTTO TOVTMOV TOV EO0VOV 010, TO OVOLLO, 1OV
Versus

Then shall they deliver you up to be afflicted, and shall kill you: and ye shall be hated of all nations for my name's sake.

TOTE TOPUSMGOVOLY VOGS E1C OAYLY KOl OTOKTEVOVGLY VOGS KOl E6ECOE PIGOVUEVOL VTO TAVTOV TOV £0vOV d10 TO OVONO, [LOV

And then shall many stumble, and shall deliver up one another, and shall hate one another.

KOL TOTE GKUVOUMGONGOVTOL TOALOL KOL OAANAOVGE TUPUOMGOVGLY KUL HLGTGOVGLY UAANAOVS
Versus

And then shall many be offended, and shall betray one another, and shall hate one another.

K01 TOTE GKOVOUALGOMNGOVTAL TOAAOL KOl OAANAOVG TO.PUOMGOVOLY KOl HIGT|GOVGLY LAANAOVG

And many false prophets shall arise, and shall lead many astray.

KOl TOAAOL YEVOOTPOPNTAL EYEPONGOVTUL KUL TAUVI|GOVGLY TOALOVG
Versus

And many false prophets shall rise, and shall deceive many.

KOl TOAAOL WYEVOOTPOPNTUL EYEPONGOVTUL KUl TAAVI|GOVGLY TOALOVG
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13

14

15

And because iniquity shall be multiplied, the love of the many shall wax cold.

Kol 010, 7o TAN0vVON Vel TNV GVORLOY YOYNGETOL 1) YUY TOV TOAAOV
Versus

And because iniquity shall abound, the love of many shall wax cold.

Kol 010 70 TANOVVONVOL TV GVOPLOY YUY GETOL 1] OO TOV TOAAW®Y

But he that endureth to the end, the same shall be saved.
0 O VTONEIVOG €IS TEAOG 0VTOG cmOnceTon
Versus
But he that shall endure unto the end, the same shall be saved.
0 0€ VITOUEVUG E1G TELOS 0VTOS 6O GETAL

And this gospel of the kingdom shall be preached in the whole world for a testimony unto all the nations; and then shall the end come.

KoL KNpuy0nNcETUL TOUTO TO EVAYYEMOV TNG PUGIAELNG EV OAT T1] OLKODUEVT] E1C LAPTLPLOV TOGLY TOLS E0veSLY KO TOTE NEEL TO TEAOG
Versus

And this gospel of the kingdom shall be preached in all the world for a witness unto all nations; and then shall the end come.

KOl KNpuYOnoeTal T0UTO TO €0ayYEAMOV TNG PAGIAELOG €V OAT] T1] OLKOVUEVT] E1G LOPTVPLOV TAGLY TOLS €0vEGLY Kot TOTE NEEL TO TEAOG

When therefore ye see the abomination of desolation, which was spoken of through Daniel the prophet, standing in the holy place (let him that read
understand),

0TUV OVV LONTE TO POSAVYNA TNG EPNUMGEMS TO POV 610 UVINA TOV TPOPINTOV EGTOC EV TOTM UYL O UVOYLVOGCKMV VOEIT®
Versus

When ye therefore shall see the abomination of desolation, spoken of by Daniel the prophet, stand in the holy place, (whoso readeth, let him
understand:)

0TOV 0VV 10N TE TO POErVY TG EPNROGEMS TO PIOEV d10 dAVINA TOV TPOPITOV EGTOG EV TOTM UYLM O UVAYLVOGK®OV VOELTM
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17

18

19

then let them that are in Judaea flee unto the mountains:
TOTE O1 €V T1] LOVOULY PEVYETOGAV EIG T, OP1)

Versus
Then let them which be in Judaea flee into the mountains:
TOTE O EV T1] LOVOULY. PEVYETOGAV ETL T 0PN

let him that is on the housetop not go down to take out things that are in his house:
0 £TTL TOV OMUOTOS U KATABATO 0pOl TA €K TG OLKLOG GVTOV

Versus
Let him which is on the housetop not come down to take any thing out of his house:
0 £TL TOV OMNUATOS U1] KOTOPOLVET® GOl TL EK TNG OIKLUG GVTOV

and let him that is in the field not return back to take his cloak.

KOL 0 €V TM 0YP® U1 EMGTPEYOTO OGO UPUL TO LULATLOV QVTOV
Versus

Neither let him which is in the field return back to take his clothes.

KU1 0 €V TO 0yp® 1] EMCTPEYOTO OTIG® UPUL T LLATLO CVTOV

But woe unto them that are with child and to them that give suck in those days!

0V0L 0 TULS EV YUOTPL ELOVGULS KL TULS ONLhalovoarg £V EKELVOLS TOLS UEPULS
Versus

And woe unto them that are with child, and to them that give suck in those days!

0V0L OE TULS EV YOOTPL EYOVCALS KOL TULS ONAaLoVOUIG €V EKELVALG TOLS TIUEPOTLS
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21

22

23

And pray ye that your flight be not in the winter, neither on a sabbath:

TTPOoEVYESOE O€ VO UN) YEVIITOL 1] QLY VROV YEROVOS UNdE cufpatm
Versus

But pray ye that your flight be not in the winter, neither on the sabbath day:

TPOGEVYEGOE OE VO, P1| YEVIITAL 1] LY VROV YELOVOG UNOE €V 6o PfPaTm

for then shall be great tribulation, such as hath not been from the beginning of the world until now, no, nor ever shall be.
E6TUL YOP TOTE OMWIG HEYUAT OLK OV YEYOVEV UT UPYNS KOGUOV EMG TOV VUV 0VO OV U1 YEVITOL

Versus
For then shall be great tribulation, such as was not since the beginning of the world to this time, no, nor ever shall be.
E6TOL YUP TOTE OMWIC HEYUAN 010, OV YEYOVEV G UPYNS KOGUOV EMG TOV VOV 0V 0V [1] YEVITUL

And except those days had been shortened, no flesh would have been saved: but for the elect’s sake those days shall be shortened.

KOU €1 U1 EKoAofmOncav on NUEPUL EKELVOL OVK OV E6M01N TG0 6UpE LU OE TOVG EKAEKTOVS KOAOPmONGOVTOL 0L UEPTL EKELVONL
Versus

And except those days should be shortened, there should no flesh be saved: but for the elect's sake those days shall be shortened.
KOl €L U1 eKoAofwOncav ot nuepaL EKELVOL OVK 0V £60M0N Tooo 6ops 010, O TOVG EKAEKTOVS KOAOP®ONGOVTOL 0l UEPHL EKELVOL

Then if any man shall say unto you, Lo, here is the Christ, or, Here; believe [it] not.
TOTE €UV TIS VULV ELTTN] 10OV MOE 0 YPLETOS 1| WOE U1 TLGTEVGNTE

Versus
Then if any man shall say unto you, Lo, here [is] Christ, or there; believe [it] not.
TOTE E0V TIS VULV E17T1] LOOV MOE 0 YPLGTOG 1] MOE N1| TLGTEVGTE
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25

26

27

For there shall arise false Christs, and false prophets, and shall show great signs and wonders; so as to lead astray, if possible, even the elect.
eyepONGOVTAL YOP YEVOOYPLGTOL KU1 YEVOOTPOPNTUL KUl MGOVGLY GTUELY. HEYUAN KOL TEPOTO OGTE TAAVAGOAL EL OVVATOV KU1 TOVG EKAEKTOVG
Versus

For there shall arise false Christs, and false prophets, and shall shew great signs and wonders; insomuch that, if [it were] possible, they shall deceiv:
the very elect.

gyepOnNcovToL YOP YEVOOYPLGTOL KO YEVOOTPOPNTUL KOL O(IGOVGLY GTIUELN. PEYOUAD KOL TEPUTO, MOGTE TAUVI|CUL EL HOVVATOV KUl TOVS EKAEKTOVS

Behold, I have told you beforehand.
100V TPOSIPNKO, VULV
Versus
Behold, I have told you before.
100V TPOELPTKO DLV

If therefore they shall say unto you, Behold, he is in the wilderness; go not forth: Behold, he is in the inner chambers; believe [it] not.
£0V OVV ELTTMGLY DULV OOV EV TN EPNUM E6TIV U1 €EEAONTE 16OV EV TOIG TUUELOLS PUT| TIOTEVONTE

Versus
Wherefore if they shall say unto you, Behold, he is in the desert; go not forth: behold, [he is] in the secret chambers; believe [it] not.
€0V 0DV ELTMGLY VULV 100V €V T1| EPNU EGTLV U1 EEAONTE 100V EV TOLG TOUELOLG P1| TIGTEVGTE

For as the lightning cometh forth from the east, and is seen even unto the west; so shall be the coming of the Son of man.

MGTEP YUP 1] AGTPUTY EEEPYETUL UTO UVOTOAMV KUL PUIVETUL EOS HVGLMOV OVTMOG EGTAL 1) TAPOVGLY TOV VIOV TOV avOpwmTov
Versus

For as the lightning cometh out of the east, and shineth even unto the west; so shall also the coming of the Son of man be.

MGTEP YUP 1] AGTPUM| EEEPYETUL UTTO AVUTOAMV KUl QUIVETUL EOS OVGUMOV 0VTOS EGTAL KL 1] TAPOVGLY TOV VIOV TOV vl poTov
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28

29

30

Wheresoever the carcase is, there will the eagles be gathered together.
07T0V €0V 1] TO ATOUO EKEL GVVAYONGOVTAL 01 CETOL

Versus
For wheresoever the carcase is, there will the eagles be gathered together.
07OV YO.P €OV 1] TO TTONO. EKEL GUVAYONGOVTUL 01 GETOL

But immediately after the tribulation of those days the sun shall be darkened, and the moon shall not give her light, and the stars shall fall from
heaven, and the powers of the heavens shall be shaken:

gv0sm¢ 0¢ neTa TNV OALYLY TOV NUEPMV EKELVAV 0 A0S CKOTICONGETHL KU1 1] GEANVI] OV OMGEL TO PEYYOS GVTIG KOl Ol 0OTEPES TEGOVVTUL UTTO TOV O
Versus

Immediately after the tribulation of those days shall the sun be darkened, and the moon shall not give her light, and the stars shall fall from heaven,

and the powers of the heavens shall be shaken:

€V0£MG O€ pHeTa TNV OAMYIY TOV NUEPOV EKELVOV 0 A0S GKOTICONGETAL KON 1] GEANVI] 0V OMGEL TO PEYYOS CVTNG KOl Ol UGTEPES TEGOVVTUL UTTO TOV O

VPAVOL KOL 0L OVVUUELS TOV OVPOVAOV 60AEVONGOVTAL

and then shall appear the sign of the Son of man in heaven: and then shall all the tribes of the earth mourn, and they shall see the Son of man comin
on the clouds of heaven with power and great glory.

KOL TOTE QUVIGETUL TO GILIELOV TOV VIOV TOV AVOPMTOV EV 0VPUV® KOl TOTE KOWYOVTOL TAGUL 0L QVAUL TNG Y1)S KO 0WOVTOL TOV V1OV TOL avOpmTov €p
Versus

And then shall appear the sign of the Son of man in heaven: and then shall all the tribes of the earth mourn, and they shall see the Son of man comii

in the clouds of heaven with power and great glory.

K01 TOTE QUVIGETUL TO GILELOV TOV VIOV TOV UVOPMOTOV EV TM 0VPAVE® KUl TOTE KOYOVTUL TUGUL 0L QUANL TN|G Y1|S KU1 OYOVTUL TOV VIOV TOV avOpmmo

V EPYOPEVOV ETL TMV VEPEAMY TOV OVPAVOL UETU OVVOUENMS KO O0ENS TOAANG
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32

33

34

And he shall send forth his angels with a great sound of a trumpet, and they shall gather together his elect from the four winds, from one end of
heaven to the other.

KOl 0TTOGTEAEL TOVG OYYELOVG OUTOV HETO, CUATLYYOS HEYUANG KOl EMGVVUEOVOLY TOVS EKAEKTOVS VTOV EK TMV TEGCUPMV UVEUMV 0T AKPOV 0VPUVEOV
Versus

And he shall send his angels with a great sound of a trumpet, and they shall gather together his elect from the four winds, from one end of heaven tc
the other.

K0l 0ITOGTEAEL TOVG OYYEAOVG GUTOV PETO CUATLYYOS QMVI|G HEYUAG KUL EMGVVUEOVOLY TOVG EKAEKTOVS UTOV €K TMV TEGGUPMV UVELLMV OTT GKPOV O
VPAVOV EOG AKPOV GVTOV

Now from the fig tree learn her parable: when her branch is now become tender, and putteth forth its leaves, ye know that the summer is nigh;
a7mo 0€ TNG GVKNG NoOETE TNV TOPUfoinV 0TAV 101 0 KLXOOS VTG YEVITUL ATUAOS KL TO, QUALL EKQVT] YIVOGKETE 0TL £YYVS TO Bgpog
Versus
Now learn a parable of the fig tree; When his branch is yet tender, and putteth forth leaves, ye know that summer [is] nigh:
0o 0€ TNG 6VKNG Ho0ETE TNV TOPUPOANY 0TAV NON 0 KAOOOS OVTNG YEVITOL TOAOG KOL TO, PUAAY EKQVT] YIVOGKETE OTL £YYVS TO Bgpog

even so ye also, when ye see all these things, know ye that he is nigh, [even] at the doors.
0VTMG KOl VUELS OTAV LONTE TOVTH TOVTO YIVOGKETE 0T EYYVS EGTIV £ML Bupang

Versus
So likewise ye, when ye shall see all these things, know that it is near, [even] at the doors.
0VTMG KOl VUELS OTOV LONTE TOVTH TOVTO YIVOGKETE 0TL EYYVS EGTLV €L Bupang

Verily I say unto you, This generation shall not pass away, till all these things be accomplished.
auny AYm vuy 0Tl 0V un wopeAOn n yeveo avtn £0¢ [ov] Tovro TavTo YEVNTOL
Versus
Verily I say unto you, This generation shall not pass, till all these things be fulfilled.
UV AEY® VULV 0V pu1| TOPEADN 1] YEVEX CUTI] EMG OV TOVTO, TOVTO, YEVI|TAL

Matthew Chapter 24 ASV Wescott Hort (Alexandrian)- VS KJV Stephanos (Majority) | Page 215 of 272




35

36

37

38

Heaven and earth shall pass away, but my words shall not pass away.

0 0OVPUVOG KUL 1] YN TUPELEVGETUL O1 OE AOYOL [LOV OV U1 ToPEA0 LY
Versus

Heaven and earth shall pass away, but my words shall not pass away.

0 0VPOVOS KAl 1] Y1 TOPELEVGOVTOL OL OE AOYOL OV 0V pu1 TopeELOmoLY

But of that day and hour knoweth no one, not even the angels of heaven, neither the Son, but the Father only.

TTEPL O TG NUEPOS EKELVIS KOL MPUS OVOELS OLOEV OVOE 0L AYYEAOL TMV OVPUVEOV OVOE 0 VIOG EL IUT] O TATIP LOVOG
Versus

But of that day and hour knoweth no [man], no, not the angels of heaven, but my Father only.

TEPL OE TNG NUEPUS EKELVIG KOL TNG MPOAS OVIELS OLOEV OVOE 01 AYYELOL TV OVPAVMV EL [1| O TOTNP OV LOVOS

And as [were] the days of Noah, so shall be the coming of the Son of man.

MGTEP YOUP UL NMUEPUL TOV VOE OVTMOS EGTOL 1| TAPOVGLY. TOL VIOV TOV avOpmmov
Versus

But as the days of Noe [were], so shall also the coming of the Son of man be.

MGTEP OE UL NUEPUL TOV VMOE 0VTMG EGTAUL KU1 1] TOPOVGLY, TOV VIOV TOL 0vOpmTOU

For as in those days which were before the flood they were eating and drinking, marrying and giving in marriage, until the day that Noah entered i
the ark,

MG YUP NGOV EV TULS NUEPULS [EKEIVOLS] TOLS TTPO TOV KUTUKAVGUOV TPOYOVTES KL TIVOVTES YOLOVVTEG KOl YOMEOVTES 0Pl NG NUEPUS ELoNAOEY VOIE €
Versus

For as in the days that were before the flood they were eating and drinking, marrying and giving in marriage, until the day that Noe entered into th

ark,

MOGTEP YUP 1AV EV TULS NUEPULS TULS TPO TOV KATUKAVGHOV TPOYOVTES KUL TLVOVTES YUNOVVTES KO EKYONISOVTES 0Pl NG NUEPUS ELGNADEY VOIE €16 T

nv Kipotov
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40

41

42

and they knew not until the flood came, and took them all away; so shall be the coming of the Son of man.
KU1 OVK EYVOOOY £0G NADEY 0 KUTOKAVGROG KUL PEV TAVTAS 0VTOG E6TAL 1] TEPOVGLY TOV VIOV TOV avOp®Tov

Versus

And knew not until the flood came, and took them all away; so shall also the coming of the Son of man be.
KOL OUK EYVOGAY £EOG NAOEV 0 KOTUKAVGILOG KOL |PEV OTAVTOS 0VTOS EGTAL KL 1] TEPOVGLY TOV VIOV TOV avlp®Tov

Then shall two man be in the field; one is taken, and one is left:

TOTE EGOVTOL OVO EV TO OYPM €IS TUPUAUNUPAVETOL KO E1G OPLETOL
Versus

Then shall two be in the field; the one shall be taken, and the other left.

TOTE OVO EGOVTUL EV TM OYPO O €1C TAPUAUUPOUVETOL KOL O EI1G O.QPLETAL

two women [shall be] grinding at the mill; one is taken, and one is left.
0v0 aAnOovoal vV TM PVA® P TOPOACUPAVETOL KO LI OLPLETOL
Versus
Two [women shall be] grinding at the mill; the one shall be taken, and the other left.
0v0 0AnBovcal €V T® PVA®VL PG TOPUACLBAVETOL KOL L0, OLQLETOL

Watch therefore: for ye know not on what day your Lord cometh.

YPNYOPELTE OVV OTL OVK OLOOITE TTOL TILEPC. 0 KVPLOG VUMV EPYETOL
Versus

Watch therefore: for ye know not what hour your Lord doth come.

YPYOPELTE OLV OTL OVK OLOUITE TTOLY. (PO O KVPLOS VLMV EPYETOAL
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44

45

46

But know this, that if the master of the house had known in what watch the thief was coming, he would have watched, and would not have suffered
house to be broken through.

EKELVO 0E YIVOOCKETE OTL €L 1|0EL 0 OIKOOECGTOTIG TOLY QPVAUKI] 0 KAETTNG EPYETUL EYPIYOPINGEV AV KUL OVK OV ELUGEV O10pVYON VAL TV 01KLOY CVTOV
Versus

But know this, that if the goodman of the house had known in what watch the thief would come, he would have watched, and would not have suffer:
his house to be broken up.

EKELVO OE YIVOIGKETE OTL €1 1|OEL 0 OLKOIEGTOTING TOLY PUAUKI] 0 KAETTING EPYETUL EYPNYOPNGEV AV KOL OVK 0LV ELUGEV SLOPVYVAL TNV OLKLAY GVTOV

Therefore be ye also ready; for in an hour that ye think not the Son of man cometh.

010, TOVTO KO VUELS YIVEGOE ETOLLOL 0TL 1) OV BOKELTE MPA 0 VIOG TOV OvOpOTOV EpyETOL
Versus

Therefore be ye also ready: for in such an hour as ye think not the Son of man cometh.

010 TOVTO KO VUELS YIVEGDE ETOLOL OTL 1] OPX OV GOKELTE 0 V10G TOV AVOPMTOV EpyeTON

Who then is the faithful and wise servant, whom his lord hath set over his household, to give them their food in due season?

TIC UPU EGTLY 0 TGTOG O0VAOG KU1 PPOVILOS OV KATEGTNGEY 0 KVPLOG €L TNG OIKETELOS CLTOV TOV SOVVAL GVTOLS TV TPOPNV EV KA1P®
Versus

Who then is a faithful and wise servant, whom his lord hath made ruler over his household, to give them meat in due season?

TIG UPU EGTLY 0 TLGTOG HOVAOS KUL PPOVILOG OV KATEGTIGEY 0 KVPLOG GVTOV EML TNG OEPUTELNS VTOV TOV HLOOVAL GVTOLS TNV TPOPIV EV KULP®

Blessed is that servant, whom his lord when he cometh shall find so doing.

HOKOPLOG 0 00VA0G EKELVOG OV EAOMV 0 KVPLOG VTOV EVPNGEL OVTMG TOLOVVTU,
Versus

Blessed [is] that servant, whom his lord when he cometh shall find so doing.

HOKOPLOG 0 O0VAOG EKELVOG OV EMO®V 0 KVPLOG GVTOV EVPTGEL TOLOVVTU OVTMS
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48

49

50

Verily I say unto you, that he will set him over all that he hath.

OGPV AEY® VULV OTL ETL TAGLY TOIS VITUPYOVGLY GUTOV KUTAGTIGEL GVTOV
Versus

Verily I say unto you, That he shall make him ruler over all his goods.

PNV AEY® DUV OTL ETL TAGLY TOLS VITAPYOVGLY GUTOV KUTAUGTIGEL QUTOV

But if that evil servant shall say in his heart, My lord tarrieth;

€0V 0€ EUTN| 0 KOKOG 00VL0G EKELVOG €V T1] KOPOLD, GLTOV YPOVILEL LOV 0 KVPLOG
Versus

But and if that evil servant shall say in his heart, My lord delayeth his coming;

€0V OE EUTT 0 KOKOG 00VA0G EKELVOG EV T1] KOPOLO, GVTOV YPOVILEL 0 KVPLOG OV EA0gY

and shall begin to beat his fellow-servants, and shall eat and drink with the drunken;

Ko op&NTon TUTTELY TOVS GVVOOVAOVS GVTOV €601 0€ KoL 7TV NETH TOV pgbvovrov
Versus

And shall begin to smite [his] fellowservants, and to eat and drink with the drunken;

KOl 0pENTOL TUTTTELY TOVS GLVOOVAOVG EGOLELY O€ KOL TIVELY HETO TOV NEBVOVTOV

the lord of that servant shall come in a day when he expecteth not, and in an hour when he knoweth not,
NEEL 0 KVPLOG TOV BOVAOV EKELVOV EV NJUEPO. 1] OV TPOGOOKU KOL EV MPU. 1] OV YIVOGKEL
Versus
The lord of that servant shall come in a day when he looketh not for [him], and in an hour that he is not aware of,
n&eL 0 KVPLOG TOV HOVAOV EKELVOV EV NUEPT. 1] OV TPOGIOKE KUL EV MPU 1] OV YIVOGKEL
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51 and shall cut him asunder, and appoint his portion with the hypocrites: there shall be the weeping and the gnashing of teeth.
KOl S1(0TOUNGEL GVTOV KOL TO HEPOS AVTOV LETO TMV VTOKPITOV ONcel EKEL €6TUL 0 KAavOpHog Kot 0 Bpuyprog TV 060VT®V
Versus
And shall cut him asunder, and appoint [him] his portion with the hypocrites: there shall be weeping and gnashing of teeth.
K01 O1{0TOUNGEL GVTOV KOl TO HEPOS CVTOV UETO TV VITOKPLTOV O1GEL EKEL E6TOL 0 KAUVONOS Kl 0 BpuyRog TV 060vVTOV

1  Then shall the kingdom of heaven be likened unto ten virgins, who took their lamps, and went forth to meet the bridegroom.
107€ opormOnesTon 1 fucIAslo TOV 0OVPAVOV d£KO, TAPOEVOLS oNTIVES Aafovcal Tog Lapumadag aVTOV sENAOOV E1C VTUVTNOLY TOV VOUPLOV
Versus
Then shall the kingdom of heaven be likened unto ten virgins, which took their lamps, and went forth to meet the bridegroom.
70TE opotwONGETOL 1] PUGIAELY TOV 0VPUVOV dEKO. TAPOEVOLS 0LTIVES AaPOVGOL TOS AUUTAOUS AVTMV EENAOOV €1C ATAVTIGLY TOV VORPLOV

2 And five of them were foolish, and five were wise.
TEVTE 0€ €€ GLTOV 16UV HOPOL KOL TEVTE QPOVIILOL
Versus
And five of them were wise, and five [were] foolish.
TEVTE O NGV €5 GVTOV PPOVIILOL KL UL TEVTE LOPUL

3 For the foolish, when they took their lamps, took no oil with them:
o yop peopot Aapfovom tog Aapradas [autmv] ovk shafov ned savtomv ehatov
Versus
They that [were] foolish took their lamps, and took no oil with them:
oLTIVEG HOPOL Lofovoor TOS AOPTAd0S E0VTOV OVK ELafov ned savtov ghaiov
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but the wise took oil in their vessels with their lamps.

a1 0€ PPovINoL ELUPOV EALOLOV EV TOLS AYYELOLS METO, TOV ALUUTAO®V EAVTOV
Versus

But the wise took oil in their vessels with their lamps.

01 0€ PPOVIOL EAUPOV EAULOV EV TOLS ALYYELOLS CUTMV HETH TOV ACUTAO®V QVTOV

Now while the bridegroom tarried, they all slumbered and slept.

APOVILOVTOG OE TOV VOIPLOV EVVGTUENY TOGHL KUl EKOOEVOOV
Versus

While the bridegroom tarried, they all slumbered and slept.

APOVILOVTOG OE TOV VOIPLOV EVVGTASAY TGO KO EKAOEVOOV

But at midnight there is a cry, Behold, the bridegroom! Come ye forth to meet him.
HEGG 0 VOKTOC KPUVYT YEYOVEV 100V 0 vOuQLog £€epyec0s eig amavrnowy
Versus
And at midnight there was a cry made, Behold, the bridegroom cometh; go ye out to meet him.
HEONGS OE VOKTOS KPUVYT YEYOVEV 100V 0 VOUPLOG EPYETAL EEEPYEGOE EI1G AMAVTIOLY GVTOV

Then all those virgins arose, and trimmed their lamps.

10T NYEPONGAY TaGUL 0L TAPOEVOL EKELVOL KOL EKOGUNGAY TOG AUUTUHOUS EAVTMV
Versus

Then all those virgins arose, and trimmed their lamps.

T0TE NYEPON GOV TOCUL 0L TAPOEVOL EKELVOL KU1 EKOGUN GOV TOG AMIUTOOUG CVTOV
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11

And the foolish said unto the wise, Give us of your oil; for our lamps are going out.

o1 O0€ HOPUL TOLS PPOVIIOLS EITTAY OOTE MULY EK TOV EACIOV VLMV OTL 0l AGUTTAOES ROV cfEvvovTaL
Versus

And the foolish said unto the wise, Give us of your oil; for our lamps are gone out.

01 € LOPUL TOIS PPOVIILOLS ELTTOV OOTE ULV EK TOV EAULOV VIOV OTL 0l AUUTAOES NUOV GfevvovTon

But the wise answered, saying, Peradventure there will not be enough for us and you: go ye rather to them that sell, and buy for yourselves.

ameKPLONGAY 0€ UL PPOVIILOL AEYOVGUL UNTOTE OV 1) UPKEGT] ULV KOl VLY TOPEVEGOE PUALOV TTPOS TOVG TOAOVVTOS KOL OYOPUGUTE E0VTULS
Versus

But the wise answered, saying, [Not so]; lest there be not enough for us and you: but go ye rather to them that sell, and buy for yourselves.

OEKPLON GOV OE UL PPOVIIOL AEYOVGUL UNTOTE OVK UPKEGT] ULV KO DULY TOPEVEGOE 0 LOALOV TPOG TOVG TOAOVVTUS KO 0YOPUGUTE ECVTULS

And while they went away to buy, the bridegroom came; and they that were ready went in with him to the marriage feast: and the door was shut.
ATEPYONEVOV OE QLTMV UYOPUSUL NAOEV 0 VOLQLOC KOL 0L ETOLHOL EL6NAO0V HET GVTOV E1G TOVE YONOVS KUl EKAEL60N 1 Ovpa

Versus
And while they went to buy, the bridegroom came; and they that were ready went in with him to the marriage: and the door was shut.
UTEPYOUEVAV OE QVTOV AYOPACOL NAOEV 0 VOLPLOG KL 0L ETOLNOL EIGIAO0V HET GVTOV €IS TOVGS YONLOVS KoLl EKAgloOn 1 Ovpa

Afterward came also the other virgins, saying, Lord, Lord, open to us.

VOTEPOV OE EPYOVTOL KOL 0L LoLTon TOPOEVOL AEYOVGHL KUPLE KVPLE AVOLEOV MULY
Versus

Afterward came also the other virgins, saying, Lord, Lord, open to us.

VOTEPOV OE EPYOVTUL KOL 0L AOUTOL TAPOEVOL AEYOVG UL KVPLE KVPLE AVOLEOV LY
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14

15

But he answered and said, Verily I say unto you, I know you not.
0 0€ amOKPLOELS EUTEV AUV AEYM VULV OVK 0100 DILOG

Versus
But he answered and said, Verily I say unto you, I know you not.
0 0€ OTOKPLOELS ELTEV UV AEY® VULV OVK 0100, DIOG

Watch therefore, for ye know not the day nor the hour.
YPNYOPELTE OV OTL OVK OLOGITE TNV NUEPUAV OVOE TNV MPAV
Versus
Watch therefore, for ye know neither the day nor the hour wherein the Son of man cometh.
YPYOPELTE OVV OTL OVK OLOOITE TNV NUEPAV OVIE TNV MPAV EV 1] 0 VI0G TOV AvOp®TOL EPYETAL

For [it is] as [when] a man, going into another country, called his own servants, and delivered unto them his goods.
OGTEP YOP AVOPOTOS ATOONUMV EKAAEGEY TOVG LOLOVS B0VAOVS KU TUPEOMKEV GVTOLS TO, VTOPYOVTU CUTOV
Versus
For [the kingdom of heaven is] as a man travelling into a far country, [who] called his own servants, and delivered unto them his goods.
WOTEP YOUP UVOPOTOS ATOINUMV EKOAEGEV TOVGS LOLOVS O0VAOVS KL TAPEOMKEV GVTOLG TO. VITUPYOVTU CLVTOV

And unto one he gave five talents, to another two, to another one; to each according to his several ability; and he went on his journey.
KOL O UEV EOMKEV TEVTE TUAUVTU ) OE OVO M OE EV EKUGTM KOTU TNV 1010V SOUVOULY KOL 0TESNUNGEY 000G
Versus
And unto one he gave five talents, to another two, and to another one; to every man according to his several ability; and straightway took his journe
KOl @ PEV EOMKEV TEVTE TUAUVTU O O OVO ® O€ £V EKAGTM KOTA TNV LOLAY OUVUULY KOl OTEONUNOGEV E00mg
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Straightway he that received the five talents went and traded with them, and made other five talents.
TOPEVOELS 0 TO TEVTE TUAOVTY AUPOV NPYUCATO EV GVTOLS KOL EKEPOTGEV UAAO TEVTE

Versus
Then he that had received the five talents went and traded with the same, and made [them] other five talents.
TopeVOEIg 0€ 0 TO TEVTE TALUVTO AUPOV EIPYACHTO EV CVTOLS KOl ETOUGEV ALY TEVTE TUAUVTA,

In like manner he also that [received] the two gained other two.
MGOVTMG 0 TU OVO EKEPONOCEV UALY OVO

Versus
And likewise he that [had received] two, he also gained other two.
WOUVTOG KOL 0 TO 0V0 EKEPONGEY KU1 VTOS BLAAG VO

But he that received the one went away and digged in the earth, and hid his lord’s money.

0 O£ TO €V APV arel0®V OPVEEY YNV KOl EKPVWYEV TO UPYVPLOV TOV KVPLOV CUTOV
Versus

But he that had received one went and digged in the earth, and hid his lord's money.

0 0€ TO €V APV a0V MPVEEY €V TN Y1 KOL ATEKPVYEV TO CPYVPLOV TOV KVPLOL CVTOV

Now after a long time the lord of those servants cometh, and maketh a reckoning with them.

LETO, OE TOAVY YPOVOV EPYETAL 0 KVPLOG TMV S0VAMV EKELVOV KOl GUVULPEL AOYOV LET GVTOV
Versus

After a long time the lord of those servants cometh, and reckoneth with them.

HETA OE YPOVOV TOLVV EPYETOL 0 KUPLOG TMV OOVAMV EKELVMV KOl GUVULPEL PET QVTMV AOYOV

Matthew Chapter 25 ASV Wescott Hort (Alexandrian)- VS KJV Stephanos

(Majority) |

Page 224 of 272



20

21

22

And he that received the five talents came and brought other five talents, saying, Lord, thou deliveredst unto me five talents: lo, I have gained other
five talents.

KOl TPOGELO®V 0 TU TEVTE TOAAVTU LUPOV TPOCNVEYKEV AL TEVTE TOAUVTU AEYMV KUPLE TEVTE TOAUVTU [LOL TUPEOMKOIG LOE OALO TEVTE TUAOVTO, EKE
Versus

And so he that had received five talents came and brought other five talents, saying, Lord, thou deliveredst unto me five talents: behold, I have gain
beside them five talents more.

KOl TPOGELOMV 0 T TEVTE TUAUVTU AOPOV TPOGCNVEYKEV GALA TEVTE TUAUVTO AEYOV KVPLE TEVTE TUAUVTO ILOL TOPEOMKOG LOE OALO TEVTE TAAUVTO, EKE
PONGA ET QVTOLS

His lord said unto him, Well done, good and faithful servant: thou hast been faithful over a few things, I will set thee over many things; enter thou i
the joy of thy lord.

E£QN CVTO 0 KVPLOS AVTOV £V B0VAE 0y0dE KOl TLGTE EML OMYU 1)G TTLOTOG ETL TOAAWMV GE KOTUGTNOM ELGELDE E1C TNV YUPAV TOV KVPLOV GOV
Versus

His lord said unto him, Well done, [thou] good and faithful servant: thou hast been faithful over a few things, I will make thee ruler over many thin
enter thou into the joy of thy lord.

€1 0€ GVTM 0 KLPLOG GVTOV €V OOVAE Uy OE KUL TLOTE EML OALYQ 1)G TLGTOG ETL TOAALMV GE KOTUGTIOM ELGEADE E1G TNV YOPAV TOV KVUPLOV GOV

And he also that [received] the two talents came and said, Lord, thou deliveredst unto me two talents: lo, I have gained other two talents.
TPOocEA0®V KUl 0 TO HVO TUAUVTO, EVTEV KUPLE OVO TUAUVTU [LOL TUPEOMKOGS LOE UAALN VO TOAUVTU EKEPONCU

Versus
He also that had received two talents came and said, Lord, thou deliveredst unto me two talents: behold, I have gained two other talents beside then
TPoceELOV O€ KL 0 TO. HVO TUAUVTU AOPOV E1TEV KVPLE OVO TULUVTA PO TOPEOMKOG LOE OALA OVO TUAUVTO EKEPONGU ET AVTOLS
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24
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His lord said unto him, Well done, good and faithful servant: thou hast been faithful over a few things, I will set thee over many things; enter thou i
the joy of thy lord.

E£Q1 CVTO 0 KVPLOG GVTOV €V O0VAE AYUOE KU TIGTE ETL OALYO. NG TLOTOG EML TOAAMV GE KATAGTNOCM ELGEADE EIC TNV LUPAV TOV KVPLOL GOV
Versus

His lord said unto him, Well done, good and faithful servant; thou hast been faithful over a few things, I will make thee ruler over many things: ent
thou into the joy of thy lord.

€1 CVTO 0 KVPLOG AVTOV EV OOVAE 0Y0OE KL TTLGTE EML OALY D 1§ TTLOTOG EML TOLAMV GE KATUOCTN G ELGELOE €1C TNV YUPAV TOV KVPLOV GOV

And he also that had received the one talent came and said, Lord, I knew thee that thou art a hard man, reaping where thou didst not sow, and
gathering where thou didst not scatter;

TPOGELOOV OE KL 0 TO EV TUAGVTOV EIMPMG ELTEV KVPLE EYVOV GE 0TL GKANPOG €1 avOpomog Oepri®v 0oV 0VK EGTEPUS KOL GVVAY®V 00£V 0V d1E6K0
Versus

Then he which had received the one talent came and said, Lord, I knew thee that thou art an hard man, reaping where thou hast not sown, and
gathering where thou hast not strawed:

TPOSELOMV OE KL 0 TO EV TUAUVTOV EIAMNPMG ELTEV KVPLE EYVOV GE 0TL CKANPOG €1 avOpmTog 0epi{®mV 00V 0VK ECTELPUS KUL GLVAY®V 00€V 0V d1ECKO
PTLGOGS

and I was afraid, and went away and hid thy talent in the earth: lo, thou hast thine own.
Kot @ofn0scig archOmv EKPLYU TO TULIVTOV GOV £V TN Y1 LOE EYELS TO GOV
Versus
And I was afraid, and went and hid thy talent in the earth: lo, [there] thou hast [that is] thine.
Kol Qofn0sig ameld@v EKPLYO TO TAALUVTOV GOV EV T1] Y1] LOE EYELS TO GOV
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But his lord answered and said unto him, Thou wicked and slothful servant, thou knewest that I reap where I sowed not, and gather where I did no
scatter;

aTOKPLOELG OE 0 KUPLOG HVTOV ELTEV QVTM TOVI|PE OOVAE KO OKVIPE NOELS 0TL Ogp1l® 07OV 0VK EGTTELPO. KUl GLVAY® 00EV 0V d1EGKOPTICO
Versus

His lord answered and said unto him, [Thou] wicked and slothful servant, thou knewest that I reap where I sowed not, and gather where I have not
strawed:

OTOKPLOELS OE 0 KVPLOS CVTOV EITTEV GVTE TOVIPE OOVAE KU OKVIPE NOELS 0TL BgPIl® 0OV OVK ECTTELPU KAl GLVAY® 00EV 0V H1ECKOPTLGO,

thou oughtest therefore to have put my money to the bankers, and at my coming I should have received back mine own with interest.
€0€L 6€ 0VV BUAELY TO APYVPLO. OV TOLS TPOTECITOLS KO EAOOV EYM EKOPULGOUNY AV TO EUOV GVV TOK®

Versus
Thou oughtest therefore to have put my money to the exchangers, and [then] at my coming I should have received mine own with usury.
€0€1 0VV 6€ PaAeLy TO UPYVPLOV POV TOLS TPUTECITULS KOl EAOOV EYM EKOULGUNIV OV TO POV GVV TOK®

Take ye away therefore the talent from him, and give it unto him that hath the ten talents.
UPOTE OVV 0T CVTOV TO TUANVTOV KOl OOTE TM EYOVTL TU, OEKU, TUAUVT,
Versus
Take therefore the talent from him, and give [it] unto him which hath ten talents.
OPOTE OVV UTT CVTOV TO TOAUVTOV KOl O0TE TM EYOVTL TO. OEKA TOAAVTO,

For unto every one that hath shall be given, and he shall have abundance: but from him that hath not, even that which he hath shall be taken away.
TO YOP EYOVTL TAVTL 000N GETUL KO TEPLGGEVONGETAL TOV OE U1 EXOVTOG KUl 0 €XEL APONGETOL OTT GVTOV

Versus
For unto every one that hath shall be given, and he shall have abundance: but from him that hath not shall be taken away even that which he hath.
TO YOP EYOVTL TOVTL 6001GETUL KO TEPLEGEVONGETUL OTO OE TOV 1) ELOVTOS KUL 0 EYEL APONGETOL 0T VTOV

Matthew Chapter 25 ASV Wescott Hort (Alexandrian)- VS KJV Stephanos (Majority) | Page 227 of 272




30

31

32

33

And cast ye out the unprofitable servant into the outer darkness: there shall be the weeping and the gnashing of teeth.

KOl TOV 0PELOV 00VAOV EKPAAETE €15 TO GKOTOG TO EEMTEPOV EKEL E6TAL 0 KAOVONOG Kot 0 Bpuypog TV 060vTmV
Versus

And cast ye the unprofitable servant into outer darkness: there shall be weeping and gnashing of teeth.

KOL TOV 0 PELOV 00VAOV EKPOUALETE €1C TO OKOTOS TO EEMTEPOV EKEL EGTUL 0 KAOVONOS Kl 0 BpUYHoS TOV 000VTOV

But when the Son of man shall come in his glory, and all the angels with him, then shall he sit on the throne of his glory:

otav 0g €A1 0 VIOG TOV AVOPMTOV £V T1] 60EN GVTOV KUL TAVTES OL AYYELOL NET CVTOV TOTE KOO16EL €L Opovov d0ENG dvTOV
Versus

When the Son of man shall come in his glory, and all the holy angels with him, then shall he sit upon the throne of his glory:

oTav 6g €AO1N 0 VoG TOV AVOPOTOV €V TN B0EN CVTOV KOL TAVTES Ol AIYLOL ALY YELOL ILET CVTOV TOTE KaO16€L €L Opovov d0ENS aVTOV

and before him shall be gathered all the nations: and he shall separate them one from another, as the shepherd separateth the sheep from the goats;

Kol ovuvoyOncovrol pnpocOey avTtov mavTe To €0V Kol 0QOPLeEL GVTOVS Ut UAMAMV OGTEP 0 TOLUNV 0POPLLEL T TPOPATO UTO TOV EPLOMV
Versus

And before him shall be gathered all nations: and he shall separate them one from another, as a shepherd divideth [his] sheep from the goats:

Kol ovvayOnocetal epmpocdev avtov TavTo TO €0V KOl 0QOPLEL AVTOVS OTT GAAAMV OGTEP 0 TOLUNY APOPLLEL TO TPOPATO 0TTO TOV EPLOOV

and he shall set the sheep on his right hand, but the goats on the left.

KOl 6T16EL TO ueV Tpofata £k 51OV 0VTOV TA 0€ EPLPLA. £ VOV UMV
Versus

And he shall set the sheep on his right hand, but the goats on the left.

KOl 6TNGEL TO PEV TPoPata K eEL@MV VTOV TA O€ EPLPLA EC EVOVLPOV
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37

Then shall the King say unto them on his right hand, Come, ye blessed of my Father, inherit the kingdom prepared for you from the foundation of t
world:
707€ £pEL 0 Pacrrevg TOIG €K OELMV QVTOV OEVTE 0L EVAOYUEVOL TOV TATPOS OV KA POVOUNGUTE TNV NTOLHAGHEVV VLY Paciisiay oo Katopfoing

Versus
Then shall the King say unto them on his right hand, Come, ye blessed of my Father, inherit the kingdom prepared for you from the foundation of t
world:
707T€ £PEL 0 Pacihevg TOLG €K OELMV AVTOV HEVTE OL EVAOYNUEVOL TOV TATPOG LOV KAT|POVOUTNGUTE TNV 1TOLUOAGHEVIV VULV Bacirieray om0 KoTofoing K
OGOV

for I was hungry, and ye gave me to eat; I was thirsty, and ye gave me drink; I was a stranger, and ye took me in;
ETELVAGCA YO.P KUl EOMKATE PLOL QUYELV EOYNGA KUL ETOTICATE PE EEVOS MUV KO GUVI|YUYETE UE

Versus
For I was an hungred, and ye gave me meat: I was thirsty, and ye gave me drink: I was a stranger, and ye took me in:
EMELVUGA YO.P KUl EOMKATE PLOL QOYELV EOLYNGA KL ETOTIGATE PLE EEVOG MUV KOl GUVI|YUYETE UE

naked, and ye clothed me; I was sick, and ye visited me; I was in prison, and ye came unto me.

YOUVOG Kol TEPLEPaAETE HE N6Oevioa Kot emeokeyaoOe pe v euioxkn nunv ko nNAOaTe TPog pe
Versus

Naked, and ye clothed me: I was sick, and ye visited me: I was in prison, and ye came unto me.

yopvog Kot Teplefoarete pe n6Bevnoo Ko ereokeYasOs pe v QUAOKN MUV Kot NAOETE TPOG pE

Then shall the righteous answer him, saying, Lord, when saw we thee hungry, and fed thee? or athirst, and gave thee drink?
TOTE WTOKPLONGOVTOL AVTM Ol OIKOLOL AEYOVTEG KVPLE TOTE GE ELOOUEV TELVOVTO KOL EOPEYAUEY 1] OLYOVTU KUl ETOTIGOUEY
Versus
Then shall the righteous answer him, saying, Lord, when saw we thee an hungred, and fed [thee]? or thirsty, and gave [thee] drink?
TOTE OMOKPLONGOVTUL CVT® Ol SIKOL0L AEYOVTES KUPLE TOTE GE ELOOUEY TEVOVTU KOl E0pEYAIEY 1] SLYOVTO KL ETOTIGOLEY
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And when saw we thee a stranger, and took thee in? or naked, and clothed thee?
TOTE OE 6E ELOOUEY EEVOV KOL GUVIIYOYOUEVY 1] YOUVOV KOL TEPLEPULONEY

Versus
When saw we thee a stranger, and took [thee] in? or naked, and clothed [thee]?
TOTE OE GE ELOONEV CEVOV KL GUVI|YOYOUEY 1] YOUVOV KO TEPLEfALOpEY

And when saw we thee sick, or in prison, and came unto thee?

ToTE O€ o€ s10ouey aoBevouvta 1 v VLUK Kot NAOouEY TPog o€
Versus

Or when saw we thee sick, or in prison, and came unto thee?

TOTE O€ 6€ E100NEV 0.60EVN 1] €V QLAOKN KoL NABopEY TPOGS 6€

And the King shall answer and say unto them, Verily I say unto you, Inasmuch as ye did it unto one of these my brethren, [even] these least, ye did i
unto me.

KOl atoKplOglg 0 PoGIAEVG EPEL VTOLS UMV AEY® VULV EQ OGOV ETOUGUTE EVL TOVTMV TOV AOEAP®V LLOV TOV EAUYIOTOV EUOL ETON|CUTE
Versus

And the King shall answer and say unto them, Verily I say unto you, Inasmuch as ye have done [it] unto one of the least of these my brethren, ye ha
done [it] unto me.

KoL 0TOKPLOELS 0 BAGIAEVG EPEL AVTOLS UV AEY® VULV £Q OGOV ETOU|GUTE EVL TOVTMV TMOV COEAPMV POV TOV EALAYLGTMV ENOL ETONGUTE

Then shall he say also unto them on the left hand, Depart from me, ye cursed, into the eternal fire which is prepared for the devil and his angels:

TOTE EPEL KOL TOLS EE EVOVOUOV TOPEVEGHE UIT EROV KATNPUUEVOL E1G TO TUP TO GLMOVIOV TO 1 TOLUUGUEVOV TM JLUPOL® KOL TOIS AYYELOLS AVTOV
Versus

Then shall he say also unto them on the left hand, Depart from me, ye cursed, into everlasting fire, prepared for the devil and his angels:

TOTE EPEL KON TOLS €€ EVOVOIMV TOPEVEGOE GT EUOV 0L KATIPULEVOL €1 TO TVP TO ULMVIOV TO NTOLRLUGUEVOV TM S0 LOLM® KO TOLS OYYEAOLS CVTOV
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for I was hungry, and ye did not give me to eat; I was thirsty, and ye gave me no drink;
EMEVOCU YUP KO OVK EOMKATE Ol QAYELY [Kal] E01YNCU KU1 OVK ETOTICUTE LE

Versus
For I was an hungred, and ye gave me no meat: I was thirsty, and ye gave me no drink:
EMEVO.00. YO.P KOL OVK EOMKUTE 1O PUYELY EOLY GO, KOL OVK ETOTICOTE 1E

I was a stranger, and ye took me not in; naked, and ye clothed me not; sick, and in prison, and ye visited me not.

E€vog NUNV KO 0V GUVIIYOYETE LE YOPUVOS KO 0V TEPLEPULETE pE AGOEVIG KL EV PUAOKT KL OVK ETECKEYOG0E g
Versus

I was a stranger, and ye took me not in: naked, and ye clothed me not: sick, and in prison, and ye visited me not.

EEVOS MUV KO 0V GUVIYOYETE UE YORVOS KOl OV TEPLEPUAETE PE 0.GOEVIS KO EV QUANKI] KO OVK ETECKEYUGOE pe

Then shall they also answer, saying, Lord, when saw we thee hungry, or athirst, or a stranger, or naked, or sick, or in prison, and did not minister
unto thee?

TOTE ATOKPLONGOVTOL KOl OVTOL AEYOVTES KVPLE TOTE GE ELOOUEV TEIVOVTO 1] OLYOVTA 1] EEVOV 1] YOUVOV 1] d60EV] 1] EV QUACKI] KOL OV O1KOVI|GUUEY G
Versus

Then shall they also answer him, saying, Lord, when saw we thee an hungred, or athirst, or a stranger, or naked, or sick, or in prison, and did not
minister unto thee?

TOTE OMOKPLONGOVTUL CVTO KOl QVTOL AEYOVTES KUPLE TOTE GE ELOOUEV TELVOVTO, 1] OLYOVTO 1 EEVOV 1] YOUVOV 1] 060EVI] 1] EV QUAOKT] KOL 0V OUKOVIG
OLLEV GOL

Then shall he answer them, saying, Verily I say unto you, Inasmuch as ye did it not unto one of these least, ye did it not unto me.
TOTE WTOKPLONGETOL GVTOLS AEYOV GUIV AEYM VULV EP 0G0V OVK ETOUGUTE EVI TOVTMV TOV EAUYLGTMOV OVOE ENOL ETOUNCOUTE

Versus
Then shall he answer them, saying, Verily I say unto you, Inasmuch as ye did [it] not to one of the least of these, ye did [it] not to me.
TOTE UMOKPLONGETUL CVTOLS AEYMV GUNV AEY® VULY EQ 06OV OVK ETOUGUTE EVL TOVTOV TMOV ELUYLETOV OVOE ELLOL ETOMGOTE
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46 And these shall go away into eternal punishment: but the righteous into eternal life.
KOl QTEAEVGOVTUL OVTOL €1 KOAUGLY GLMVIOV 01 0 O1KAL0L €1 LONY d1OVIOV
Versus
And these shall go away into everlasting punishment: but the righteous into life eternal.
KO 0TEAEVGOVTOL OVTOL 1S KOAUGLY (LMVIOV 01 O€ O1KOL0L £1G LONV LOVIOV

1 And it came to pass, when Jesus had finished all these words, he said unto his disciples,
KOl EYEVETO OTE ETELEGEV 0 10OVS TAVTOS TOVG AOYOVG TOVTOVG EITEV TOLS HoONTOIS CVTOV
Versus
And it came to pass, when Jesus had finished all these sayings, he said unto his disciples,
KOl EYEVETO OTE ETEALEGEV 0 U|GOVS TUVTAS TOVS AOYOVS TOVTOVG EUTEV TOIG LoONTULS 0VTOV

2 Ye know that after two days the passover cometh, and the Son of man is delivered up to be crucified.
0100.TE OTL METU OVO NUEPUS TO TUGYC YIVETOL KUL 0 VIOG TOV AvVOPMOTOV TUPOOLO0TUL £1G TO GTAVPMON VUL
Versus
Ye know that after two days is [the feast of] the passover, and the Son of man is betrayed to be crucified.
010UTE OTL HETA OVO NUEPUS TO TAGY 0 YIVETUL KOL O VIOG TOV OVOP@TOV TOPad00TAL £1G TO GTAVPOON VAL

3 Then were gathered together the chief priests, and the elders of the people, unto the court of the high priest, who was called Caiaphas;
T0TE UV ONGAV 01 APYLEPELS KOL OL TPEGPVTEPOL TOV ACOV €1 TV AVANV TOV OPYLEPEMS TOV AEYOUEVOD KOLOPU
Versus
Then assembled together the chief priests, and the scribes, and the elders of the people, unto the palace of the high priest, who was called Caiaphas,
TOTE GUVIYONGAY 01 GPYLEPELS KOL OL YPOULATELS KOL O TPEGPVTEPOL TOV LU0V EIG TV GVANV TOV UPYLEPEMS TOL AEYOUEVOV KULAPU

Matthew Chapter 26 ASV Wescott Hort (Alexandrian)- VS KJV Stephanos (Majority) | Page 232 of 272




and they took counsel together that they might take Jesus by subtlety, and kill him.
KOl GUVELOVAEVGAVTO LVO, TOV 11]GOVY 00AM KPATIGMOLY KOl WTOKTEIVOGLY
Versus
And consulted that they might take Jesus by subtilty, and kill [him].
KOl GUVEBOVAEVGAVTO VO, TOV 11]GOVV KPUTNGMGIY S0AM KOl UTOKTELVOGLY

But they said, Not during the feast, lest a tumult arise among people.
€gAgyov 0€ un gv T €0ptn tvo. un BopuvPfog yevnton €v T Ao®
Versus
But they said, Not on the feast [day], lest there be an uproar among the people.
€heyov dg U1 gv TN €0pTn o un BopvPog yeviton £V T Ao®

Now when Jesus was in Bethany, in the house of Simon the leper,

TOV OE GOV YEVOUEVOD £V fNOovia £V 01KLO GLHMVOG TOV AETPOV
Versus

Now when Jesus was in Bethany, in the house of Simon the leper,

TOV € NGOV YEVOUEVOV £V fnOavia €V 01KL0 GLULMOVOS TOV AETPOV

there came unto him a woman having an alabaster cruse of exceeding precious ointment, and she poured it upon his head, as he sat at meat.
TPOSNAOEY GVTO YOVN €10VG0 0AUBaGTPOV HVPOV BAPVTIHOV KOL KOTEXEEV EML TNG KEPUANS CVTOV UVOKELLLEVOD

Versus
There came unto him a woman having an alabaster box of very precious ointment, and poured it on his head, as he sat [at meat].
TPooNLOEY AVT® YOV GAUBAGTPOV HUPOV EYOVGO BUPVTIHOV KOL KUTEYEEV ETL TNV KEQUANV AVTOV OVOKELLEVOD
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10

11

But when the disciples saw it, they had indignation, saying, To what purpose is this waste?
100VTEG 0€ 01 HOONTUL NYOVUKTIGOV AEYOVTES €1G TL 1] OTMAELY, QLTI

Versus
But when his disciples saw [it], they had indignation, saying, To what purpose [is] this waste?
100VTES 0€ 01 HOONTOL CVTOV NYOVOKTIGOUV AEYOVTES £1G T 1] ATOAELN CVTT)

For this [ointment] might have been sold for much, and given to the poor.
£0VVOTO YOP TOVTO TPOONVIL TOALOV KUl 000N VUL TTOYOLS

Versus
For this ointment might have been sold for much, and given to the poor.
NOVVATO YOP TOVTO TO HVPOV TPUONVAL TOALOV Kol 000NVl TTMYO01G

But Jesus perceiving it said unto them, Why trouble ye the woman? for she hath wrought a good work upon me.
YVOUG 3€ 0 1GOVG EUTEV AVTOLS TL KOTOVG TUPEYETE TN YUVOLKL EPYOV YUP KAAOV )PYUGUTO €IS EUE
Versus
When Jesus understood [it], he said unto them, Why trouble ye the woman? for she hath wrought a good work upon me.
YVOUG 3€ 0 1COVG EUEV AVTOLS TL KOTTOVG TAPEYETE T1] YUVULKL EPYOV VAP KUAOV EIPYO.COTO EIG ENE

For ye have the poor always with you; but me ye have not always.

TAVTOTE YOP TOVS TTMYOVS EXETE NED EAVTOV ENE OE OV TAVTOTE EYETE
Versus

For ye have the poor always with you; but me ye have not always.

TOVTOTE YUP TOVS TTMYOVGS EYETE PNED ENVTOV EUE OE OV TUVTOTE EYETE
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12

13

14

15

For in that she poured this ointment upon my body, she did it to prepare me for burial.

Balovoa yop 00T TO HVPOV TOVTO EMTL TOV COUNTOS OV TPOS TO EVTUOLUGUL LIE ETOLGEV
Versus

For in that she hath poured this ointment on my body, she did [it] for my burial.

palovca yop ovTI) TO HOPOV TOVTO ETL TOV CMONO.TOS LOV TPOS TO EVTU.QLAGUHL [LE ETOLIGEV

Verily I say unto you, Wheresoever this gospel shall be preached in the whole world, that also which this woman hath done shall be spoken of for a
memorial of her.

AUV AEYM VULV 0TTOV EAV KN PLY 01 TO SVOYYEALOV TOVTO EV OAM TO KOGU® AUANONGETUL KOL 0 ETOLNGEV CUTI E1G LVILOGVVOV VTG
Versus

Verily I say unto you, Wheresoever this gospel shall be preached in the whole world, [there] shall also this, that this woman hath done, be told for a
memorial of her.

OV AEYM VULV OTTOV €0V KNPLYO1 TO E0AYYEMOV TOVTO €V OAM TO KOGU® AUANONGETOL KUl 0 ETOGEV GVTI] 1S LVI|HLOGVVOV QVTNG

Then one of the twelve, who was called Judas Iscariot, went unto the chief priests,

TOTE TOPEVLOEIS €1 TOV OMOEKO 0 AEYOLEVOS LOVOUGS IGKUPLMOTNG TPOS TOVS UPYLEPELS
Versus

Then one of the twelve, called Judas Iscariot, went unto the chief priests,

TOTE TOPELOELS E1G TOV OMOEKW 0 AEYOEVOS LOVOUS IGKUPLMOTI|S TPOS TOVS UPYLEPELS

and said, What are ye willing to give me, and I will deliver him unto you? And they weighed unto him thirty pieces of silver.
ey T 0EAeTE NOL H0VVIL KOY® VULV TOPUOMGE® CVTOV Ol 0 EGTNGUV GLTM TPLUKOVTO UPYLPLY,
Versus
And said [unto them], What will ye give me, and I will deliver him unto you? And they covenanted with him for thirty pieces of silver.
EUTEV TL OEAETE IO HOVVUL KOY® VULV TOPAIMGE CVTOV 01 6€ EGTIGAV CVTM TPLOKOVTU CPYVPLU.
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16 And from that time he sought opportunity to deliver him [unto them.]
K01 0710 TOTE ELNTEL EVKULPLOY VO CVTOV TAPUOM
Versus
And from that time he sought opportunity to betray him.
KO 07t0 TOTE E{NTEL EVKALPLOY LV, GVTOV TUPUO®

17 Now on the first [day] of unleavened bread the disciples came to Jesus, saying, Where wilt thou that we make ready for thee to eat the passover?
TN 0€ TPOTH TOV CLVHOV TPOSNAO0V 01 HoONTEL TO GOV AEYOVTES TOV OEAEIS ETOLHOCOUEY GO PAYELV TO TUGY.
Versus

Now the first [day] of the [feast of] unleavened bread the disciples came to Jesus, saying unto him, Where wilt thou that we prepare for thee to eat t
passover?

™ 0¢ TPOTN TOV dlVHEV TPOSNA00V 01 LN TAL TM 16OV AEYOVTES GVT® TOV OELELS ETOLHAGMOUEY GOl PUYELY TO UG,

18 And he said, Go into the city to such a man, and say unto him, The Teacher saith, My time is at hand; I keep the passover at thy house with my
disciples.

0 OE EUTEV VAYETE E1G TNV TOMY TPOG TOV OEIVA KUL ELTTUTE QVTM 0 O1OUGKUAOG AEYEL 0 KULPOS [LOV EYYVS EGTLY TPOG GE TOLM TO TUGYC LETO TOV podn
Versus

And he said, Go into the city to such a man, and say unto him, The Master saith, My time is at hand; I will keep the passover at thy house with my
disciples.

0 O€ ELMTEV VITOYETE E1G TNV TOALY TPOG TOV OELVO, KUL ELTUTE CVTO 0 OLOUGKUAOS AEYEL 0 KALPOG IOV EYYVS EGTLY TPOG GE TOLM TO TOGY O, LETO TOV padn
TOV LoV

19 And the disciples did as Jesus appointed them; and they made ready the passover.
KOL ETOUGAV 01 LaONTOL OC GVVETOEEY GVTOLS O L|GOVS KU1 I TOLLAGAV TO TUG)Y 0.
Versus
And the disciples did as Jesus had appointed them; and they made ready the passover.
K01 ET0M6ay 01 HodNTal MG GUVETUEEV GVTOLS 0 L|GOVS KOl 1| TOLRLAGAY TO TUG)O.
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20

21

22

23

Now when even was come, he was sitting at meat with the twelve disciples;
OY10G OE YEVOUEVNG (LVEKELTO ETU TOV 0MOEKU [padntmv]
Versus
Now when the even was come, he sat down with the twelve.
010G OE YEVOUEVI|G UVEKELTO LETU TOV OMOEK

and as they were eating, he said, Verily I say unto you, that one of you shall betray me.
KOl E6010VTOV 0UTMV EUTEV GUNV AEYM VUV 0TL €16 £ VUMV TAPAIOGEL UE
Versus
And as they did eat, he said, Verily I say unto you, that one of you shall betray me.
KO £E6010VTOV 0VTOV ETTEV TPV AEY® VULV OTL €IS €€ VOV TUPUOOGEL UE

And they were exceeding sorrowful, and began to say unto him every one, Is it I, Lord?
KOL ADTTOVHEVOL 6QPOOPU NPEOVTO AEYELY VT E1C EKOGTOG UNTL EY® ELNUL KUPLE
Versus
And they were exceeding sorrowful, and began every one of them to say unto him, Lord, is it I?
KOl ADTTOVUEVOL GPOIPO. 1|PEAVTO AEYELY GUTEM EKOOTOS CVTMV UNTL EY EUL KUPLE

And he answered and said, He that dipped his hand with me in the dish, the same shall betray me.
0 02 amoKpPLOLIg EUTEY 0 EUPUYOS LET EUOV TNV YELPA EV TO TPVPAL® 0VTOS NE TUPUOMGEL
Versus
And he answered and said, He that dippeth [his] hand with me in the dish, the same shall betray me.
0 0€ 0TOKPLOLLS E1TTEY 0 EPPOY OGS NET EPOV EV TM TPUPAL® TNV LELPA OVTOS ILE TAPAOMGEL
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24

25

26

27

The Son of man goeth, even as it is written of him: but woe unto that man through whom the Son of man is betrayed! good were it for that man if h
had not been born.

0 LLEV V10G TOL avOp®TOV vITaysl KOOGS YEYPOTTOL TEPL HVTOV OVUL O0E TM AVOPMOT® EKEIVM 01 0V 0 VI0G TOV OVOP®MTOV TUPUOIOOTUL KAAOV 1|V QLT €
Versus

The Son of man goeth as it is written of him: but woe unto that man by whom the Son of man is betrayed! it had been good for that man if he had n
been born.

0 1LEV V10 TOV AVOPOTOV VTOYEL KAOMGS YEYPUTTUL TEPL GVTOV OVOL OE TM AVOPOTM EKEIVM 1 0V 0 VIOG TOV AVOPOTOV TUPAILO0TUL KAAOV 1|V QUTO €
1 0VK gygvvnOn 0 avOpmTog gkEVOg

And Judas, who betrayed him, answered and said, Is it I, Rabbi? He saith unto him, Thou hast said.
amoKPLOEL 0 10000 0 TUPUOLOOVS CVTOV EUTEV UNTL YO 1L paPPr Aeyel avT® 6V a1mag

Versus
Then Judas, which betrayed him, answered and said, Master, is it I? He said unto him, Thou hast said.
OTOKPLOELIS OE 10VOUG 0 TUPASGLOOVS FVTOV ELTEV UNTL EYM et PofPL Aeyer ovT® 6V £1wog

And as they were eating, Jesus took bread, and blessed, and brake it; and he gave to the disciples, and said, Take, eat; this is my body.
£6010vTOV 08 0VTOV LUBOV 0 160V APTOV KUl EVA0YNGOS EKLUGEY KOl 00VG TOIS HoONTUIG ETEV AUPETE PUYETE TOVTO ECTLV TO COUA OV
Versus
And as they were eating, Jesus took bread, and blessed [it], and brake [it], and gave [it] to the disciples, and said, Take, eat; this is my body.
£6010vTOV 0€ AVTOV AUV 0 160VS TOV UPTOV KUL EVA0YNGOS EKAUGEY KUl £5100V TOIS LO.ONTALS KOL E1TEV AUPETE QOYETE TOVTO EGTLY TO GO IOV

And he took a cup, and gave thanks, and gave to them, saying, Drink ye all of it;

Kol Aafov Totnplov [Kot] suyopioTnous E0MKEY dVTOLS AEYMV TIETE £ 0VTOV TUVTEG
Versus

And he took the cup, and gave thanks, and gave [it] to them, saying, Drink ye all of it;

KOl APV TO TOTIPLOV KO EVYUPIGTIGOS EOMKEV AVTOLS AEYMV TIETE £ AVTOV TAVTEG
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28

29

30

31

for this is my blood of the covenant, which is poured out for many unto remission of sins.
TOVTO YO EGTLV TO GO OV TG OLXONKNG TO TEPL TOALMV EKYVVVOUEVOV E1G UPEGLY UUUPTLOV
Versus
For this is my blood of the new testament, which is shed for many for the remission of sins.
TOVTO YUP EGTLV TO CLILO, POV TO TI|G KOULVIG OLUONKNG TO TEPL TOLAMV EKYVVOUEVOV EIG CPEGLY UUUPTLOV

But I say unto you, I shall not drink henceforth of this fruit of the vine, until that day when I drink it new with you in my Father's kingdom.

AEY® OE VULV OV U1 TLO O OPTL EK TOVTOV TOV YEVLOTOG TNG UUTELOV EMG TNG NUEPUS EKEVIG OTAV QVTO TIVM RED VOV Kavov gv TN Bacliela ToOV
Versus

But I say unto you, I will not drink henceforth of this fruit of the vine, until that day when I drink it new with you in my Father's kingdom.

AEY® OE VULV OTL OV U1] LM O OPTL EK TOVTOV TOV YEVVI|ILO.TOS TG CUTEAOV EMG TG NMUEPOS EKELVIG OTAV CVTO TIVM PED VUV KAIvov gV T1] Pactiela
TOV TOTPOS 1OV

And when they had sung a hymn, they went out unto the mount of Olives.
KOl VUV eovTteg ENAOOV €16 TO 0pOg TOV EAULMV

Versus
And when they had sung an hymn, they went out into the mount of Olives.
KOl VUVIGOVTES EENAOOV €1C TO 0POGg TOV ELILOV

Then saith Jesus unto them, All ye shall be offended in me this night: for it is written, I will smite the shepherd, and the sheep of the flock shall be
scattered abroad.

TOTE AEYEL QVTOLG O LGOVGS TUVTES VUELS GKUVOUALGONGEGOE EV EROL EV T VUKTL TUVTI] YEYPOTTUL YOP TOTEED TOV TOLUEVO, KOL O10.6KOPTTIGONGOVTUL T
Versus

Then saith Jesus unto them, All ye shall be offended because of me this night: for it is written, I will smite the shepherd, and the sheep of the flock
shall be scattered abroad.

TOTE AEYEL GVTOLS O GOVGS TAVTES VUELS OKAVOUAGONGECOE €V EROL EV TN VUKTL TAVTI| YEYPOUTTOL YOP TATASM TOV TOLUEVO KOL OLO.CKOPTLGONGETAL TO.
npofota TG TOLUVIG
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32

33

34

35

But after I am raised up, I will go before you into Galilee.

HETO O TO £YEPON VUL pE TPOUEM VUG E1G TNV YOMAOLOVY
Versus

But after I am risen again, I will go before you into Galilee.

HETO O TO EYEPONVOL PE TPOAE® VUGG E1G TNV YOALAOLOY

But Peter answered and said unto him, If all shall be offended in thee, I will never be offended.
ATOKPLOELG OE 0 TETPOG EITTEV GVTM EL TOUVTES OKUVOUAGONGOVTUL EV GOL EYM OVOETOTE CKUVOUALGONGONOL

Versus

Peter answered and said unto him, Though all [men] shall be offended because of thee, [yet] will I never be offended.

OTOKPLOELIS OE 0 TETPOG ETTEV CVTM €1 KOL TOUVTES GKAVOOMGONGOVTUL EV GOL EYM OVOETOTE CKAVOUAMGONGOpOL

Jesus said unto him, Verily I say unto thee, that this night, before the cock crow, thou shalt deny me thrice.
£01N CUTO 0 UGOVS GUNV AEY® GOL OTL EV TOVTI TN VOKTL TPLV GAEKTOPO QOVIGUL TPLS OTO.PVIIGT LE

Versus
Jesus said unto him, Verily I say unto thee, That this night, before the cock crow, thou shalt deny me thrice.
£01] GVTO 0 GOVG GUIY AEY® GOL OTL EV TOVTI] T1] VUKTL TPV GAEKTOPU QMOVI|GUL TPLS UTAPVI|GT] 1E

Peter saith unto him, Even if I must die with thee, [yet] will I not deny thee. Likewise also said all the disciples.

AEYEL VT 0 TETPOG KAV OEN LLE GLV GOl OTOOAVELY 0V U1 GE OTEPVIIGOLOL OPLOLAOG KL TAVTES 0L podnror e1rav
Versus

Peter said unto him, Though I should die with thee, yet will I not deny thee. Likewise also said all the disciples.

AEYEL QUTM 0 TETPOG KAV OEN UE GUV GOL ATOOAVELY 0V [1] GE GTUPVI|GOLAL OLOLOG KOL TUVTES 01 padntan surov
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36

37

38

39

Then cometh Jesus with them unto a place called Gethsemane, and saith unto his disciples, Sit ye here, while I go yonder and pray.

TOTE EPYETOL NET QVTMV 0 NGOVE EIG YMPLOV AEYOUEVOVY YEOoNUOVL KoL AeyEL TOIG podntog Kodwsate avtov £mg [ov] anelbmv gkel TpossvEouon
Versus

Then cometh Jesus with them unto a place called Gethsemane, and saith unto the disciples, Sit ye here, while I go and pray yonder.

TOTE EPYETUL LET CVTMV 0 UGOVS EIS (MPLOV AEYOREVOV YEOON OV KO AEYEL TOIG poONTOLS KOOIGOTE VTOV EMG 0V UTEABOV TPOGEVEMNOL EKEL

And he took with him Peter and the two sons of Zebedee, and began to be sorrowful and sore troubled.
KOl TOPpUAUB®V TOV TETPOV KL TOVS VO VIOVG Lefedarov npEato AvacioOon Kol aonpuoveLy

Versus
And he took with him Peter and the two sons of Zebedee, and began to be sorrowful and very heavy.
KOl TOPOAOPOV TOV TETPOV KOL TOVS 600 VIOVS (ePfedarov NpEaTto AvmelcOar Kol a.0poveLY

Then saith he unto them, My soul is exceeding sorrowful, even unto death: abide ye here, and watch with me.
TOTE AEYEL GUTOLS TEPLAVTTOG EGTLV 1) YOYT OV EMG UVATOV PEIVATE MOE KOL YPYOPELTE UET ELOV

Versus
Then saith he unto them, My soul is exceeding sorrowful, even unto death: tarry ye here, and watch with me.
TOTE AEYEL GVTOLS TEPLAVTTOG EGTLV 1] YVYI] LOV EMS OUVATOV PELVOTE MOE KAL YPIYOPELTE UET EUOV

And he went forward a little, and fell on his face, and prayed, saying, My Father, if it be possible, let this cup pass away from me: nevertheless, not .
I will, but as thou wilt.

KO TPOEAO MV PIKPOV ETEGEV ETL TPOGMOTOV AVTOV TPOGEVYOUEVOS KUL AEYMV TOTEP OV EL HOVVUTOV EGTLV TUPELOOT® 07T POV TO TOTIPLOV TOVTO TAN
Versus

And he went a little further, and fell on his face, and prayed, saying, O my Father, if it be possible, let this cup pass from me: nevertheless not as I
will, but as thou [wilt].

KOl TPOELOMV HIKPOV ETECEV EML TPOGMTOV CVTOV TPOGEVYOUEVOS KUL AEYMV TOTEP LLOV €L OVVATOV ECTLY TUPELOETM OTT EPUOV TO TOTIPLOV TOVTO TANV
oVy G €Y 0Er® aAL MG 6V
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40 And he cometh unto the disciples, and findeth them sleeping, and saith unto Peter, What, could ye not watch with me one hour?
KOL EPYETOL TPOG TOVG NOONTAS KOl EVPLOKEL BVTOVG KAOEVIOVTUS KU AEYEL TM TETP® OVTMS OVK LOYVGUTE LAV MPAV YPTYOPCHL RET EROV
Versus
And he cometh unto the disciples, and findeth them asleep, and saith unto Peter, What, could ye not watch with me one hour?
KOl EPYETUL TPOG TOVG POONTAS KOL EVPLOKEL GVTOVG KAOEVIOVTUG KL AEYEL TM TETP® OVTMS OVK LGYVGUTE PLLOV OPOV YPIYOPNGUL LET EPOV

41 Watch and pray, that ye enter not into temptation: the spirit indeed is willing, but the flesh is weak.
YPNYOPELTE KL TPOGEVYECOE Ve U1 ELGEAONTE E1C TEPAGUOV TO PEV Tvevpa tpodopov 1 6€ copé acevng
Versus
Watch and pray, that ye enter not into temptation: the spirit indeed [is] willing, but the flesh [is] weak.
YPNYOPELTE KON TPOGELYEGOE Ve 11| ELIGEAONTE £1C TELPOUGLUOV TO PHEV TVEVHO TPOOBULpOV 1] 0€ capE ac0evNg

42 Again a second time he went away, and prayed, saying, My Father, if this cannot pass away, except I drink it, thy will be done.
TOALY EK 0EVTEPOV UTEAO®V TTPpoonvEaTo [Aeymv] TaTep pov €1 0V dvvaToL TOVTO TOPELOELY €AV U1 AVTO LM YEVIIONTO TO Ocinna cov
Versus
He went away again the second time, and prayed, saying, O my Father, if this cup may not pass away from me, except I drink it, thy will be done.

ALY €K OEVTEPOV UMEAD®V TPOSNVEATO AEY®V TATEP POV €L OV SVVATHL TOVTO TO TOTIPLOV TAPELOELY U ELOV €AV I1) AVTO TLO YEVIIONTO TO BN
0 GOV

43 And he came again and found them sleeping, for their eyes were heavy.
Kol EA0@V oAy EVPEV 0VTOVG KOOELIOVTAS NNGay Yop avT®v ol 0pOaipol efapnuevol
Versus
And he came and found them asleep again: for their eyes were heavy.
Kol EMOOV EVPLOKEL GVTOVS TUALY KAOELOOVTOGS oAV Yop dVT®V 0L 0p0aipol Befapnpevor
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44

45

46

47

And he left them again, and went away, and prayed a third time, saying again the same words.
KO 0QELS QVTOVG TUALY ATEAOMV TPOSNVENTO EK TPLTOV TOV CVTOV LOYOV ELTMV ALY
Versus
And he left them, and went away again, and prayed the third time, saying the same words.
KO 0QELS OVTOVS OTEAO®V TaAMY TPOSNVENTO EK TPLTOV TOV GUTOV AOYOV EITMV

Then cometh he to the disciples, and saith unto them, Sleep on now, and take your rest: behold, the hour is at hand, and the Son of man is betrayed
into the hands of sinners.

TOTE EPYETUL TTPOS TOVG HUONTUS KOl AEYEL AVTOLS KOOEVOETE AOITTOV KUl AVATAVEGOE 100V NYYIKEV 1] MPO KOl 0 VI0G TOL avOpOTOV TUPUOLO0TOL EIG )
Versus

Then cometh he to his disciples, and saith unto them, Sleep on now, and take [your] rest: behold, the hour is at hand, and the Son of man is betrayec
into the hands of sinners.

TOTE EPYETUL TPOG TOVS HLUONTOG GVTOV KOl AEYEL GVTOLS KOOEVOETE TO AOUTOV KON OVOTAVEGHE 100V NYYIKEV 1] MPO. KOL 0 VI0G TOV avOp®OTOV TO.PUILO
0TOL €15 (ELPUS APUAPTOADY

Arise, let us be going: behold, he is at hand that betrayeth me.
gyelpec0e aymuey 1000 NYYIKEY 0 TOPUOIO0VG UE

Versus
Rise, let us be going: behold, he is at hand that doth betray me.
eYEPEc0E aymUEY 100V NYYIKEY 0 TOPAILOOVS IE

And while he yet spake, lo, Judas, one of the twelve, came, and with him a great multitude with swords and staves, from the chief priest and elders
the people.

KOl £TL QUTOV AUAOVVTOS OOV LOVOUG EIC TOV OMOEKA NAOEY KUl HET GVTOV 0YA0S TOAVS NETU POYOLPMV KUl EVAMV 0T0 TOV UPYLEPEMV KUl TPESHVTEP
Versus

And while he yet spake, lo, Judas, one of the twelve, came, and with him a great multitude with swords and staves, from the chief priests and elders
the people.

KO £TL GUTOV AUAOVVTOG 100V LOVOUS EIS TOV OMOEKA NABEV KOl HET GVTOV 0YA0G TOAVG HETO. LAY OULPOV KUl EVAMV U0 TOV UPYLEPE®V KUl TPESPuTEP
@V TOV A0.0V
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48

49

50

51

Now he that betrayed him gave them a sign, saying, Whomsoever I shall Kiss, that is he: take him.
0 0€ TUPUOLOOVG HVTOV EOMKEV HVTOLS GNUELOV AEYMV OV OV GIANCO UVTOG EGTLV KPUTNCUTE AVTOV
Versus
Now he that betrayed him gave them a sign, saying, Whomsoever I shall kiss, that same is he: hold him fast.
0 0€ TOPUOLOOVS GVTOV EOMKEV GVTOLS GIILELOV AEYMV OV 0V PLANG® CVTOS EGTLY KPUTIGATE GVTOV

And straightway he came to Jesus, and said, Hail, Rabbi; and Kissed him.

Kol 000G TPooeAOmV TM G0V suey yoipe poPPL Kol KaTEPIANGEY GVTOV
Versus

And forthwith he came to Jesus, and said, Hail, master; and kissed him.

Kot g00emg TPOoGEAB®V TO 160V E1TEY Yo1pE PUPPL KOl KATEPIANGEY GVTOV

And Jesus said unto him, Friend, [do] that for which thou art come. Then they came and laid hands on Jesus, and took him.

0 € MGOVG EITEV VT ETULPE EQ O TUPEL TOTE TPOGELOOVTES EMELAAOV TUS YELPOG EML TOV L]GOVY KUL EKPUTNGAY AVTOV
Versus

And Jesus said unto him, Friend, wherefore art thou come? Then came they, and laid hands on Jesus, and took him.

0 0€ M GOVG ELTTEV CUTM ETULPE EP O TUPEL TOTE TPOGELOOVTES EMEPULOV TUS YELPAG ETL TOV L|GOVV KUL EKPATICAV CVTOV

And behold, one of them that were with Jesus stretched out his hand, and drew his sword, and smote the servant of the high priest, and struck off h
ear.

KOL 100V €1 TOV PETO GOV EKTELVOG TNV YELPO UTECTUGEY TNV LAY ULPOY CVTOV KO TOTAEUS TOV OOVAOV TOV UPYLEPEMS UPELAEY GVTOV TO MTIOV
Versus

And, behold, one of them which were with Jesus stretched out [his] hand, and drew his sword, and struck a servant of the high priest's, and smote o
his ear.

KO 160V €1G TOV HETA GOV EKTELVOS TNV YEPU UTEGTUGEV TNV HOYULPUAV GVTOV KOL TATOEAS TOV OVAOV TOV UPYLEPEMS GYELLEV GVTOV TO (ITLOV
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52

53

54

55

Then saith Jesus unto him, Put up again thy sword into its place: for all they that take the sword shall perish with the sword.

TOTE AEYEL GUTM O 1COVS UTOGTPEYOV TV RAYULPOV GOV EIG TOV TOTOV GUTIG TUVTES YOP 0L LoPOVTES HOYOLPOV EV NAYALPT) ATOAOVVTOL
Versus

Then said Jesus unto him, Put up again thy sword into his place: for all they that take the sword shall perish with the sword.

TOTE AEYEL GUTM O WGOVS UTOGTPEWYOV GOV TIV LAY ULPAV EIG TOV TOTOV UVTIG TAVTES YO.P Ol AMAPOVTES HOYOLPAV EV HOYOLPO. OTOLOVVTUL

Or thinkest thou that I cannot beseech my Father, and he shall even now send me more than twelve legions of angels?

1 00KELG OTL OV OSVVULOL TUPOUKIAEGUL TOV TATEPU LOV KO TUPUGTNGEL LOL UPTL TAEL® OMOEKY AEYLOVOG AYYELWOV
Versus

Thinkest thou that I cannot now pray to my Father, and he shall presently give me more than twelve legions of angels?

1 00KELS OTL OV SVVUNOL UPTL TOPUKAAEGUL TOV TUTEPO IOV KOL TOPUGTIGEL PLOL TAELOVG 1) OMOEKA AEYEMVAG Oy YEA®V

How then should the scriptures be fulfilled that thus it must be?
TMG OVV TANPOO®OLY UL YPAPUL 0TL OVTMG OEL YEVEGOML

Versus
But how then shall the scriptures be fulfilled, that thus it must be?
OGS 0VV TANPOOMOLY UL YPAPUL 0TL OVTMGS OEL YEVESHUL

In that hour said Jesus to the multitudes, Are ye come out as against a robber with swords and staves to seize me? I sat daily in the temple teaching,
and ye took me not.

£V EKELVI T1] OPO, EVTEV 0 NGOVS TOLS OYA0IG (G £ML AotV eENAOaTe neto poyaipov Ko EvAmv cvilapely pe Kad nuepav v T 1epo® ckobslopunv 616
Versus

In that same hour said Jesus to the multitudes, Are ye come out as against a thief with swords and staves for to take me? I sat daily with you teachir
in the temple, and ye laid no hold on me.

€V EKEVI] T1] OPO. ETEV 0 UJGOVS TOLS OYAOLS G €L ANoTV eENABeTe peta poyorpov kol Euimv cvriiapety pe kKad nuepav tpog vpog ekadelopnv oo
OGKOV EV TM LEPM KU1 OVK EKPUTNGUTE IE
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57

58

59

But all this is come to pass, that the scriptures of the prophets might be fulfilled. Then all the disciples left him, and fled.
TOVTO OE OAOV YEYOVEV VO, TANPOO®OCIY 0l YPUQUL TOV TPOPNTOV TOTE 0L HUONTUL TOVTES APEVTES GVTOV EPVYOV

Versus
But all this was done, that the scriptures of the prophets might be fulfilled. Then all the disciples forsook him, and fled.
TOVTO OE OLOV YEYOVEV VO, TANPMO®GLY 01 YPO.PUL TOV TPOPNTOV TOTE 01 HUONTOL TAVTES APEVTEG GVTOV EQUVYOV

And they that had taken Jesus led him away to [the house of] Caiaphas the high priest, where the scribes and the elders were gathered together.
01 0€ KPUTINGUVTES TOV L] GOVY UMNYOYOV TPOS KULLYAV TOV UPYLEPEQ OTOV OL YPUUNOTELS KOl 01 TPEGPLTEPOL SLVNYONGAY
Versus
And they that had laid hold on Jesus led [him] away to Caiaphas the high priest, where the scribes and the elders were assembled.
01 € KPUTIGUVTES TOV L|GOVY UTNYOYOV TPOS KULUPAY TOV UPYLEPEN OTOV OL YPUUNOTELS KOl 0L TPEGPuTEPOL cuvyOncay

But Peter followed him afar off, unto the court of the high priest, and entered in, and sat with the officers, to see the end.

0 0€ eTPOg NKoAovOdsL aVTM [amo] paKpodev M TNG GVANG TOV UPYLEPEMS KOL ELGEAOMV E6M EKAONTO NETO TOV VANPETOV LOELV TO TEAOG
Versus

But Peter followed him afar off unto the high priest's palace, and went in, and sat with the servants, to see the end.

0 0€ TETPOGS NKOAOVOEL AVTO® U0 POKPOOEV EMS TNG CVANG TOV UPYLEPEMS KUL ELGELOMV £6 EKAONTO HETO TOV VINPETMV LOELV TO TELOG

Now the chief priests and the whole council sought false witness against Jesus, that they might put him to death;
01 0€ UPYLEPELS KOL TO GUVEDPLOV 0A0V {NTOVY WYEVIOUUPTVPLAY KOTO TOV 1160V 0TTOS AVTOV OavaTmonoty
Versus
Now the chief priests, and elders, and all the council, sought false witness against Jesus, to put him to death;
01 O€ aPYLEPELS KL 0L TPESPVTEPOL KAL TO GLVEIPLOV OAOV ELNTOVY YEVOOUUPTVPLAY KOTA TOV LI|GOV 0TTMS CVTOV 0avaT®omoty
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60

61

62

63

and they found it not, though many false witnesses came. But afterward came two,
KU1 0VY EDPOV TOALOV TPOGELOOVTMV YEVOORUPTLP®V
Versus
But found none: yea, though many false witnesses came, [yet] found they none. At the last came two false witnesses,
KO 0V) VPOV KOl TOALMV YEVOOPAPTVPOV TPOGELDOVTMV 0VY EVPOV

and said, This man said, I am able to destroy the temple of God, and to build it in three days.
VETEPOV O TPocerBovTeg Vo [26 61] Loy 0VTOG £PN SOVVUUOL KATHAVGOL TOV VOOV TOV 0£0V KUl 010 TPLOV NUEPOV OIKOSOUNGOL
Versus
And said, This [fellow] said, I am able to destroy the temple of God, and to build it in three days.
VOTEPOV O0€ TPOGELDOVTES OVO YEVOONUPTVPES ELTOV OVTOS EPT] SOVVULUL KATAAVGUL TOV VA0V TOV 0E0V Kl 010, TPLOV NUEP®V OLKOIOUNGUL GVTOV

And the high priest stood up, and said unto him, Answerest thou nothing? what is it which these witness against thee?
KU1 OVOOTOS 0 OPYLEPEVS EUTEV VT OVOEV GTOKPLVI] TL OVTOL GOV KOTOLOPTVPOVGLY

Versus
And the high priest arose, and said unto him, Answerest thou nothing? what [is it which] these witness against thee?
KU1 0VOGTOS 0 OPYLEPEVG ETEV GVTM OVOEV UTOKPLVI] TL OVTOL GOV KUTUNIPTVPOVGLY

But Jesus held his peace. And the high priest said unto him, I adjure thee by the living God, that thou tell us whether thou art the Christ, the Son of
God.

0 OE MGOVEC EGLOTU KUL 0 UPYLEPEVS ELTEV AVTO £EopKILM 6€ KOTO TOV 0£0V TOV LOVTOG VA ULV EITTNG EL GV £1 0 YPLGTOS O VIOG TOV Ogov
Versus

But Jesus held his peace. And the high priest answered and said unto him, I adjure thee by the living God, that thou tell us whether thou be the
Christ, the Son of God.

0 0€ 1M 60VG E6LOTA KOl ATOKPLOELS 0 apyLePEVGS EUeY VTO gE0PKILM 6 KOTA TOV 0£0V TOV {MVTOG VO ULV €17T1|G €L GV €1 0 YPLETOG O VIOG TOL Og0V
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64 Jesus said unto him, Thou hast said: nevertheless I say unto you, Henceforth ye shall see the Son of man sitting at the right hand of Power, and
coming on the clouds of heaven.

AEYEL GUTM 0 MGOVE GV EIAS TANY AEY® VULV 07T 0pTL OYEGHE TOV VIOV TOV AVOP®OTOV KOONUEVOY EK OEELMV TG OVVUUEMS KUL EPYOUEVOV ETTL TOV VEQ
Versus

Jesus saith unto him, Thou hast said: nevertheless I say unto you, Hereafter shall ye see the Son of man sitting on the right hand of power, and comi
in the clouds of heaven.

AEYEL QUT® 0 GOVG GV ELTOS TANV AEY® VULV U 0PTL OYEGHE TOV VIOV TOV AVOPOTOV KAONPEVOV €K OEELOV TNG OVVUNENMS KUL EPYOUEVOV ETL TV VEQ
€LV TOV OVPUVOV

65 Then the high priest rent his garments, saying, He hath spoken blasphemy: what further need have we of witnesses? behold, now ye have heard the
blasphemy:
TOTE 0 UPYLEPELS OLEPPNEEY TO LUOTLO AVTOV AEYOV EPALAGONUNGEY TL ETL YPELXYV EYOUEV LOPTVPOV LOE VUV NKOVGOTE TNV PAOGONULOY
Versus

Then the high priest rent his clothes, saying, He hath spoken blasphemy; what further need have we of witnesses? behold, now ye have heard his
blasphemy.

TOTE 0 UPYLEPEVS OLEPPNEEV TA LLATLO. GVTOV AEY®V OTL ELAUCPNUNGEV TL ETL YPELAY EYOUEV RAPTVPOV LOE VUV NKOVGATE TNV fAac@uLay avTOL

66 what think ye? They answered and said, He is worthy of death.
TL VULV OOKEL OL O€ OTOKPLOEVTES E1TaY EVOY0C OavaTov E6TLV
Versus
What think ye? They answered and said, He is guilty of death.
TL VULV OOKEL 0L 0€ OTOKPLOEVTEG E1TOV £VOY0G BavaTov E6TIV

67 Then did they spit in his face and buffet him: and some smote him with the palms of their hands,
TOTE EVETTUGAV E1G TO TPOGOTOV CVTOV KUl EKOLUPLOUY CVTOV 0L OE EPUTLEOY
Versus
Then did they spit in his face, and buffeted him; and others smote [him] with the palms of their hands,
TOTE EVETTVGAV E1G TO TPOGOTOV GVTOV KUl EKOAUPLGUV CVTOV 0L OE EPPUTLGAY
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68

69

70

71

saying, Prophesy unto us, thou Christ: who is he that struck thee?
AEYOVTEG TPOPNTEVGOV NULV YPLOTE TIS EGTLV O TULCUG GE

Versus
Saying, Prophesy unto us, thou Christ, Who is he that smote thee?
AEYOVTEG TPOPTEVGOV ULV YPLOTE TIS EGTLY O TULCUS GE

Now Peter was sitting without in the court: and a maid came unto him, saying, Thou also wast with Jesus the Galilaean.

0 O£ TETPOC cKaONTO EEM EV TN GVAN KL TPOSNAOEY CVTO UK TULOLGKY] AEYOVGU KUl 6V 11600 HETA 1160V TOV YOALAXLOV
Versus

Now Peter sat without in the palace: and a damsel came unto him, saying, Thou also wast with Jesus of Galilee.

0 0€ TETPOS €M €KAONTO €V TN VAN KOl TPOSNAOEY CVTO MO TOLOLGKT] AEYOVGU Kl 6V 11600 PLeETa 11160V TOV YOAANLOV

But he denied before them all, saying, I know not what thou sayest.
0 0 NPVNGOTO EPTPOCOEY TAVTMOV AEYOV OVK 0100 TL AEYELG

Versus
But he denied before [them] all, saying, I know not what thou sayest.
0 0 NPVI|GATO EUTPOGOEY TUVTOV AEYMV OVK 0100 TL AEYELS

And when he was gone out into the porch, another [maid] saw him, and saith unto them that were there, This man also was with Jesus of Nazareth.
eEehB0ovTO OE £1G TOV TVAMVA ELOEV CVTOV AAAN KL AEYEL TOLG EKEL OVTOG 1V LETO. 11160V TOV VALOPALOV

Versus
And when he was gone out into the porch, another [maid] saw him, and said unto them that were there, This [fellow] was also with Jesus of Nazaret
€EeMBoVTO O QVTOV E1G TOV TVAMVA ELOEV GVTOV CAAT KOL AEYEL TOLS EKEL KOl OVTOG 1|V ILETA. 11]GOV TOV VULOPULOV
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73

74

75

And again he denied with an oath, I know not the man.

KU1 7TOALY N|PVIGUTO LETU OPKOV OTL OVK 0100 TOV avOpmmTov
Versus

And again he denied with an oath, I do not know the man.

KO TOALY 1)pVNGO.TO NED 0PKOV 0TL OVK 0160 TOV avOpmmTOV

And after a little while they that stood by came and said to Peter, Of a truth thou also art [one] of them; for thy speech maketh thee known.
HETO, LIKPOV OE TPOGELOOVTES 0L EGTMTESG ELTOV TM TETPM UANOMS KoL 6V €€ VTOV €L KOL YUP 1| A0ALX GOV ONAOV GE TTOLEL

Versus
And after a while came unto [him] they that stood by, and said to Peter, Surely thou also art [one] of them; for thy speech bewrayeth thee.
HETO LKPOV € TPOGELDOVTES 0L EGTMOTEG ELTOV TM TETP® UANOMS KO 6V €€ AVTOV €L KAl YUP | AOALY GOV O1|AOV GE TOLEL

Then began he to curse and to swear, I know not the man. And straightway the cock crew.

70TE NPEUTO KOTUOERATILELY KOL OLVUELY OTL OVK 0100, TOV 0VOp®TTOV Ko EVOEMC AAEKTOP EPMOVIGEV
Versus

Then began he to curse and to swear, [saying], I know not the man. And immediately the cock crew.

70TE NPEATO KATAVOOERATILELY KUL OULVDELY 0T OVK 0100 TOV UVOPOTOV KOl EVOEMS UAEKTMOP EQOVIGEV

And Peter remembered the word which Jesus had said, Before the cock crow, thou shalt deny me thrice. And he went out, and wept bitterly.
KOl EUVI|601 0 TETPOS TOV PNULETOS NGOV EIPNKOTOS OTL PLV AAEKTOPU QOVIGUL TPLS amopvnon pne Kot EEAB@V €@ eKLIVGEY TIKPOG
Versus
And Peter remembered the word of Jesus, which said unto him, Before the cock crow, thou shalt deny me thrice. And he went out, and wept bitterl
KOl EUVN601N 0 TETPOS TOV PLATOS TOV L1]GOV EIPNKOTOG GVTM OTL TPLV UAEKTOPO. POVI|GUL TPLS ATAPVION NE Kol EEELO@V €M EKAAVOEV TIKPMG
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Now when morning was come, all the chief priests and the elders of the people took counsel against Jesus to put him to death:

TPOIOG O0E YEVOUEVNS SVUBOVAIOV EAUPOV TTOVTES O1 APYLEPELS KUL OL TPEGPVTEPOL TOV ANOV KUTO TOV IGO0V MOGTE OuvaTmoal dvTov
Versus

When the morning was come, all the chief priests and elders of the people took counsel against Jesus to put him to death:

TPOLOG O YEVOUEVIS GUUBOVALOV EAUPOV TAVTES O OPYLEPELS KOL OL TPEGPUTEPOL TOV A0V KOTO TOV 1160V MGTE BavaTtmour avTov

and they bound him, and led him away, and delivered him up to Pilate the governor.
KOl 01GUVTEG QVTOV AT YUYOV KOl TUPEOMKAY TIAATM TM 1YEUOVL
Versus
And when they had bound him, they led [him] away, and delivered him to Pontius Pilate the governor.
KOl 1)|GAVTES AUTOV UTNYOYOV KOL TUPEOMKAV GVTOV TOVTLM TIAUTE TM 1YELOVL

Then Judas, who betrayed him, when he saw that he was condemned, repented himself, and brought back the thirty pieces of silver to the chief prie
and elders,

TOTE L0MV 10VOUCS 0 TOPAUOOVS FVTOV OTL KUTEKPLON HETUNEAN OIS EGTPEYEY TO TPLOKOVTA UPYVPLO TOIS UPYLEPEVOLY KU TPEGPLTEPOLS
Versus

Then Judas, which had betrayed him, when he saw that he was condemned, repented himself, and brought again the thirty pieces of silver to the chi
priests and elders,

TOTE OOV LOVOUG 0 TUPUOLO0VS VTOV 0TL KOTEKPLON HETANEINOELS ATEGTPEYEY TU TPLUKOVTO UPYVPLO. TOLS OPYLEPEVGLY KUL TOLS TPEGPUTEPOLG

saying, I have sinned in that I betrayed innocent blood. But they said, What is that to us? see thou [to it].
AEYOV NMUUPTOV TOPAOOVS ULILO OTKULOV 01 0€ ELTTAV TL TPOS NLOG 6L OYT
Versus
Saying, I have sinned in that I have betrayed the innocent blood. And they said, What [is that] to us? see thou [to that].
AEYOV NUOPTOV TOPASOVS U0, OMOV 01 OE ETTOV TL TPOS NIULOS OV OYEL
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And he cast down the pieces of silver into the sanctuary, and departed; and he went away and hanged himself.
KOL PUYoG TO 0PYVPLY EIG TOV VOOV AVEXMPNOEY Kot arelfov annyiato
Versus
And he cast down the pieces of silver in the temple, and departed, and went and hanged himself.
KOL PLYoS TO. 0pYVPLO EV TO VUM AVEYOPNGEY Kol 0 0oV annyEaTo

And the chief priests took the pieces of silver, and said, It is not lawful to put them into the treasury, since it is the price of blood.
01 0 apyLEPEIS LUPOVTES TO 0pYVPLE LAY OVK £5E6TLY Balety VT £1G TOV KOpBavay ETEL TN CLUOTOG EGTLV
Versus
And the chief priests took the silver pieces, and said, It is not lawful for to put them into the treasury, because it is the price of blood.
01 O€ aPYLEPELS MAPOVTES TO OPYVPLO. ELTTOV OVK EEECTLY BUAELY VTA €1C TOV KOPPOVAV ETEL TN ULHLATOS EGTLY

And they took counsel, and bought with them the potter's field, to bury strangers in.

ocvppovitov 6€ Lapovtec nyopucay €€ AUTMOV TOV AYPOV TOV KEPUNEMS E1G TAPNYV TOLG EEVOLS
Versus

And they took counsel, and bought with them the potter's field, to bury strangers in.

ovppovriov o€ Lafovtes NYOPacay £E VTOV TOV AYPOV TOV KEPUUEMS E1S TAPNV TOLG EEVOLS

Wherefore that field was called, the field of blood, unto this day.

010 EKANON 0 aYpPOg EKELVOG AYPOS ULUOTOS EMG TG CNUEPOV
Versus

Wherefore that field was called, The field of blood, unto this day.

010 EKANON 0 aypog EKEIVOS AYPOS ULIULATOG EOG TS CUEPOV
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11

12

Then was fulfilled that which was spoken through Jeremiah the prophet, saying, And they took the thirty pieces of silver, the price of him that was
priced, whom [certain] of the children of Israel did price;

T0TE EMAN PO To pNOEY 01U LEPEULIOV TOV TPOPNTOV AEYOVTOG KUl EAUPOV TU TPLOUKOVTU GPYVPLO TV TLUNYV TOV TETLUNUEVOD OV ETIUNGUVTO UTO VLMV

Versus
Then was fulfilled that which was spoken by Jeremy the prophet, saying, And they took the thirty pieces of silver, the price of him that was valued,
whom they of the children of Israel did value;
T0TE ETAMNPOON TO PNOEY S10 LEPERLOV TOV TPOPITOV AEYOVTOS KL ELUFOV T TPLOKOVTA APYVPLA TNV TIUNV TOV TETLUNUEVOV OV ETIUNGAVTO QIO VLMV
GPONA

and they gave them for the potter's field, as the Lord appointed me.

KU1 E6KOV UTO £1G TOV 0YPOV TOV KEPUUENMS KOOO GUVETAEEV 1oL KVPLOG
Versus

And gave them for the potter's field, as the Lord appointed me.

KOl E0KAV QUTO €15 TOV 0YPOV TOV KEPUREMS KOO GUVETOEEY LOL KVPLOG

Now Jesus stood before the governor: and the governor asked him, saying, Art thou the King of the Jews? And Jesus said unto him, Thou sayest.

0 0€ MooV £6TUON ENTPOGOEY TOV NYEUOVOG KUL ETNPOTNGEY GVTOV 0 NYEUMV AEY®V GV €1 0 PUGIAEVS TMOV LOVOULMV 0 OE 1|GOVS EPN) OV AEYELS
Versus

And Jesus stood before the governor: and the governor asked him, saying, Art thou the King of the Jews? And Jesus said unto him, Thou sayest.

0 0€ MGOVS 6T EUTPOCGOHEV TOV NYEUOVOG KOL ETNPOTIGEV GUTOV 0 NYEUOV AEYMV 6V €1 0 fUGIAEVG TOV LOVIULMOV 0 OE GOV EPT] CVTM GV AEYELS

And when he was accused by the chief priests and elders, he answered nothing.

KOL €V TO KATNYOPEIGOUL GUTOV VTTO TOV UPYIEPEMV KUl TPEGPUTEPOY OVOEV UTEKPLVATO
Versus

And when he was accused of the chief priests and elders, he answered nothing.

KOL EV TM KATIYOPELGOUL QUTOV VIO TOV UPYLEPEMV KUl TOV TPEGPUTEPOV OVOEV UTEKPLVO.TO
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14

15

16

Then saith Pilate unto him, Hearest thou not how many things they witness against thee?
TOTE AEYEL GVTM 0 MAUTOS OVK UKOVELS TOGO, GOV KOTULAPTUPOVGLY

Versus
Then said Pilate unto him, Hearest thou not how many things they witness against thee?
TOTE AEYEL GUTM O TLAOTOS OVK UKOVELS TOGO, GOV KOTULAPTUPOVGLY

And he gave him no answer, not even to one word: insomuch that the governor marvelled greatly.
KOl OVK 0TeKPLOn autm Tpog 0vdE v pnua moete Oavpalety Tov nyspovae Moy
Versus
And he answered him to never a word; insomuch that the governor marvelled greatly.
K01 OVK 07TEKPLO1] 00T TPOg 0VOE €V pripo. mote Bavpalety Tov nygpove Aav

Now at the feast the governor was wont to release unto the multitude one prisoner, whom they would.
KOTO, 0E E0PTNV ELMOEL 0 NYEROV ATOLVELY EVO, TO OYAM dEGULOV OV 1|0hoV

Versus
Now at [that] feast the governor was wont to release unto the people a prisoner, whom they would.
KOTO, 0 €0PTNV ELMOEL 0 NYELOV UTOAVELY EVO. TM OYAM OEGULOV OV 1|0€h0oV

And they had then a notable prisoner, called Barabbas.

ELYOV OE TOTE OSGULOV EMGNUOV Agyouevoy Bapappav
Versus

And they had then a notable prisoner, called Barabbas.

ELYOV OE TOTE OECULOV EMGN IOV Agyopevoy Bapappav
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19

20

When therefore they were gathered together, Pilate said unto them, Whom will ye that I release unto you? Barabbas, or Jesus who is called Christ?
GUVIIYLLEV®V OVV VTOV EUTEV QVTOLS 0 TANTOG TIve, OedeTe amoivom® vy [tov] Bapafpav 1 icovy Tov AEYOUEVOY YPLOTOV

Versus
Therefore when they were gathered together, Pilate said unto them, Whom will ye that I release unto you? Barabbas, or Jesus which is called Chris
GUVI|YILEV®V OVV GUTMOV EITEV GUTOLS 0 TIAXTOS TIve, OgleTe amoivom vury Bapaffav n 6oV TOV AEYOUEVOV YPLETOV

For he knew that for envy they had delivered him up.
NoEL Yap 0TI 010 POOVOV TUPESMKAY AVTOV

Versus
For he knew that for envy they had delivered him.
noEL yap 0Tl 010 POOVOV TUPESOKAYV GVTOV

And while he was sitting on the judgment-seat, his wife sent unto him, saying, Have thou nothing to do with that righteous man; for I have suffered
many things this day in a dream because of him.

KOONUEVOV O€ GVTOV ETL TOV BNUATOG ATEGTEIAEY TPOS CVTOV 1] YUVI] CVTOV AEYOVGO HIOEV GOL KUl TM OLKULM EKELVM TOAAQ YO P ETOO0V GNUEPOV KOT

Versus
When he was set down on the judgment seat, his wife sent unto him, saying, Have thou nothing to do with that just man: for I have suffered many
things this day in a dream because of him.
KOONUEVOL € AVTOV ETL TOV PNHOTOS OTEGTELALEY TPOS GVTOV 1] YUVI] AVTOV AEYOVGO, UT|OEV GOl KU TM OLKULM EKELVO TOALO YO P ETCOOV GNUEPOV KOT
ovap o1 GVTOV

Now the chief priests and the elders persuaded the multitudes that they should ask for Barabbas, and destroy Jesus.

0l 0€ OPYLEPEIS KOL 0L TPEGPVTEPOL ETELGAV TOVS OYAOVG LV, LT GMOVTOL TOV Bapaffoav Tov O€ 1600V 0TOAECOGLY
Versus

But the chief priests and elders persuaded the multitude that they should ask Barabbas, and destroy Jesus.

01 € UPYLEPELS KL 0L TPEGPVTEPOL ETELGAY TOVS OYAOVS VO OLTIGOVTAL TOV PapafPav Tov 0€ 1160VV ATOAECMGLY
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22

23

24

But the governor answered and said unto them, Which of the two will ye that I release unto you? And they said, Barabbas.
ATOKPLOELG OE 0 NYERMV EUTEV QVTOLS TIVO, OEAETE UITO TOV OVO GTOAVG® VULV O1 O€ sLTay ToV Bapapffav

Versus
The governor answered and said unto them, Whether of the twain will ye that I release unto you? They said, Barabbas.
OTOKPLOELIS OE 0 NYENRMV ELTEV GVTOLS TLVO, OEAETE 0TO TOV VO UTOAVG® VLY 01 O EwTov Bapaffav

Pilate saith unto them, What then shall I do unto Jesus who is called Christ? They all say, Let him be crucified.
AEYEL QVTOLS O TIAUTOG TL OVV TTOL G LI|GOVY TOV AEYOUEVOV YPLGTOV AEYOVGLY TUVTES GTAVPOONTO
Versus
Pilate saith unto them, What shall I do then with Jesus which is called Christ? [They] all say unto him, Let him be crucified.
AEYEL GVTOLS 0 TLANTOS TL OV TTOLG® L|GOVV TOV AEYOULEVOV YPLETOV AEYOVGLY QUTM TUVTES GTUVPOONTO

And he said, Why, what evil hath he done? But they cried out exceedingly, saying, Let him be crucified.
0 OE EQN TL YUP KUKOV ETOUGEV 0L OE TEPLEGMG EKPULOV AEYOVTES 6TUVPOOINT®
Versus
And the governor said, Why, what evil hath he done? But they cried out the more, saying, Let him be crucified.
0 0 NYER®V €P1] TL YUP KUKOV ETOLNGEV Ol O0€ TEPLEGMOS EKPALOV AEYOVTES OTAVPOINT®

So when Pilate saw that he prevailed nothing, but rather that a tumult was arising, he took water, and washed his hands before the multitude, sayin
I am innocent of the blood of this righteous man; see ye [to it].
10OV 0€ 0 TIAUTOG 0TL OVOEV MPEAEL A0 poAilov BopvPog YiveTor AoV VOMP ATEVIYUTO TUG YELPUS KOTEVAVTL TOV 0YA0V AEY®OV 0.0(0C ELHL UTO TOV

Versus

When Pilate saw that he could prevail nothing, but [that] rather a tumult was made, he took water, and washed [his] hands before the multitude,
saying, I am innocent of the blood of this just person: see ye [to it].

10V 0€ 0 TANTOS 0TL 0VOEV MPELEL 0AAG paAirov BopuPog yiveTor Laf@V VO®P ATEVIYOTO TOG YELPUS UTEVUVTL TOV 0YAOV AEY®V 0OM®OG gL 0T TOV
JLLOTOG TOV OLKOLOV TOVTOV VUELS 0yEaOE
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26

27

28

And all the people answered and said, His blood [be] on us, and on our children.

K01 0TOKPLOELS TTOG 0 A0S ELTEV TO GO, GVTOV £Q NUOGS KO ETL TO TEKVO, OV
Versus

Then answered all the people, and said, His blood [be] on us, and on our children.

KOl 0TOKPLOELS TUG 0 AO.0G ELTTIEV TO GILILC GVTOV EQ NILOG KOL ETTL TO. TEKVO UMV

Then released he unto them Barabbas; but Jesus he scourged and delivered to be crucified.
TOTE WTEAVGEV AVTOLS TOV BuapaPfav Tov 0€ INGOVY PPAYEALOGUS TAPEOMKEY VO, GTELP®ON
Versus
Then released he Barabbas unto them: and when he had scourged Jesus, he delivered [him] to be crucified.
TOTE UMEAVGEY QUTOLS TOV fapafPay TOV 0€ NGOVY PPUYEALMGAS TUPESMKEY VY, GTOVPMON

Then the soldiers of the governor took Jesus into the Praetorium, and gathered unto him the whole band.

TOTE 01 GTPUTLOTOL TOV NYEROVOG TAPULUBOVTES TOV MGOVY £1G TO TPULTMOPLOV GUVIIYAYOV ETT GUTOV OANV TNV GTELPAV
Versus

Then the soldiers of the governor took Jesus into the common hall, and gathered unto him the whole band [of soldiers].

TOTE 01 GTPUTLOTOL TOV 1YEROVOG TAPUAUBOVTES TOV GOV £1G TO TPULTMOPLOV GUVI|YAYOV ETT GUTOV OANV TI|V GTELPAY

And they stripped him, and put on him a scarlet robe.

KOl EKOVGUVTES QVTOV YAULVOU KOKKIVIV TEPLEONKAY dVTO
Versus

And they stripped him, and put on him a scarlet robe.

KOl EKOVOUVTEG GVTOV TEPLEONKAY AVTO YAORVOU KOKKIVI|V
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30

31

32

And they platted a crown of thorns and put it upon his head, and a reed in his right hand; and they kneeled down before him, and mocked him,

saying, Hail, King of the Jews!

Kol TAEEAVTEG 6TEQPUVOV €€ UKOVOOV ETEONKAV ETL TG KEPUANG CVTOV KOL KUAUPOV £V T1] 0£E10. AVTOV KO YOVOTTETIGOVTEG EUTPOGOEY 0VTOV EVETONE
Versus

And when they had platted a crown of thorns, they put [it] upon his head, and a reed in his right hand: and they bowed the knee before him, and
mocked him, saying, Hail, King of the Jews!

Kol TAEEAVTES 6TEQPUVOV £ OKAVOMV ETEONKAV ETL TNV KEQUANV GVTOV KOl KOAGLOV ETL TNV 0€ELOV GVTOV KOl YOVUTETIGAVTES EUTPOCHEV AVTOV EVET
a1loV UTO AEYOVTES YOLPE O BAGLAEVS TOV LOVOULOV

And they spat upon him, and took the reed and smote him on the head.

KOl EUTTVGAVTES E1G QVTOV EAUPOV TOV KUAUIOV KOL ETVTTOV €1 TV KEQUANV QVTOV
Versus

And they spit upon him, and took the reed, and smote him on the head.

KO EPTTVGUVTES E1G GVTOV EAUPOV TOV KUAGLOV KOL ETVTTOV €IS TV KEPUAV VTOV

And when they had mocked him, they took off from him the robe, and put on him his garments, and led him away to crucify him.
KOl 0T€ EVETAIEAY aUT® €EEOVGAY GVTOV TNV YAUUVON KOl EVESVGAY GUTOV T LUOTL CVTOV KU1 G YAYOV GUTOV €15 TO CTHVPNOGCOL
Versus
And after that they had mocked him, they took the robe off from him, and put his own raiment on him, and led him away to crucify [him].
KOL 0TE EVETULEAY QVTM ££EOVOAYV AVTOV TV YACUVOC KOl EVEOVGAV CVTOV TO LHLATLO CVTOV KO O YO YOV GVTOV E1S TO GTUVPMCUL

And as they came out, they found a man of Cyrene, Simon by name: him they compelled to go [with them], that he might bear his cross.
€EepYOUEVOL BE EVPOV UVOPMOTOV KVPNVALOV OVOLLATL GLLMOVA TOVTOV NYYUPEVGAY LV OPT] TOV GTEVPOV CVTOV
Versus
And as they came out, they found a man of Cyrene, Simon by name: him they compelled to bear his cross.
€EEPYOUEVOL BE EVPOV UVOPOTOV KVPNVALOV OVOLATL GLULOVAE TOVTOV 1YYUPEVGAY VO, 0PT) TOV GTUVPOV GUTOV
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33 And they were come unto a place called Golgotha, that is to say, The place of a skull,
KOl EMOOVTEG E1C TOTOV AEYOUEVOV YOLY000, 0 EGTIV KPUVIOV TOTOG AEYOLEVOS
Versus
And when they were come unto a place called Golgotha, that is to say, a place of a skull,
KoL EAOOVTEG E1G TOTOV AEYOPEVOV YOAY00d 0 EGTIV AEYOUEVOS KPAVIOV TOTOG

34 they gave him wine to drink mingled with gall: and when he had tasted it, he would not drink.
E0MKAYV QVTE TILELY OLVOV UETO, YOANG HEULYIEVOV KUl YEVGUUEVOS OVK 10EANGEY TIEY
Versus
They gave him vinegar to drink mingled with gall: and when he had tasted [thereof], he would not drink.
£0MKOY QVTO TTLEWY 050G NETO. YOM|G LEULYIEVOV KU YEVGUIEVOG OVK 1|0€hey miety

35 And when they had crucified him, they parted his garments among them, casting lots;
GTOVPMOCUVTEG OE GVTOV OLEUEPLGOVTO TU LUOTLY OVTOV POALOVTES KANPOV
Versus
And they crucified him, and parted his garments, casting lots: that it might be fulfilled which was spoken by the prophet, They parted my garments
among them, and upon my vesture did they cast lots.

OTOVPOGUVTES OE GVTOV OLEPUEPLGUVTO TO LULATLO CVTOV BAAAOVTEG KANPOV VO, TANP®ON TO pnOEY VTO TOL TPOPTOV FIEUEPLIGAVTO TO. LLATLO POV E0.V
TOLG KO ETTL TOV LHOTIGROV oV ERaiov KAnpov

36 and they sat and watched him there.
KOl KGONUEVOL ETNPOVV AVTOV EKEL
Versus
And sitting down they watched him there;
KO KaONUEVOL ETNPOVY GVTOV EKEL

Matthew Chapter 27 ASV Wescott Hort (Alexandrian)- VS KJV Stephanos (Majority) | Page 259 of 272




37

38

39

40

And they set up over his head his accusation written, THIS IS JESUS THE KING OF THE JEWS.

KOl ETEONKAV ETOVEO TG KEPAANG GVTOV TNV CLTLOV GUTOV YEYPUUUEVIV OVTOS EGTLV 1GOVGS 0 BUGIAENS TMV LOVOULOV
Versus

And set up over his head his accusation written, THIS IS JESUS THE KING OF THE JEWS.

KOl ETEON KAV ETAVO TNG KEPUANS GVTOV TNV GLTLOV GUTOV YEYPULLUEVIV OVTOS EGTLY UGOVGS 0 PUGLAEDS TMV LOVIULOV

Then are there crucified with him two robbers, one on the right hand and one on the left.
TOTE GTOVPOVVTUL GVV CVTM VO ANOTUL £ €K 0ELMV Kl €1¢ €€ svmvopumy
Versus
Then were there two thieves crucified with him, one on the right hand, and another on the left.
TOTE GTOVPOVVTOL GVV VT OVO AGTAL EI1S EK 01V KO €1G €€ EVOVVPOV

And they that passed by railed on him, wagging their heads,

01 0€ TOPUTOPEVONUEVOL ELUGPNNOVY CVTOV KLVOVVTEG TOG KEQPUAUS CVTOV
Versus

And they that passed by reviled him, wagging their heads,

01 € TOPATOPEVOUEVOL ELLAGPNLOVY CVTOV KIVOUVTES TUS KEPUANS QVTMV

and saying, Thou that destroyest the temple, and buildest it in three days, save thyself: if thou art the Son of God, come down from the cross.
KOl AEYOVTEG 0 KOTUAD®V TOV VOOV KUL EV TPLGLY NUEPULS OLKOOOUMVY GMGOV GECVTOV £L V10G €1 TOV 0g0v KaTafnOt oo Tov cTAVPOV

Versus
And saying, Thou that destroyest the temple, and buildest [it] in three days, save thyself. If thou be the Son of God, come down from the cross.
KOl AEYOVTEG 0 KATUAV®V TOV VOOV KOl EV TPLGLY NUEPULS OLKOGOLMV GMGOV GEAVTOV €1 VI0G €1 TOV Og0v KaTafnOL amo Tov 6TaVPOV
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42

43

44

In like manner also the chief priests mocking [him], with the scribes and elders, said,

onotmg [Kar] ov apyeperg EPToOvVTES HETU TOV YPUUNATEMY KOl TPEGPUTEP@V EAEYOV
Versus

Likewise also the chief priests mocking [him], with the scribes and elders, said,

OLO1MG O€ KU1 01 OPYLEPELS EUTUILOVTES LETO TMV YPOUIUTEMV KOl TPEGPLTEPMV ELEYOV

He saved others; himself he cannot save. He is the King of Israel; let him now come down from the cross, and we will believe on him.

AAAOVG ECAOGEV EAVTOV OV HVVUTUL GMGUL BOGIAEVS IGPUNA EGTLY KATUBOT® VUV UTO TOV GTAVPOV KUl TIGTEVGOUEV ETT GVTOV

Versus
He saved others; himself he cannot save. If he be the King of Israel, let him now come down from the cross, and we will believe him.
OALOVG ECMOGEV EAVTOV OV dVVUTHL GOGAL £ fUGIAEVS IGPUNA EGTIV KOTUPUT® VUV 0T0 TOV GTHVPOV KUL TIGTEVGOUEY OUTO

He trusteth on God; let him deliver him now, if he desireth him: for he said, I am the Son of God.
wemol0gy m Tov 0gov pvoacHm vov €1 Oglel avTOV ELTEV Yo.p 0TL B0V ELUL VIOG

Versus
He trusted in God; let him deliver him now, if he will have him: for he said, I am the Son of God.
nemolfev emL Tov 0gov puoacO® vov avTov €1 Bglel avTOV ELTEY Yap 0TL BE0V gLt VIOG

And the robbers also that were crucified with him cast upon him the same reproach.
70 0 CVTO K01 01 AMGTAL 01 GVGTAVPMOEVTEG GVV GVTO OVELSLLOV dVTOV
Versus
The thieves also, which were crucified with him, cast the same in his teeth.
T0 O GVTO KOl 0L ANGTUL 0L GVOTUVPMOEVTES AVTO MVELILLOV QVTO
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45 Now from the sixth hour there was darkness over all the land until the ninth hour.
0770 O EKTNG MPUS CKOTOG EYEVETO ETL TOGAV TV YNV £OG MPUS EVATNG
Versus
Now from the sixth hour there was darkness over all the land unto the ninth hour.
07T0 O EKTIG MPUS GKOTOG EYEVETO ETL TO.COV TV YNV £OG OPUS EVVUTIG

46 And about the ninth hour Jesus cried with a loud voice, saying, Eli, Eli, lama sabachthani? that is, My God, my God, why hast thou forsaken me?
TEPL OE TV EVATIV OPAV ELONGEV 0 INGOVS POV NEYUAN AEY®V EA®L ELL Agpo. cafayBavi TouT 6TV OgE pov Bge POV VOTL HE EYKOTEMTTEG
Versus
And about the ninth hour Jesus cried with a loud voice, saying, Eli, Eli, lama sabachthani? that is to say, My God, my God, why hast thou forsaken
me?
TEPL OE TNV EVVATIV MPAY GVEPONGEY 0 INGOVS MV HEYUAN AeY®V AL AL Aapa cafayBavi TovT 6TV O€E pov OEE POV LVOTL fHE EYKUTEMTES

47 And some of them stood there, when they heard it, said, This man calleth Elijah.
TIVEG OE TOV EKEL EGTNKOTOV OKOVGAVTES ELEYOV OTL ALV QPOVEL 0VTOG
Versus
Some of them that stood there, when they heard [that], said, This [man] calleth for Elias.
TIVEG OE TV EKEL ECTOTMV UKOVGUVTEG ELEYOV OTL ALV POVEL OVTOG

48 And straightway one of them ran, and took a sponge, and filled it with vinegar, and put it on a reed, and gave him to drink.
Kol €000 dpapmv €16 €€ avTOV Kol Aofov 6Toyyov TANGaS TE 050V Kol TEPLOELS KOAOL® ETOTILEV OVTOV
Versus
And straightway one of them ran, and took a spunge, and filled [it] with vinegar, and put [it] on a reed, and gave him to drink.
Kol g00g0g dpapov €15 €€ aVTOV Kol AofoV omoyyov TANGOS TE 05005 KOl TEPLOELS KUAOL® ETOTILEV GVTOV
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50

51

52

And the rest said, Let be; let us see whether Elijah cometh to save him.

01 0& AOLTTOL ELTTAV CPES LOMUEY £L EPYETUL NALUG COGMYV OVTOV [[adlog 6 Lafmv Loyyny evoéey avtov TNV TAsvpay Kot £ENA0sy vomp ko arpa]]
Versus

The rest said, Let be, let us see whether Elias will come to save him.

01 O€ AOLTTOL EAEYOV OPES LOMUEV €1 EPYETUL NALOS COCMV CVTOV

And Jesus cried again with a loud voice, and yielded up his spirit.
0 0£ MG0VE MY KPUEOG MV NEYUAN GPNKEY TO TVEVLO,
Versus
Jesus, when he had cried again with a loud voice, yielded up the ghost.
0 0€ MGOVG TOALY KPUSUS POVI] HEYOAN GPNKEV TO TVEVLILO,

And behold, the veil of the temple was rent in two from the top to the bottom; and the earth did quake; and the rocks were rent;
K01 1000 TO KUTUTETAGIO TOV VOOU £6Y1o0n [orr] avemOey emg KaTm £1¢ 6V0 Kot 1] Y1 £6E1601 Ko o TETPOL E6Y16ONCUV

Versus
And, behold, the veil of the temple was rent in twain from the top to the bottom; and the earth did quake, and the rocks rent;
K01 100V TO KOTOTETUGILO TOV VOOV £6Y1601 €1 V0 00 AVMOEY €M KOTM KoL 1] Y1 €6€1601M Ko oL TETPAL £6Y160N GOV

and the tombs were opened; and many bodies of the saints that had fallen asleep were raised;
KOL TO LVI|LEL OVEQYONGOY KOl TOALY COUOTE TOV KEKOLUNUEVOV AYLOV NYEPON GOV
Versus
And the graves were opened; and many bodies of the saints which slept arose,
KO TO LV HELY. OVEMYONGAV KOl TOALO COUATO TOV KEKOLUUEVOV AYLOV 117EPON
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54

55

56

and coming forth out of the tombs after his resurrection they entered into the holy city and appeared unto many.

KoL SEEAOOVTEG EK TV UVIILELMV HETO TNV EYEPCLY CVTOV EIGNAOOV €15 TV GYLOV TOALY KOL EVEQOVIGONGAY TOALOLS
Versus

And came out of the graves after his resurrection, and went into the holy city, and appeared unto many.

Kot £€€MO0VTEG EK TOV UVI|ILEL®V PETO TV EYEPOLY GVTOV EIGNADOV E1G TNV GYLOV TOMY KOl EVEQUVIGONGAY TOALOLG

Now the centurion, and they that were with him watching Jesus, when they saw the earthquake, and the things that were done, feared exceedingly,
saying, Truly this was the Son of God.

0 O0€ EKUTOVTOPYOS KUL O UET CLVTOV TI|POVVTES TOV I1GOVV LOOVTES TOV GELGUOV KUl TO YIVOUEVA EQoPNONcav 6podpa Aeyovtes aindwg Bcov viog v o
Versus

Now when the centurion, and they that were with him, watching Jesus, saw the earthquake, and those things that were done, they feared greatly,
saying, Truly this was the Son of God.

0 0€ EKOTOVTUPYO0G KU1 O UET GVTOV TIPOVVTES TOV L|GOVY LOOVTES TOV GELGLOV KUL TO. YEVOUEVO, EPofNOncay cpodpa Aeyovtes aindmg Bcov viog v
ovTog

And many women were there beholding from afar, who had followed Jesus from Galilee, ministering unto him:

NGOV 0€ EKEL YOVUIKES TOALUL 07T0 ROKPOOEY Ocmpovoal aiTIveEg NKOAOVONGAY T® 1NGOV U0 TNG YUMAULUS OLEKOVOLGUL QVTM
Versus

And many women were there beholding afar off, which followed Jesus from Galilee, ministering unto him:

NGOV OE EKEL YOVUIKES TOAAUL 0T0 LOKPOOEY OE®pPovoal OLITIVEG NKOAOVONGAY T® GOV 00 TS YUMAULOS OLUKOVOLGUL GVTM

among whom was Mary Magdalene, and Mary the mother of James and Joses, and the mother of the sons of Zebedee.
€V U1 MV HOPLO 1] PaySUAN VY KO HOPLd 1] TOV LOKOPBOV KUl 16T UNTNe Kol 1] pNTp TV viov (feoaiov

Versus
Among which was Mary Magdalene, and Mary the mother of James and Joses, and the mother of Zebedee's children.
€V O1G NV LOPLX 1] HOYOUAN V] KOL HOPLO 1] TOV WWKOPBOV KUl MG UNTp Kot 1) pntp TOV viev (efedarov
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58

59

60

And when even was come, there came a rich man from Arimathaea, named Joseph, who also himself was Jesus™ disciple:

oyag o€ yevouevng nilsv avlpmmog TAove10g 0o apipnadaiog TOVVORO LOGN (P 05 KOl aVTog Epadntevdn To moov
Versus

When the even was come, there came a rich man of Arimathaea, named Joseph, who also himself was Jesus' disciple:

oY0G 0€ YeEvopeVIS A0y avOp®Tog TAOVGL0G 0T0 UPLRAOULOS TOVVONO LOGT (P 05 KUL 0VTOS ELAONTEVGEY TO 16OV

this man went to Pilate, and asked for the body of Jesus. Then Pilate commanded it to be given up.
0VTOG TPOGELOMV TM TAUT® 1TGOTO TO COUO, TOV 11]GOV TOTE 0 TIAUTOG EKEAEVGEY 0T0000N VL

Versus
He went to Pilate, and begged the body of Jesus. Then Pilate commanded the body to be delivered.
0VTO0G TPOGEAO®V TM TIAUTM 1)TNGATO TO GO TOV U|GOV TOTE 0 TAUTOG EKELEVGEY GT00001 VUL TO GONO,

And Joseph took the body, and wrapped it in a clean linen cloth,
Kol Aofov To copa 0 1wen@ eveTvAEEY avTo [gv] ovoovi Kabapa
Versus
And when Joseph had taken the body, he wrapped it in a clean linen cloth,
Kol A0S @V T0 COUO 0 LOGT (P EVETVAIEEV GVTO GLVOOVL KaBapa,

and laid it in his own new tomb, which he had hewn out in the rock: and he rolled a great stone to the door of the tomb, and departed.

KOl €0NKEV 0UTO EV TO KOLV® GUTOV UVILEL® 0 EAATOUNGEY €V T1) TETPU KUL TPOGKVALGUS AlBov peyav T Ovpa Tov pvnueiov oanidsy
Versus

And laid it in his own new tomb, which he had hewn out in the rock: and he rolled a great stone to the door of the sepulchre, and departed.

KOl €0MKEV 0UTO €V TO KUWV® GVTOV UVIUEL® O ELATOUNGEV €V T1| TETPO. KOL TPOSKVALGAS ABov peyav tn Bvpa Tov pvnpetov arxnilev
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62

63

64

And Mary Magdalene was there, and the other Mary, sitting over against the sepulchre.

NV 0€ EKEL NUPLU 1) ROYOUANVI] KO 1] OAAN HOPLO KOONUEVUL OTEVAVTL TOV TOPOV
Versus

And there was Mary Magdalene, and the other Mary, sitting over against the sepulchre.

NV 0€ EKEL LOPLO 1] POYOUANVI] KOL 1] 0AAY ROPLO KOONUEVOL ATEVAVTL TOV TO.QOV

Now on the morrow, which is [the day] after the Preparation, the chief priests and the Pharisees were gathered together unto Pilate,
TN 0€ EMAVPLOV NTIS EGTIV HETA TNV TUPAGCKELNV GUVIYONGAY 01 UPYLEPELS KON 0L PUPLGHLOL TPOG TLAUTOV
Versus
Now the next day, that followed the day of the preparation, the chief priests and Pharisees came together unto Pilate,
T1 0€ EMAVPLOV NTIG EGTIV NETA TNV TUPUCKELTV GOV OGOV 01 UPYLEPELS KL OL QUPLGALOL TPOG TLAUTOV

saying, Sir, we remember that that deceiver said while he was yet alive, After three days I rise again.
AEYOVTEG KUPLE EUVIICONUEY OTL EKELVOC 0 TAUVOG ELTEV ETL LMV NETU TPELS NMUEPUS EYELPOUOL

Versus
Saying, Sir, we remember that that deceiver said, while he was yet alive, After three days I will rise again.
AEYOVTEG KUPLE EPVIGONUEV OTL EKELVOG O TAOVOG ELTTEV ETL {OV NETO TPELS NUEPOS EYELPOLLOL

Command therefore that the sepulchre be made sure until the third day, lest haply his disciples come and steal him away, and say unto the people, 1
is risen from the dead: and the last error will be worse than the first.

KELEVGOV OVV UGPUMGON VAL TOV TUPOV EMC TNG TPLTGS NUEPUS UNTOTE EAOOVTES 0L pnaONTOL KAEW®OLY VTOV KUl ETTMCLY TM AUM NYEPON 0o TV ve
Versus

Command therefore that the sepulchre be made sure until the third day, lest his disciples come by night, and steal him away, and say unto the peop!
He is risen from the dead: so the last error shall be worse than the first.

KEAEVLGOV 0LV U.GOAMGONVUL TOV TAPOV EMG TG TPLTNG NUEPAS UNTOTE ELOOVTES 01 HOONTAL CVTOV VUKTOG KAEYMOLY UTOV KUl EITOGLY TM AUM 1YEP
01 07T0 TOV VEKPOV KUl EGTAL 1] EGYO.TI] TAAVI] LELPOV TG TPOTNG
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65

66

Pilate said unto them, Ye have a guard: go, make it [as] sure as ye can.

£01 0VTOLS 0 TIAUTOG EYETE KOVGTMOLOY VTAYETE UOPUMGUGOE MG 0100TE
Versus

Pilate said unto them, Ye have a watch: go your way, make [it] as sure as ye can.

€01 0€ GVTOLS 0 TTIAUTOG EYETE KOVOTMOLUY VTUYETE 00CPUALGUGOE (G 0100TE

So they went, and made the sepulchre sure, sealing the stone, the guard being with them.

01 0€ TOPEVOEVTES NGPUAGAVTO TOV TAPOV CPPUYLGOVTES TOV MO0V NETO TNG KOVGTMOLUGS
Versus

So they went, and made the sepulchre sure, sealing the stone, and setting a watch.

01 0€ TOPEVOEVTEG NGPUALGAVTO TOV TUPOV GPPUYLGUVTES TOV MO0V HETU TG KOVOTMOLUG

Now late on the sabbath day, as it began to dawn toward the first [day] of the week, came Mary Magdalene and the other Mary to see the sepulchre
oye o cafPatmv TN em@mokovon €16 ploy cofpfatov nAOey poapra n poydainvn Kol n oAl popto 0EmPNGOL TOV TUPOV

Versus
In the end of the sabbath, as it began to dawn toward the first [day] of the week, came Mary Magdalene and the other Mary to see the sepulchre.
oye d¢ caffatmv TN emPooKovon €1¢ pav coffatov nAdev papra n poydainvi Kot 1 oAin popro 0cwpnoat Tov Ta.QovV

And behold, there was a great earthquake; for an angel of the Lord descended from heaven, and came and rolled away the stone, and sat upon it.
KO 100V GEIGROG EYEVETO UEYUS AYYEAOS YO P KUPLOV KaToPag €€ ovpavov Kol TPoceldmv arekvAlcey Tov ABoV Kol EKaONTO ETOVO dVTOV
Versus

And, behold, there was a great earthquake: for the angel of the Lord descended from heaven, and came and rolled back the stone from the door, an
sat upon it.

K01 100V GEIGHLOG EYEVETO UEYUS UYYELOS YUP KUPLOV KOTURAS €€ 0vpavOoL TPOGELOMV ATEKVAGEY TOV MO0V 00 TNG Bupag KoL EKAONTO ETAVE® GVTOV
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His appearance was as lightning, and his raiment white as snow:

NV 0€ N E10£0. QVTOV MG UGTPOTN KOL TO EVOVIO AVTOV AEVKOV (MG YLMV
Versus

His countenance was like lightning, and his raiment white as snow:

NV 0€ 1] 100 CVTOV MG UGTPUTN KUl TO EVOVLO, GVTOV AEVKOV (IGEL YLV

and for fear of him the watchers did quake, and became as dead men.

a0 0 TOV Pofov aVTOV £6E160NGAY 01 TNPOVVTES KA EYEVONGAV (G VEKPOL
Versus

And for fear of him the keepers did shake, and became as dead [men].

0710 0€ TOV POPOV CVTOV EGELGONGAY OL TIPOVVTES KL EYEVOVTO MGEL VEKPOL

And the angel answered and said unto the women, Fear not ye; for I know that ye seek Jesus, who hath been crucified.
aToKPLOEIg 6 0 aYYEAOG EVTEV TULS YOVULELY U1 QOoPELGOE VIELS 0100 YOP OTL 1NGOVY TOV EGTUVPMOUEVOV (N TELTE

Versus
And the angel answered and said unto the women, Fear not ye: for I know that ye seek Jesus, which was crucified.
amoKPLOELIS O0€ 0 aYYELOG ELTTEV TALS YUVALELY U1 @OPELGOE VUELS 010Q YOP OTL I|GOVY TOV EGTUVPMUEVOV LNTELTE

He is not here; for he is risen, even as he said. Come, see the place where the Lord lay.
OVK E0TIV MOE NYEPON Yop KOOGS ETEV DEVTE LOETE TOV TOMTOV OOV EKELTO
Versus
He is not here: for he is risen, as he said. Come, see the place where the Lord lay.
OVK £0TLV 0O€ NYEPON Yop KOG E1TEV HEVTE LOETE TOV TOTOV OOV EKELTO 0 KLPLOG
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10

And go quickly, and tell his disciples, He is risen from the dead; and lo, he goeth before you into Galilee; there shall ye see him: lo, I have told you.
KoL TOYL Topev0ciomn E1TaTe To1g nodnTog autov 0Tl YEPON AITo TV VEKPOV KU1 160V TPOUYEL VIO E1G TNV YUAIAULOY EKEL AVTOV OYEGOHE 100V €110
Versus

And go quickly, and tell his disciples that he is risen from the dead; and, behold, he goeth before you into Galilee; there shall ye see him: lo, I have
told you.

KOL TOYL TOPELOELGUL EWTOTE TOIG POONTALS GVTOV OTL NNYEPD GO TOV VEKP®V KL LOOV TPOUYEL VIS 1S TNV YOMAULAY EKEL AVTOV 0YEGOE 100V £1T0
v opy

And they departed quickly from the tomb with fear and great joy, and ran to bring his disciples word.

Kol ateEL00V60L TAYV GITO TOV UVILELOV RETH POPOV KUl YUPUS NEYUANS EOPUNOV OTAYYELACL TOIS HAONTALS AVTOV
Versus

And they departed quickly from the sepulchre with fear and great joy; and did run to bring his disciples word.

Kot ££€A00VG0L TOYV 0TO TOV PUVI|IELOV PETA POPOV KL YUPUS LEYOANS EOPUNOV UTAYYELLUL TOLS HOONTALS OVTOV

And behold, Jesus met them, saying, All hail. And they came and took hold of his feet, and worshipped him.
KU1 100V 1160V VTNVTIGEV QVTULS AEYOV YULPETE 0L OE TPOGEAOOVGUL EKPUTIGAY CVTOV TOVG TOOUS KUL TPOGEKVLVI|GOY VT
Versus
And as they went to tell his disciples, behold, Jesus met them, saying, All hail. And they came and held him by the feet, and worshipped him.

MG O0€ ETOPEVOVTO UTAYYELLUL TOLG HOONTALS VTOV KOL OOV O 11|GOVG UTNVTINGEY GVTULS AEY®V YUIPETE 0L 0 TPOGELOOVGAL EKPUTNGUY AVTOV TOVG T
000G KL TPOGEKVVI|GAV GVTO

Then saith Jesus unto them, Fear not: go tell my brethren that they depart into Galilee, and there shall they see me.

TOTE AEYEL QVTOLS O INGOVS U1 QOPEIGOE VTUYETE UMAYYEILUTE TOIG GOEAPOLS OV VU OTTELO®OLY E1C TNV YOMAOLOY KOKEL [IE OYOVTOL
Versus

Then said Jesus unto them, Be not afraid: go tell my brethren that they go into Galilee, and there shall they see me.

TOTE AEYEL GUTOLS O 1|GOVG 11| POPEIGOE VTOYETE ATOYYELANTE TOLS ULOEAPOLS OV VO ATELDOGLY £1C TNV YOALAULOY KOKEL [IE OYOVTOL
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11

12

13

14

Now while they were going, behold, some of the guard came into the city, and told unto the chief priests all the things that were come to pass.
TOPEVOUEVOV OE AVTMV 100V TIVEG TNG KOVOGTMOLUG EAOOVTES E1C TV TOALY O YYELANY TOLS UPYLEPEVOLY UTUVTU TU YEVOLEVO

Versus

Now when they were going, behold, some of the watch came into the city, and shewed unto the chief priests all the things that were done.
TOPEVOUEVOV OE GUTMV 100V TIVES T1)G KOVGTMOOG ELOOVTES E1G TV TOMY OANYYELAOY TOLS OPYLEPEVCLY OTUVTU T, YEVOLLEVU.

And when they were assembled with the elders, and had taken counsel, they gave much money unto the soldiers,

KOl ovovoy0evteg peta Tov TpesfuTep®v cupfovioy TE AUPOVTES UPYLPLO IKAVA EOMKAYV TOLS CTPOTLOTING
Versus

And when they were assembled with the elders, and had taken counsel, they gave large money unto the soldiers,

Kol 6VVoy0EVTES neTO TOV TPEGPUTEPOV GLUPOVAIOV TE AAPOVTES UPYLPLY LKAVO, EOMKAV TOLS GCTPOTLOTILS

saying, Say ye, His disciples came by night, and stole him away while we slept.

AEYOVTEG EUTOTE OTL OL HUONTUL CVTOV VOKTOG EAOOVTEG EKAEWOV CUTOV UMV KOLUMOUEVOV
Versus

Saying, Say ye, His disciples came by night, and stole him [away] while we slept.

AEYOVTEG ELTATE OTL O HOONTOL VTOV VUKTOG ELOOVTES EKAEW AV CUTOV UMV KOLLOUEVOV

And if this come to the governor's ears, we will persuade him, and rid you of care.

KU1 0V AKOVGOT TOVTO £ TOV NYENOVOS TUELS TELGOUEV KO DILOS CUEPLIUVOVS TTOLIGOUEVY
Versus

And if this come to the governor's ears, we will persuade him, and secure you.

K01 €0V 0KOVGO1 TOVTO ETL TOV NYEROVOG NUELG TELGOUEY CVTOV KOL VLG OUEPIILVOVS TTOLI|GOUEY
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15

16

17

18

So they took the money, and did as they were taught: and this saying was spread abroad among the Jews, [and continueth] until this day.

01 0€ AUPOVTEG UPYLPLY ETONGAY MG £0100ONGOY Kot S1EPUIcON 0 LoYOS 0VTOG TUPA LOVOULOLS UEYPL TG SNUEPOV [Nuepag]
Versus

So they took the money, and did as they were taught: and this saying is commonly reported among the Jews until this day.

01 0 AoPovTES TO OPYVPLO ETONGAY MG E010UYONGAY Kol S1EPNUIGON 0 AOY0G 0VTOG TAPO. LOVOGLOLS HLEYPL TS CIUEPOV

But the eleven disciples went into Galilee, unto the mountain where Jesus had appointed them.

01 0€ EVOEKU nodnTon ETOPLVONGAV €15 TNV YOAAULAY €15 TO 0POG OV £TUENTO CVTOLS O I1GOVG
Versus

Then the eleven disciples went away into Galilee, into a mountain where Jesus had appointed them.

01 € €VOEKO pLaOnTOL ETOPEVONGAY €IS TNV YOMANLAY E1G TO 0POG OV ETUENTO GVTOLS O 1|GOVS

And when they saw him, they worshipped [him]; but some doubted.
KOL LOOVTEG OQVTOV TPOGEKLVI|GOY OL OE EO16TUCUY

Versus
And when they saw him, they worshipped him: but some doubted.
K01 100VTEG GUTOV TPOGEKLVI|GAY VT OL OE EOLOTAGAY

And Jesus came to them and spake unto them, saying, All authority hath been given unto me in heaven and on earth.
KOl TPOGELO®V 0 1160V ELIANGEY OVTOLS AeY®V €600 pnot Taca e€ovola €V ovpave Kot emt [Tng] yng
Versus
And Jesus came and spake unto them, saying, All power is given unto me in heaven and in earth.
KOl TPOGELOMV 0 1160VG EAUANGEY CVTOLS AEYMV £0001) Ol OGO EE0VOLH EV OVPOVEM KOL ETTL Y1|G
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19 Go ye therefore, and make disciples of all the nations, baptizing them into the name of the Father and of the Son and of the Holy Spirit:
mopevOevteg ovv podntevoate Tavra o €0vn ParTICOVTES AVTOVG £1G TO OVOIE. TOV TO.TPOS KOL TOV VIOV KOl TOV 0YLOV TVEVHATOG
Versus
Go ye therefore, and teach all nations, baptizing them in the name of the Father, and of the Son, and of the Holy Ghost:
nopevOevTEg 0V nodnTEVGATE TOVTO TO. €0V PonTICOVTES VTOVGS E1G TO OVOLLO TOV TATPOS KOL TOV VIOV KOL TOV UYLOV TVEDUOTOS

20 teaching them to observe all things whatsoever I commanded you: and lo, I am with you always, even unto the end of the world.
010 UGKOVTES OVTOVGS TIPELY TAVTA 0G0, EVETELAAUNY VULV KL 100V £Y® NED VUMV ELHL TOGHS TUG UEPUS EMG TG GUVTELELNS TOV TLMVOG
Versus
Teaching them to observe all things whatsoever I have commanded you: and, lo, I am with you alway, [even] unto the end of the world. Amen.
OO UGKOVTEG OVTOVG TIPELY TTUVTU OGO EVETELAG UV DLV KO 100V £Y® HED VROV ENL TAGAS TOS MUEPUS EMS TS GUVTEAELNG TOV ULMVOS GV
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